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అవతారిక 


[పొమాణికమైన సమాచారాన్ని కెలిపే గంథాలు లేకపోవటంవ ల్ల అతీ 
(ప్రాచీనమైన భారతదేశ చరిత్ర మరుగున పడిపోయింది. రాజాలనూ, పురాణ 
పురుషులన్తూ వారి విజయాలనూూ, వైభవాలనూ వర్ణించటమే “చరితి అనే 
భావం (పొచీన భారతదేశంలో వ్యాపించి ఉన్నట్టుగా కన్పిస్తుంది. ఉదా 
హరణకు పురాణాలనే తీనుకుందాము. ఆర్యులు రావటానికి పూర్వం భారత 
దేశాన్ని పరిపాలించిన రాజులన్తూ వారి వంశ [కమాలనూ పేర్కొంటూ, 
ఆయా రాజుల విజయాలను పురాణాలు విస్తారంగా వర్ణించినని. అయితే, 
గమనించవలసిన అంశ మేమిటంకే, శాస్త్రీయ పద్ధతిలో “చరి త్రి రచనకు 
ఉపయోగకరంగా ఈ రాజులకు సంబంధించిన వాన్తవాలు కొన్ని కొన్ని 
ఈ పురాణాలలోనే లఖిన్తున్నవి, వి దేమైనాా మొక్తంమీన్క సంస్కృత 
వాజ్మయ కాలంలో విమర్శనాత్మక దృక్సథంగల చరితకారుడుగా చెప్పు 
కోదగిన రచయిత కన్సించడు. 

[కీన్తుశకం ఆరవ శోతొబ్దం తరువాతగాని భారత దేశంలోని (పసిద్ధు 
లైన రాజులను గూర్చిన చర్మిత్యగంథాలు లభించటం లేదు. బాణుని హర్ష 
చరిక్క కల్తణుని రాజతరంగిణి; ఇంక్కా ఆయోన్‌ = వీ = అక్సర్కీ అక్పర్‌ 
నామా మొదలైనవి ఆ విధమైన చరిక్ర[గంథాలు. ఈయీ గంథాలు 
రచింపబడిన ఆయా కాలాలలో వెలసిన సాహిత్య గంథాభ్యా శొననొలూ, 
నాణాలూ మొదలైనవాటివల్ల లభించే చార్మితక సామగికో ఈ చరిత 
గ ంథాల్లోని వివిధాంశాలను పోల్చి చూసుకొని వాస్తవాలకు సంబంధించిన 
నిర్ణయాలు చేయవచ్చు. కాగా గడిచిన వేఎకొలది సంవత్సరాలలో 
వ్యాపించి ఉండిన చరిత్రను (గ్రంథస్థం చేసుకున్న గౌరవం భారతదేశం 
మొక్తంలో కాశ్మీరుకు మాత్ర మే కలిగింది. దానికి ఆ గౌరవం సంపొదిందిన 
కల్ల ణుడు అన్ని విధాలుగా అభినందనీయుడు, 

కల్హ్లణ పండితుడు రచించిన “రాజ తరంగిణి కాశ్మీరు యొక్క 
అతిపొచీన చరిత్ర. (కి శ. 1148.50 లలో రచింపబడిన ఈ అసాధారణ 
చారిత్రక కావ్యంలో భాఠతదేశానిక్కి (వత్యేకించి, కాశ్మీరుకు సంబంధించి 


6 కలణుడు 
య్‌ 


రాజకీయంగా, సామాజికంగా ఇంకా ఇతర విధాలుగానూ అఖించే సమాచారం 
చాలా విలువైనది. ఇప్పటివరకు లభ్యమవుతున్న సంస్కృత సాహిత్య (గంథా 
లలోకల్లా అనేక చారిత్రక వాస్తవాలను తెలుపుతున్న కారణంగా కల్లణుని 
ఈ చార్మితక కావ్యం అత్యంత విశిష్ట స్థానాన్ని సంపాదించుకున్నది. 
అనేకమంది ప్రాచీన భారతీయకవులు, తోత్త వేత్తల కాలాన్ని నిర్ణయించ 
టంలో ఈ గంథం ఎంతగానో ఉపయోగపడుతున్నది. కాగా (పాచీన 
భారతీయ చరిత్ర పునర్నిర్మాణానికి అడుగడుగునా రాజతరంగిణీవల్ల లఖించే 
సహాకారం ఎంతో విలువైంది. 


అనంతరకాలాన సంస్కృతంలో రచింపబడిన చారిత్రక (గంథాల్లోని 
విషయాలు చాలావరకు అనమ్మగంగా ఉన్నవి. వాటిని సరియైన వద్దతిలో 
వ్యాఖ్యానించి, వివరించగల అవకాశం రాజతరంగిణి వల్ల లభించే [పామా 
ణీక సమాచారం ఆధారంగా -ఈనొడు మనకు లభిస్తున్నది. ఈ విధంగా, 
కాశ్మీరు పాచీన చర్మిత=-సంస్కృతి మరుగున పడిపోకుండా రక్షిలచటమే 
కాక్క తరువాతికాలవు చరిత [గంథాల్లో చెదురు మదురుగా లభించే అంశాలను 
నమన్యయించుకోవటంలోనూ చార్మితకులకు కల్పణుడు ఎంతగానో 
సహాయ పడినాడు. ఒక్కమాటతో చెప్పితే కల్లణుడి కారణంగా -ఈనాడు 
కాశ్మీరు చరిత్రకారుడు భారతదేశంలోని ఇతర పొంతాల చారితకు లందరి 
కన్నా గూడా అధికంగా సంతృప్తికరంగా గతంతో పరిచయం సంపాదించ 
గల స్థితిలో ఉన్నాడు. 


రంజత్‌ సీతారామ పండితుడు (ఆర్‌. ఎస్‌. పండిత్‌ ) రాజతరంగిణిని 
ఆంగ్లంలో వచనరూవంగా అనువదించినాశు. ఆ అనువాదానికి నుదీర్ణంగా 
“ముందు మాటలు (వాసినవారు జవహర్‌లాల్‌ నె[హూ. రాజతరంగిణిలోని 
కథ, అందులో వర్ణింపబడిన ఆచార వ్యవహారాలూ; కల్ల ఆడు సాధికా 
రంగా తననాడూ తనకు పూర్వమూ నెలకొని ఉన్న సాంఘిక్క రాజకీయ 
వీవితాన్ని చి।తిలచిన తీరు తెన్నులనూ వివులంగా సమీక్షిన్తూ నెహూ ఈ 
విధంగా అన్నారు ః 

రాజకరంగిణీ ఒక చరిత. ఒక కావ్యం కూడ. నిజానికి -ఈ 


రెండూ కలిసి ఉండగలగటం ఇబ్బందే. ఈ అనువాదంలో ఆ కల 
యిక ఇరుకున వడిందని గమనించ వచ్చు. ఎందుకంకే కవిత పం 
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లోని సంగీతాన్నిగానీ, కల్హణుని ఉదాత్త మధుర భాషాసౌందర్యాన్ని 
గానీ అనుభవించే అవకాశం ఇందులో మనకు లభించదు .. ఇది మధ్య 
యుగాల నాటి చరిత. దీనిని చదువుతూ ఉన్నప్పుడు తరుచుగా 
మనను బాధ పడుతుంటుంది. రాజగృహాలోని కుటలూ, రాజి 
(దోహోలూ, తిరుగుబాట్టూ, అంత ర్యుద్దాలూ, పీశనలూ ఇందులో వివ 
రీతంగా కన్పిస్తున్నవి. ఇది నిరంకుశత్వాన్నీ, యుద్రోన్మత్తుల 
రాజ్యాధికార ్దాహాోన్నీ చిత్రించే కథ ... ఇది రాజుల్క రాజవంశాల, 
కులీనుల కథే తప సామాన్య [వజలది కాదు. అఆయినొగూడా రాజుల 
కార్యకలాపాలను వరి ౦చే ఆనేక (గంథాలకన్నా ఇది కొంత భిన్న 
మైనది. సామాజిక, రాజకీయ వ్యవస్థలకూ, కొంతవరకు అర్థిక 
వ్యవస్థకు కూడా సంబంధించిన వివిధ సమాచారాలకు ఈ (గంథం 
ఒక నిధి, మధ్యయుగాలలోని భూస్వామ్య వీరుల యుద్ధ వేషాలూ, 
వారి ఆడంబరాలూ ఇందులో వర్ణించబడినవి. అంతేకాదు కుట్రల, 
కుతం[తాలూ, కొట్ట్రాటలూ, కాట్రాటలూ చి(త్రింపబడినవి. ఇందులో 
రాణుల కీచులాటలూ, విదిత కామ్మపవృక్తులూ, వ్యభిచారాలూ 
ఉన్నవి. కేవలం అంకఃపురాలలోనే కాకుండా రాజి నభలలోన్కూ 
రణరంగాల్లోనూ స్రీలు? [(పముఖప్మొత నిర్వహించినట్టు కన్నిస్తుంది. 
కొన్ని కొన్ని సందర్భాలలో మానవుల సహజి సంబంధాలూ; (పేమ, 
ద్వేషం, విశ్వాసం, అసహ్యం, ఉత్సాహం, ఉ,దేకం మొదలైన 
మానవ మౌలికానుభూతులూ ఈ కథల్లో మెరుసుల్లా దర్శనమిస్తవి. 
సుయ్యుడనే రాజు నిర్వహించిన గొవ్ప యాంతిక నిర్మాణాలనూ, 
వ్యవసాయం కోనం ఆయన విరివిగా సమకూర్చిన నీటి వనరులను 
గూర్చి మనకు తెలుస్తుంది. లలికాదిత్యుడు సుదూర (పాంతాలకు 
కూడా వెళ్లి సాగించిన యుద్ధాలనూ, సాధించిన విజయాలనూ; అంతే 
కాదు, యుద్ధ విజయాల ద్వారా అహింసను వ్యాపింప జేయాలనే మేఘ 
వాహనుని వింత (పయత్నాలనూ గూర్చి మనం చదువుతాము. 
ఆలయ నిర్మాణాలూ, సన్యాసుల కోసం ఆశ్రమ నిర్మాణాలూ] వీటిమై 
విశ్వాశం లేనివారూ; వి|గహ విధ్యంసకులూ; ఆలయాదులను ధ్వంనం 
చేసి వాటి ఆస్తులను, నిధులను రాజ్యకోశాగారానికి కలుపుకోవటాలూ 
=ఇట్టాంటి రకరకాల విచితాంశాలు ఈ (గంథం ద్వారా మనకు 
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తెలుస్తున్నవి, ఇంకా, (ప్రజలను విపరీతంగా నాశం చేయటమే 
కాకుండా బతికి బయటపడ్డ వాళ్ళను ఆత్యంత దయనీయ స్థితికి దిగ 
జొర్పిన కరువులూ కాటకాలూ వరదల అగ్ని[వపమాదాలూ, 
దోపిడీలూ ఈగంథంలో మనకు కళ్లకు గట్టినట్టు కన్పిస్తున్నవి. 

ప్రాచీన ఆర్థిక వ్యవస్థ చితికిపోతున్న కాలమది. భారతదేశం 
లోని ఇతర [ప్రాంతాలలో మాదిరిగానే కాశ్మీరులోనూ పూర్వపు 
విధానాలు మారిపోతున్నవి. ఆసియా, పళ్చిమ గ్రీకు.రోమన్క్‌ 
ఈరాన్క్‌ తూర్పు మంగోలియా మొదలైన భిన్న భిన్న సంన్కృతులకు 
కాశ్మీరు కూడలిగా మారిపోయింది. అయితే, [పాచీన ఆర్థిక వ్యవస్థ 
విచ్చిన్నం కావటంతో పూర్వపు హిందూ-ఆర్య రాజ్యవ్యవస్థ యొక్క 
పునాదులు కూడా బీటలు వారిపోయినవి. అంతర్గత సంక్షోభాలలో, 
విదేశీయుల అ[కమణలలో కాశ్మీరు చిక్కుకున్నది. (పాచీన హిందూ 
ఆదర్శాలు రేఖలు రేఖలుగా ఇంకా కన్నిన్తూనే ఉన్నాగూడాా మారు 
తున్న పరిస్థితులలో అవి ఎందుకూ కొరగాకుండా పోయినవి, యుద్ధ 
వీరుల విజయయా[తలలో [పకొవిభ 30సం విపరీతంగా జరిగింది. తరు 
చుగా రాజులు మారిపోతూ ఉండటం, కొత్త కొత్త రాజులు వన్తూ 
ఉండటం ఎక్కువైంది. తిరుగుబాటుల విజృంభణలతో నిండిన దేశంగా 
కాశీరును కల్ల ణుడు వర్ణించినాడు. ఈ తిరుగుబాట్లను సొపహాసికులూ, 
సీనావకులూ తమ రకరకాల స్యారాలకు బాగా ఉవయోగించు 
కున్నారు. 


రంజిత్‌ సీతారామ పండితుశు అనునాదం చేసే నాటికే రాజతరంగిణి 
రచింపబడి చాలా శతాబ్దాలు గడిచినవి. -ఈ సుదీర్హ్ర కాల వ్యవధానంలో రాజి 
తరంగిణి కావ్యవస్తువు (వాత_పతుల సంప్రదాయ మార్గాన పొందిన [కమ 
వ్యాప్తి ఆసక్తిని రేకెత్తించే విధంగా ఉన్నది. రాజతరంగిణి రచన ఆరంభించి, 
పూర్తిచేసిన తిథులనూ సంవత్ప్సరాలనూ కల్లణుణు అసందిగ్భంగా 
కేర్కొన్నాడు. ఆ కారణంగా, అ రచనలోని వివిధాంశాలు చెదరిపోకుండా 
ఉండగలిగినవి. అయినా కూడా, మూలరచనకూ ఛందస్సుకూ సంబం 
ధించిన లోపాలు [వధానంగా [గంథవు చివరి భాగాల్లో, కన్పిన్తూనేఉన్నవి. 
వీటినిబట్టి, బహుశః కలణుడు ఈ చివరి భాగాలను పునఃవరిశిలన చేఃి 
జ్రండక పోవచ్చుననిపిస్తుంది. ముఖ్యంగా (గంథంలోని చివరి ఆరువందల 
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పద్యాల్లో అర్థంలేని భాగాలూ, (గంథపాొతాలూ ఈ లోపాలను మరింతగా 
స్పష్టపరుస్తున్నవి, 

ఈ లోపొల మాట ఎట్లా ఉన్నా, అతిపాచీనమూ సమగమూ 
అయిన ఈ కాశ్మీరు చరిత [గంథం అనంతర కాలాన చరితకారులలో వివ 
రీతంగా ఆసక్తిని రెచ్చగొట్టింది. రాజతరంగిణిలోని ఒక భాగం కాశ్మీరు 
(వథువైన జైన్‌-ఊల్‌-ఆవిదిన్‌ (కి. శ. 1421-1472) ఆజ్ఞ [పకారం మొదటి 
సారిగా పర్షియను భాషలోకి అనువాదం చేయబడింది. ఈ అనువాదం జేరు 
బహల్‌ -ఉర్‌-ఆస్మార్‌ (కథా సముదం). ఆ తరువాత కాశ్మీరును తన 
సా(మాజ్యంలో కలుపుకున్న అక్చరు చకవంర్తి (క్రీ. శ. 1594 లో ఈ అను 
వాదాన్ని అబ్దుల్‌ ఖాదిర్‌ అల్‌-ఐదౌనీ ద్యారా పూర్తి చేయించినాడు. అబుల్‌ 
ఫజల్‌ తన ఆయీన్‌-ఏ-అక్సరీ అనే గంథంలో కాశ్మీరు పాచీన చరిత 
సారాన్ని చేర్చి, ఈ భాగానికి కల్లణుని రాజతరంగిణియే ఆధారమన్నాడు, 
జహాంగీర్‌ చకవర్తి రాజ్యకాలాన-|కి. శ. 1617 లో మలిక్‌ హైదర్‌ వర్షి 
యను భాషలో రాజకరంగిణికి ఒక సంక్షి ప్రరూపాన్ని సంతరించి నాడు. 
డాక్టర్‌ (ఫ్రాన్సిస్‌ (క్రీ. శ. 1665) తన పారడైజ్‌ ఆఫ్‌ ఇండీజ్‌ (గంథంలో 
మలిక్‌ హైదర్‌ (పతిని ప్రస్తావించినాడు. మలిక్‌ హైదర్‌ పద్దతిలోనే ఫాదర్‌ 
టీఫెన్‌ ధాలర్‌ అనే ఆయన రాజతరంగిణీ సంక్షిప్తసారాన్ని సిద్ధం చేసినాడు. 


యూరోవులో సంస్కృత పరిశోధనకు, అధ్యయనానికి నాంది పలికిన 
మనీషి సర్‌ విలియం జోన్స్‌. పందొమ్మిదవ శతాబ్దారంభంలో ఆయన 
నంన్కృతభాషో (గంథాలు ఆధారంగా భారతదేశ చరితను రచించాలను 
కుంటున్నట్టు *విషియాటిక్‌ రీసెర్చెనొలో [వకటించినాడు. కాని ఆయన 
తాననుకున్న చరిత రచనకు అవసరమైన నమాచారాన్ని, సామ।గిని సేక 
రింజచేడాకా గూడా జీవించలేదు. క్రీ. శ. 1805 లో కోల్‌ బూక్‌ రాజతరంగిణి 
యొక్క ఒక అనమ(గ (పతిని సంపాదించినాడు. అయితే, ఆ (పతికి సంబం 
ధించిన వివరాలు మాతం (క్రీ. శ. 1885 లో కాని వెలుగులోకి రాలేదు. 


రంజిత్‌సింగ్‌ మహారాజు అనుజ్జతో కీ. శ. 1828 లో శ్రీనగర్‌ 
చేరిన మూర్‌ (కాస్ట్‌ అనే ఆయన ఉన్నంతలో మంచిపాఠాలుగల రాజ 
తరంగిణి [వతి నొక దాన్ని నంపొదించినాడు ఆయన నంపాదించింది 
శారదా లిపిలో ఉన్న (వాక (పతి ఆధారంగా దేవనాగరి లిపిలో [వాయ 
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బడిన పకి. ఈ (పతి ఆధారంగా క్రీ. శ. 1885 లో “బెంగాలు పిపియాటిక్‌ 
సొసైటీ పక్షాన రాజతరంగిణి (పచురింపబడింది. క్రైయిన్‌ అనే పరిశో 
ధకుడు యె [వాత(పళినిి కాశ్మీరులో లభించే [వాత వతులన్నింటజికీ 
(ప్య్మాగూవం_-మూలరూపమని అభివర్ణించినాడు. అయిక్సే ఇందులో [వాత 
దోషాలకు కొదువేమీ లేదు. కాన్మీరు భౌగోళిక స్వరూపంతోనూ, అక్కడి 
ఆచార వ్యవహారాల సంపదాయాలతోనూ అంతగా పరిచయం లేని కలకత్తా 
వండితులు మూఒపారాన్ని నిక్లయించటంలో అనుచితమైన స్వాతం[త్వాన్ని 
అవలంవించటం కూడా ఈ దోషాలకు ఒక కారణం 


ఈ మధ్యలో-అంకే ఒక దశాబ్దం ముందే డాక్టర్‌ హొరాస్‌ హైమన్‌ 
విల్చ్పన్‌ [పచు5ంచిన “కాశ్మీర్‌ హిందూదరిితి అనే వ్యాసం పరిశోధకులకు 
ఆశ్చర్యం కలిగించింది. రాజకరంగిణిలోని మొవటి ఆరు అధ్యాయాల్లోని 
విషయం ఆ వ్యాసంలో క్షుఫంగా [వాయవఐడింది. యూరోవులోని చరిత్ర 
కారులకు రాజకరంగిణిభో పరిచయం మొదటిసారిగా కలిగింది ఈ వ్యాసం 
ద్వారానే, సంస్కృత పండికుడైన విల్చన్‌ అసమ(గమైన మూడు దేవనాగరి 
వాత[వతుల ఆధారంతో స్వేచ్భానువాద పద్ధతిలో ఈ వ్యాసం రచించి 
నాడు. 


సమగమైన అనువాదం కోనం మొదటిసారిగా రాజతరంగిణి మూల 
సంస్కృత (పతి నమ(గంగా తయారుచేయబడి, దాని అనువాదం (ఫెంచి 
భాషలో-=సు(్రసిద్ధమైన ఏషియాటిక్‌ సొసైటి పక్షాన (క్రీ. శ. 1852లో 
ప్యారిస్‌లో (వచురింపబడింది. అనువాదకుడు ఏ. (టాయర్‌ - ఫ్రాన్సు 
దేశీయుడు, కలకత్తాలోని సంస్కృత కళాశాలకు అధ్యక్షుడు. తన అను 
వాదం కోసం (టాయర్‌ తయారుచేసుకున్న మూలప్రతి (కీ, శ. 1885 
నాటి కలకత్తా [పకిమీద ఆధారపడింది. ఆయనకే కాదు, జోగీశచం[దదత్తు 
చేసిన అనువాదానికి కూడా అదే ఆధారం. దత్తు తన అనువాదాన్ని 
“కాశ్మీరు రాజులుః కల్లణ పండితుని సంస్కృత కృతి రాబతరంగిణికి 
అనువాదంి అని వ్యవహరించినాడు. ఇది క్రి. శ. 1879-87 మధ్య 
కాలాన కలకత్తాలో వెలువడింది. కొన్ని అంశాల్లో [(టాయర్‌ అనువాదం 
కన్నా మెరుగే అయినా కలకత్తా (పతిలోని దోషాలు దత్తు అనువాదానికి 
నం|కమించినవి, ప్రాదీన కాశ్మీరు భౌగోళిక స్వరూపంలో అనువాదకునికి 
పరిచయం లేకపోవటం ; కాశ్మీరు సంపదాయాలన్తూ అక్కడి వివిధ 


అవతారిక 1i 


వ్యవస్థలకు సంబందించిన అంశొలనూ నమన్వయపరచడంలో అనువాదకుని 
అసమర్థత కూడా -ఈ దోషాలకు తోడైంది. 


అయితే రాజితరంగిణిపై పండితుల అసక్తి ఇప్పటికీ రవ్వంతైనా 
తగ్గిపోలేదు. డో|గా పరిపాలన ఏర్పడిన తరువాత కాశ్మీరును సందర్శించిన 
జనరల్‌ (ఆనాడు 'కెప్టన్స్‌ ఏ. కన్నింగ్‌ సామ్‌ రాజతరంగిణి విషయంలో 
సొగించిన కృషి, అవిస్మర ణీయం. ఆ [గంథంలో కాల(కమాన్నిపాటించిన 
విధానాన్ని గూర్చీ, నాణాల సాక్ష్యాలను గూర్చి, అనేకాంశాలను ఆయన 
స్పష్టీకరించినాడు. కల్హణుడు చి(త్రించిన సంఘటనలు, నాటి రాజుల 
కాలాలను కచ్చితంగా నిక్టయించినాడు. అంతేకాకుండా |వధాన నంఘటన 
లకు సంబంధించిన అనేక సాక్ష్యాధారాలను గూడా (వదర్శించినాడుం 
ఇప్పటి కింకా నిలిచిజన్న హైందవ యుగ శిల్పాలను, కట్టడాలను గూర్చి 
గాఢంగా అధ్యయనం చేసినాడు. ప్రాచీన కాశ్మీరు భౌగోళిక స్వరూపాన్ని 
నిర్హారించే పథాన స్థలాలను నిరయించటంలో ఆ అధ్యయనం ఈ పండిత 
యోధునికి ఎంతగానో ఉపయోగించింది. 


పాశ్చాత్యుల దృష్టిని కల్హణుని ఈ చర్విత (గంథం ఇంకా అక 
ర్షిస్తూనే ఉన్నది. [పొఫెనర్‌ లాసిన్‌ జర్మన్‌ భాషలో రచించిన (సిద్ధ 
“విజ్ఞాన సర్వస్వంిలో రాజతరంగిణిలోని చారితకాంశాల విశ్లేషణ 
విపులంగా చేయబడింది. లాసిన్‌ పాండిత్యం గొప్పదే సందేహం లేదు. 
కాని, డాక్టర్‌ విల్సన్‌, జనరల్‌ కన్నింగ్‌ హామ్‌ చెప్పిన అంశాలను మించి ఏ 
విశేషమూ అయన సమీక్షలో కన్పించదు. 


(కీ. శ. 1875 లో అనాటి బొంబాయి విద్యాశాఖకు చెందిన 
పండితుడు [పొఫెసర్‌ బుహైర్‌ కాశ్మీరును సందర్శించి ఒక నుదీర్థమైన 
నివేదికను సిధ్ధం చేసినాడు. కాశ్మీరు భౌగోళిక స్వరూపాన్ని నిర్ణయించ 
టానికి ఆందులో ఒక చక్కని పద్ధతి నూచింపబడీంది. కల్హణుని [గంథాన్ని 
సమ్మగంగా అవగాహన చేనుకోవటంలో ఈ పద్ధతి ఎంతగానో ఉవక 
రిస్తున్నది. పురాణచరిత్ర పరిశోధకుడైన ఈ పండితుని కాశీరుయా(త్ర 
సంస్కృత భాషాశాత్త, నిర్మాణంలోనూ సంస్మరణీయమైనది. కాగా రాజ 
తఠంగిణికి సంబంధించినంతవరకు అనేకాంశాలు స్పష్టం కావటానికి *నీల 
మత పురాణం” వంటి అనంతరకాలీన చరిత (గంథాలను గూడా 
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అధ్యయనం చేయవలసి ఉంటుందని (పొ ఫెసర్‌ బుహైర్‌ నూచించినాడు. 
పెగ్కా దేవనాగ రి (పతులన్నింటికన్నా కాశ్మీర (మతులే నిర్షుష్టాలనే అంశాన్ని 
స్థిర పరచినాడు. బుహైర్‌ నూచనలూ, నిరయాలూ రాజతరంగిణి మౌలిక 
(పతిని విమర్శాళ్మకంగా పునర్నిర్మాణం చేయటానికి మానాన్ని సుగమం 
చేసినవి. కాశ్మీరు చర్మితకోనమేగాక, తక్కిన భారతదేశ చర్మ్శిత రచన 
కోసం గూడా రాజతరంగిణిని ఉపయోగించుకోవటంలో మార్గదర్శక 
నూతాలను గూడా (పసిద్దమెన బుహైర్‌ నివేదిక పతిపాడించింది. 
పొ ఫెనర్‌ బుహైర్‌ పరిశోధనలతో ఉత్తేజం పొందిన డాక్టర్‌ ఇ. హాల్డ్‌ సెక్‌ 
“ఇండియన్‌ ఆంటిక్వెరి (సంపుటం=18, 19)లో కల్చణుని (గంథాన్ని 
గూర్చి ఉపయోగకరమైన విమర్శాళ్మక వ్యాసాన్ని [కి శ. 1885లో 
వదురించినాడు. ఈవిధంగా రాజతరంగిణిలోని వివిధాంశాలను గూర్చి 
(పాచ్వు-+పాళశ్చాత్య పండిళులు పందొమ్మిదవ శతాబ్దం చివరిదాకా అధ్య 
యనం చేస్తూ వివేచన సొగిన్తూనే ఉన్నారు. 

ఈ మధ్యలోనే ఎం. ఏ కైయిన్‌ అనే మరొక గొప్ప పండితుడు 
పురాచర్శిత పరిశోధనే ధ్యేయంగా చాలా సారులు కాశ్మీరులో పర్యటనలు 
చేసినాడు. ఆ పర్యటనలలో ఆయనకు రాజతరంగిణి యొక్క [పాచీన మూల 
[వతి ఒకటి లభించింది. ఇది రాజానక రత్న కాంత పండితుడు (వాసుకొన్న 
(పతి. ఈ పండితుడు బహుశః వదిహేడవ శతాబ్దం మూడవ పదికి చెందిన 
వాడు కావచ్చు. 'సైయిన్‌కు లభించే నాటికే ఆ (ప్రతిలో ప్రధానమైన కొన్ని 
వాఖ్యలు, కొన్ని దిద్దుణాట్టు (వాయబడి ఉన్నవి. ఈ పాబీన సంస్కృత 
[పతిలోని పొరాలను శ్రీనగర్‌ నివాసియైన గోవింద కౌల్‌ అనే పండితుని 
సహకారంతో స్టెయిన్‌ అధ్యయనం చేసినాడు. అంతేకాదు సమున్నత 
పర్వత పంక్తులు కారణంగా మిగిలిన భారతదేశంతో వేరుపడ్డట్టుగా కన్పించే 
కాశ్మీరు లోయపాంతంలో ఆఎత్యేక తరహాలో పెంపొండిన నం[వ 
దాయాలను, ఆచార-వ్యవహారాలను గూడా అధ్యయనం చేసినాడు. దీనివల్ల 


కోల్లణుని రచనను సమగంగా అవగాహాన చేనుకోగల ఆవకాశం లభించిం 
దాయనకు. 


దాదాపుగా అదే సమయంలో కాశ్మీరుకు చెందిన దుర్గా[పసాద పండి 
తుడు తాను సిద్ధంచేసిన రాజతరంగిణి సంస్కృత మూల్యపతిని బొంబాయి 
లోని నిర్ణయసొగర్‌ (పెస్‌ పక్షాన (పచురించినాడు. అయిశ్కే స్టెయిన్‌ కూడా 
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ఆ వెనువెంటనే(|కి. శ. 1900) రాజతరంగిణిని ఆంగ్లంలో వచనరూపంగా 
అనువదించినాడు. ఇందులో బుహైర్‌ అనువాద విధానం అనుసరింవబడింది. 
అంజేకాదు--*మూల (గ్రంథంలోని అంశాలను స్పష్టంగా, సుగమంగా చెప్ప 
టమేకాక, తనకు లభించిన (వతినిబట్టి (గంధనిర్మాణం గురించిగానీ 
(గంథంలో ఆంకహోర్టీనమై వివరింపదగిన అంశాలను గాని వరోక్షంగా 
వ్యాఖ్యాత నూవించటానికి అనువైన విధానం గూడా ఇందులో పొటింస 
బడింది1. చిరస్మరణీయమైన ఈ స్టైయిన్మ్‌పతి రెండు భాగాలుగా ఉన్నది. 
బహుళంగా పలువురు పేర్కొనే ఈ (గంథం మొదటిసారిగా రాజతరంగిణి 
లోని విషయాలను విస్తారంగా స్పష్టపరిచింది. 

స్టెయిన్‌ అనువాదం తరువాత (పముఖంగా పేర్కొనవలసిన రాజ 
తరంగిణి ఆనువాదం ఇదివరకే |వస్తావింపబడిన ఆర్‌. ఎప్‌ పండితుని 
అనువాదం, ఈయన చాలావరకు సైయిన్‌ నంస్కృత (పతినే అనున 
రించినా గూడా, తరుచుగా దుర్మావసాద పండితుని నంశోధిక (పతి [వస్తా 
వనలుగూడా ఇందులో ఉన్నవి, “సైయిన్‌ అనువాద విధానం మూల 
(గంథాన్ని అధ్యయనం చేయజాలని పాఠకులకు రాజకరంగిణి ఒక కావ్యం 
అనే భావాన్ని కలిగింపజాలదు అని ఆర్‌* ఎస్‌. వండితుని అభిపాొయం. 
కాన్తి తన అనువాదం “మూలంలోని (గంథ పొతాలను మినహాయిస్తే 
ఏివిధృమైన మార్పులూ లేని సమగ న్వరూపంి 

ఆర్‌. ఎస్‌. పండితుని అనువాదానికి జవహర్‌లాల్‌ నెహూ (వాసిన 
“ముందు మాటలు లోని భాగం ఇదివరకే కొంత ఉదాహారించబకింది. (క్రి. శ. 
1984 జూన్‌లో న్యెహూ డెహరాడూన్‌ జైలులో ఉన్నవ్వడు ఆ “ముందు 
మాటలు? [వాసినాడు. “భారతదేశంలో కనుగొన్న (గంథాలలో 
చర్మితగా చెప్పుకోదగిన (గంథం రాజకరంగిణి అని ఆనాటికి దాదాపు 
యాభై ఏండ్ల (క్రితమే ఎస్‌, పి. పండితుడన్న మాటలను ఉటంకిన్తూ = 
“(పాచీన భారతీయ చరిత్ర-సంస్కృతులలో ఆసక్తిగల అధ్యేతలకు ఇట్లాంటి 
గంథం చాలా ముఖ్యమైనది” అన్నారు నెహూ. ఆర్‌. ఎస్‌ పండితుని 
అనువాద విధానాన్ని |వస్తావించి ఆయనే . “ఈ అనువాదం [(పతివదాను 
వాద పద్ధతి నెన్నుకున్నది. దీనివల్ల అక్కడక్కడ భాషా సౌందర్య 


1. సూఫి., బి, ఎం.డి,, కాశ్మీర్‌. ఆముఖం. 


i4 క్ర క ణుడు 
సౌకుమార్య, మాధుర్యాలకు అఘాతం కలిగినా కూడా, [పామాణికత్వమే 
(వధానమైన ఇట్రాంటి గ్రంథాలకు ఈ పద్ధతే ఉచితమనుకుంటా” నన్నారు. 
అనేక సూచనలు, అనుబంధాలతోబాటు=** వైదిక, బౌద్ధ, (బాహ్మణ యుగాల 
కాశ్మీరు చరిత మనకు [వదానం చేసిన వివిభాంశాలను స్పష్టంగా వెలువ 
రించిని కారణంగా సైయిన్‌ వంటివారి అనువాదాలతో పోల్చి చూసే 
ఆర్‌. ఎస్‌. వండితుని అనువాదంయొక్క గొప్పదనం బోధవడుతుంది. 
అంతేకాదు, ఇది కాల పరీక్షకు ఎదురొడ్డి నిలిచింది కూడా. 


కల్ప అని ఒకే ఒక వివుల రచన రాజతరంగిణి. భారతీయ 
సాహిత్య నిర్మాతలలో ఒకడుగా ఆయన ఉన్నత స్థానాన్ని అది సువతిష్టితం 
చేస్తున్నది. రాజతరంగిణి ఉదాత్త (పతిభాఫలమైన ఒక కావ్య కళాఖండ 
మవుతూన్కే ఒక గొప్ప ప్రామాణిక చరిత (గంథంగా కూడా రాణిస్తున్నది. 
అయితే, ఇంతటి రాజతరంగిణి రచించిన కల్హణుని గూర్చి మాతం వలసి 
నంత నమాచారం లభించటం లేదు. కాని, ఆయన కాలం, జీవితం కృషికి 
సంబంధించి కొద్దిపాటిగానైనా లభిస్తున్న కొన్ని వివరాలు వాస్తవాలు ఆధా 
రంగా భారతీయ సాహిత్యానికి ఆయన విశిష్ట సేవల విలువను వివరించే 
[యత్నం రాబోయే అధ్యాయాలలో గమనించదగినది. 
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కల్పణుని గూర్చి మనకు లభించే సమాచారం చాలా స్వల్పం. ఆయన 
సమకాలిక = పూర్వరచయితల సంగతయినా అంతే, కాశ్మీరు ప్రాచీన 
చరితను అనేక వివరాలతో [వపయోజనకరంగా చికించి వున చారిత్రక 
పరిజ్ఞానాన్ని విశేషంగా విస్తరింవజేసిన చారిత్రక - కవి కల్హణుడు. ఆ మహో 
రచయితను గూర్చి, ఆయన జీవిత విశేషాలను గూర్చి ఆధి కారికమైన లిఖికా 
ధారాలు ఎక్కడా లభించకపోవటం విచారకరం. అయితే, కల్దణుని 
చారిత్రక కావ్యాన్ని ఓపికగా పరిశోధించటంవల్ల అయన శీవికాన్ని గూర్చి 
కచ్చితమైన సమాచారం కొంక తెలుస్తున్నది. ఈ విధంగా తెలిసే సమా 
చారం కాళిదాసు వంటి మహాకవిని గూర్చి లభించే దానికన్నా ఎక్కువే. 
అయిత్తే కాళిదాసును గూర్చి తెలిసే అనే కాంశాలు ఈనాటికి వివాదాస్పదం 
గానే ఉన్నవి కాని కల్హణుని గూర్చి తెలిసినవి మాళం కచ్చితమైనవి, 


రాజతరంగిణీలో ఎనిమిది తరంగాలు (నర్గలు, లేక అధ్యాయాలు) 
ఉన్నవి. (ప్రతి తరంగాంత గద్యలో కల్తణుని పేరు కన్పిస్తున్నది. “శ్రీకాశ్మీ 
రిక మహామాత్య శ్రీచంపక (పభు కుమారుడైన కల్తణుడుి రాజతరంగిణి 
రచించినట్టు [పతి తరంగాంత వాక్యం (ధువపరుస్తున్నది. కల్పణుని తండి 
చంపకుడు. కాశ్మీరు రాజిపురుషుడు, అయన “ద్వారపతి” పదవిని లేదా 
సరిహద్దు రక్షక సేనాపతి పదవిని హర్ష మహారాజు కాలంలో నిర్వహించి 
నాడు, కల్హణుడు తన కావ్యాన్ని [కశ 1148-49లో ఆరంభించి తరువాతి 
సంవత్సరంలో పూర్తి చేసినాడు. ఈ రచనా సంవత్సరాలను బట్టీ హర్షుని 
వద్ద [పథధానపదవి నిర్వహించినట్టుగా చంపకుని గూర్చిన (పస్తావనలు 
కావ్యంలో ఉండ టాన్ని బట్టి చంపక - కల్లణుల మధ్య తండి - కొడుకుల 
సంణజంధం నిశ్చిత మవుతున్నది. కల్ల ణుసప '“ద్వారవతి అని ఎంతో 
గౌరవంగా చంపకుని పలువార్హు పేర్కొన్నాడు. సరిహాద్దు (పొంతంలో 
దరదుల తిరుగుబాటును విజయవంతంగా అణచివేసినందుకు, హర్ష 
మహారాజును అత్యంత కష్టదశలో కూడా విశనాడకుండా విశ్వాస 
పాత్రంగా వెంటవున్న కొద్దిమంది అధికారులలో ఒకడుగా ఉన్నందుకు 


16 క భ్యణుడు 
కల్పాణుడు చంపకుని ఎంతగానో కీ ర్తించినాడు. హర్షునికి వివత్తు సంభవించిన 
నమయాన, నిజానికి చంపకుడు రాజువద్దలేడు. రాజాజ్జిపె అవనరమైన 
ఒక దండయాత నిర్వహించటానికి వెళ్ళినాడు. వెళ్ళటానికి ముందు చంప 
కునికీ-ఆ 'రాజుకూ (అనంతర కాలాన ఆ రాజు తప్పనినరిగా రాజధానిని 
వదిలి పొరిపోవలసి వచ్చింది) మధ్యసాగిన సంభాషణ, హార్షుని విషాదకర 
మైన మరణానికి సంబంధించిన నన్నివేశం-వీజిని చ్మితించటంలో కొల్హణుకు 
[వదర్శించిన అత్మియతి చంపకకల్బణుల సంబంధాన్ని మరింత స్థిరవరుస్తు 
న్నది. అయితే చంవకునికి హర్షమహారాజుమీద ఉన్న (పేమాభిమానాల 
రీతిని మాత్రం కల్లణుడు పంచుకోలేక పోయినట్టు తెలున్తుంది. కాగా చంప 
కుడు (8వ తరంగం, 2865 శ్లో) (కీ శ. 1186 పొంతంలో శ్రీవించి 
ఉన్నట్లు భావించవచ్చు. 

కల్హణుని మరొక దగ్గరి బంధువును గూర్చి కూడా ఈ చరిత 
[గంథంలో ఉన్నది. ఆయన పేరు కణకుడు, చంవకుని సోదరుడు. హర్ష 
మహారాజు అన్నుగహం నంపొదించినవాడు. హార్దుడు గొవృ సంగీత 
[పియుడు. ఆయన వద్ద కణకుడు సంగీకంలో మెలకువలు తెలుసుకున్నా డు. 
రాజుగారు కణకుని అభిమానించి లక్ష బంగారు నాణాలు బహూకరించి గార 
వించినాడు. ఉదారమైన ఈ బహుమతిని బట్టి క లృణుని కుటుంబానికి గల 
గారవస్థాయిని ఊహించవచ్చు. ఈ ఊోహనుబట్టి, చారిత్రక [(గంథంలో 
వ్యక్తమయ్యే అనేకాంశాలనుబట్టి కల్టణుడు తన _బకుకుదల కోసం ఏపాటూ 
పడ లేదనీ, అతనికి ఏ లోపమూ కలుగలేదని స్పష్టపడుతుంది. 


కణకుడు హర్షుని మరణానంతరం ఆయన మీది గౌరవంతో మరే 
రాజునూ ఆ్యశయించలేదు. తన శేషజీవితాన్ని భగవద్ద్యానంలో శాంతంగా 
గడపటానికి కణకుడు వారణాసికి వెళ్టినట్టు రాజతరంగిణిలో చెప్పబడింది. 
ఇదిట్లా ఉండగా, చంపకునికి నంబంధించినంత వరకు పూర్వ పరిచయ 
మంటూ ఏమీ లేకుండానే కల్హణుడు డాయనను హఠాత్తుగా [పవేశ పెట్టి నాడు. 
(7 తరం. 954 క్లో.) చంపకుడు చాలా (పసిద్ధుడు. తన కాలం వారికి ఆయ 
నను గూర్చి (పక్యేకంగా పరిచయం చేయనవనరం లేదని కల్ల లృలుడు భావించి 
ఉండవచ్చు. అంతేకాదు ఆయన తన తండి కాబట్టి, ఆయనను గూర్చి 
ఎక్కువగా చెప్పటం కూడా బాగుండదని అనుకొని ఉండవచ్చు. -ఈధోరణి 
కల్ద్యణునికి చంపకునితోడి నంబ౦ధా న్ని బలపరచటమేకాక్క కల్తణుని 


క్ర కంణుడు : ఆయన కుటుంబం 17 


వాకృంయమనాన్ని కూడా వ్యక్తపరుస్తుంది. చంపకుని (ప స్తావించిన 
శ్లోకంలో “చంపకుడు నందిక్షే[కంలో [పతి సంవత్సరం ఏడు రోజులుండి, 
ఆ సంవత్సరం లో తాను సంపొదించిన ధనాన్ని (దానాలద్వారా) 
సఫలం చేసినాడు అని చెప్పబడింది. ఈ తీర క్షేతాన్ని కల్హణుకు 
రాజతరంగిణీలో కళ్ళకు కట్టునట్టు వర్ణించినాడు. ఇంకా ఇతర కే[తాలను 
కూడా ఈ విధంగానే చిితించినాడు, దీనినిబట్టి, వరమభక్తుడైన తన 
తం[డితో బాటు కల్పణుడు తన బాల్యంలో -ఈ నందిక్షే (తాన్నీ, ఇకర క్షే[కా 
లనూ దర్శించి ఉంటాడనిపిస్తుంది. మరి, కల్లణునిది (బాహ్మాణ కుటుంబ 
మనటంలో నందేహాంలేదు సంస్కృత భామోపాండిక్యం ఆనాడు [ప్రధానంగా 
(బాహ్మణ కుటుంబాల సొత్తు, అది కల్తణునికి ఉన్నది. ఇంకా గమనిస్తే, 
రాజతరంగిణి ద్వారా వ్యక్తమయ్యే గంభీరమైన కల్జణుని బహుశార్హజ్హత 
కూడా దీనికి మరొక ఉదాహరణ. ఇదిట్లా ఉండగా కల్చ్లణునికి మూడు శతా 
బాల తరువాతివాడైన జోనరాజు! కల్లణుని “ద్విజుడు అని పేర్కొన్నాడు. 

కల్పంబని జన్మస్టలాన్ని గూడా రాజతరంగిణీని బట్టి తెలుసుకోవచ్చు. 
కల్పణుని పినతం(డి ఆయిన కణకుని జన్మస్థానం పరివోనవురం.2 అక్కడ 
[బహ్మాండమైన ఒక బుద్ధ విగహం ఉండేది. ఒక సందర్భంలో హర్షుడు 
మూర్భంగా ఆ విగహోన్ని ధ్య్వంనం చేయబూని నప్పుడు కణకుడు అడ్డుపడి, 
రాజాను సమాధాన వరచి ఆ విగహాన్ని రక్షించినౌడు. తన పినతండ్రి 
చేసిన ఈ మహాకార్యాన్ని కల్హణుడు కీర్తించినాడు. ఈ ఘట్టాన్ని కల్తణడు 
వర్ణించిన తీరును గమనిక కణకుడు వదోవిధమైన ఒకానొక బౌద్ద సం[వ 
దాయారాధకు డనిపిన్తుంది. అంజేకాదు, కల్ల్హణునికి బౌద్దంపై సానుభూతి 
ఉండటానికి కారణాన్ని కూడా నూచిస్తుంది. ఈ ఘట్టాన్ని వర్ణించటంతో 
బాటు పరిహాన వుక నిర్మాణాన్నీ, ఆ నగర భౌగోళిక స్వరూపాన్ని 
అక్కడి వారినీ వివరంగా, ఉత్సాహ పూర్వకంగా రాజకరంగిణివో చ్మితించ 
టంవల్ల పరివొనపురమే కల్హణుని కుటుంబానికి మొదట నివాన స్థానమని, 
కల్తణుని జన్మస్థానమనీ స్పష్టపడుతుంది. 

1. జోనరాజు (శ్రి, శ. 1383) “ద్వితియ రాజకరంగిణీ” కర్త, ఈయనను 
గూర్చిన వివరాలు పదకొండవ అధ్యాయంలో చెప్పబడినవి...అనువాద 
కుడు, 

2. కర్కోట వంశీయుడైన ముక్తాపిడ లలితాదిత్యుడు నిర్మించిన నగరం 
కర్చరిహాసపురంి చూ, తొమ్మిదవ అధ్యాయం, =అను, 
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కలృణుని కుటుంబ సంప్రదాయం బాలా ఉదాత్తమైనది. తండి 
జీవిత విధానం, వ్యక్తిత్వం కల్తణుని ఆతిగాఢంగా (వథావితం చేసినవి. 
తాను అయన కుమారుడు కావటం ఎంతో గర్వించదగిన అంశంగా 
కల్తణుడు థావించినాడు. ఉత్తమ (బాహ్మణ వన్గానిక్కీ 2వ నంపదాయా 
నికి చెందినా గూడ్కా కల్తణుడూ, ఆయన కుటుంబమూ బౌద్ధమత సహనం 
కలవారు. (బాహ్మణుడుగా కల్లణుశు శైవ మహోసిద్ధాంతం తోటీ, దానికి 
సంబంధించిన తాంత్రిక విధానంతోటీ గాఢమైన అనుబంధం కలవాడు. 
కలట్టుడనే ఆయనను గౌరవవూర్వకంగా కల్లణుశు (ప్రస్తావించటం ఈ 
అంశాన్ని నిరూపిస్తుంది. భట్ట కలట్టుడు కాశ్మిర 2వ సంప్రదాయ వ్యాప్తికి 
దోవాదం చేసినవారిలో (వధానవ్యక్తి, ఇదట్టా ఉండగా కల్తణుడు తన 
(గంథాన్ని శివ నమస్కారంతో ఆరంభించినాడు. శివుడు తనకు భూషణా 
లైన పాముల పడగల మీద రత్నాల రకరకాల కాంతుల సమూహంతో 
అందమైన వాడుగా భావించి, అర్థనారీశ్వర న్వకూపొన్ని న్మరిన్తూ “ఆయన 
(శివునిలో నగభాగం ఆయన భార్యతో ఏకీకృత మైనది” అని కలలు 
డన్నాడు. కల్ల ణుని కాలంలో శైవం వ్యాప్తిలో ఉన్నదని నినగ్రారణ అయి 
నందువల్ల, ఆయన చేసిన ఈ శివపార్థన ఒక (పఠత్యేకతను సంతరించు 
కుంటున్న ది. 

తనకూ తన కుటుంబానికీ [బాహ్మణ శైవ సంప్రదాయంతో ఇంతటి 
గాఢ సంబంధమున్నాగూణ్వా తన (గంథ మందంతటా బౌద్ధం విషయంలో 
కల్పణుడు అపారమైన స్నేహ సొవార్రాలను (పదర్శించినాడు. అశోక 
చ్మకవర్తి నాటినుండి తన నాటిదాకా బౌద్ధమత (పచారం కోసం నిర్మించ 
బడిన అనేక నస్తూపొలన్సు విహారాలను3 ఆయన అఖినందించినాడు, రాజుకే 
గాకం (పజిలు నిర్మించిన వాటిని గూడా ఆయన ఎంతో ఉత్సాహంగా 
వర్ణించినాడు. *టోధిసనత్తుని, లేదా బుద్ధుని సర్వజీవుల దుఃఖ నివార 
కునిగాా ఉదార మూర్తిగ్సా ఉదాత్తాశయునిగా తన (గంథంలో పలుమార్లు 
(పస్తావించటానికి కల్పణుడు ఏ మాత్రమూ నంకోచించలేదు. ఆయన 
దృష్టిలో వారు (బోధిసత్తులు మంచితనం మూర్తిభవించినవారు. పావుల 
విషయంలో కూడా వారికి కోవమనేది లేదు. పాపులమై సర్వదా దయావర్షం 


వీ. కాళ్మీరును un 759 లో దర్శించిన చీనా యాత్రికుడు జాంకాంగ్‌ 
కాశ్మీరులో 800 బౌద్ధ విహారా లున్నాయన్నాడు. 
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కురిపించేవారు””శ కల్పణుని రచనారీతిని గమనిస్తే, ఆయనకు బౌద్ధమతానికి 
చెందిన పారిఖాపిక పద నముదాయంతోన్కూ విశేషాలతోనూ, సంవ 
దాయాలతోనూ గాఢమైన పరిచయమున్నట్లు స్పష్ట పడుతుంది. “నీలమత 
పురాణం” వంటి [గంథం ఆవిర్భవించిన (పాంతంలో ఈ విధమైన ధోరణి 
వ్యాప్తిలో ఉండవచ్చుననే అనిపిస్తుంది. కాశ్మీరు లోయ [ప్రాంతంలో నిల 
మత పురాణం (బాహ్మణ నంపదొయానికి నంబంధించి మతపరంగా (పాచీన 
మైన ప్రామాణిక (గంథం. అయితే ఈ విధమైన (గంథంలో గూడా బుద్ధ 
జయంతిని ఒక విశేషపర్వుంగా = పండుగగా ఉత్సవాలు చేయవలెనన్తీ ఆ 
ఉత్సవాలలో బుద్ద వ్యగహాలనూ చైత్యాలనూ విశేషంగా అలంకరించ 
వలెననీ చెప్పబడింది. కల్హణుని నహనభావం ఇంకా ముందుకు సాగింది. 
వ్మిగహారాధన నిరసించేవారి విషయంలోనూ ఆయన సహనం (పదర్శించి 
నాడు. చారితకుడుగా ఆయన స్వతంతుడు. నిష్పక్షపాత పరిశీలకుడు. 


కల్తణునికి కర్శ్మాసిద్ధాంతంమీద ఉన్న విశ్వాసం బౌద్దమకానికి 
ఉన్నంతటిది. -ఈ విశ్వాసం ఆయన (గంథ ౧లో సర్వ[తాపముఖంగా కన్సి 
స్తుంది, విధి, ఆదృష్టం. ఈశ్వరుడు మొదలైన |వస్తావనలు మాటిమాటికి 
దర్శనమిన్తున్నవి. ఆశ ఉ।దేకం, నేరం మొదలైనవాటికి సంబంధించిన 
మౌలికశక్తులు మనుష్యుల (పవర్త్షనలను (పోత్స్పహిన్తూ ఉంటున్నవి. 
పరస్పరం సంఘర్షించుకొంటూ ఒకదానిని మరొకటి ఆ(కమిన్తూ పరిక 
మిస్తున్నవి. అయినా కూడా (పతియుగంలోనూ ([పళయం సంఖ'విస్తున్నదని 
పించే స్థితిలోనూ ఆదర్శం ఉవికివస్తూనే ఉంటుందని కల్లణుశు భావించి 
నాడు. అందువల్లనే కల్లణుడు తనకావ్యం (పతిరంగంలోనూ, మొదటి 
పద్యంలో మానవజీవిత రహస్యాలనూూ సృష్టివెచిత్యాలనూ (పస్తావించి 
నాడు, [పకృతిని సర్వతోముఖంగా చిత్రిస్తూ; ఆ సందర్భంలోనూ సమ 
స్తానికి అనువర్తించే తా త్తికాంశాలను వ్యక్తం చేన్తూ ఉంటాడు. తరచుగా 
కల్పాంత [వళయ (వస్తావన కన్నిస్తుంటుంది. 

కల్పణుని సపహానశక్రీలత కేవలం మతాలవరళకే పరిమితం కాదు. ఆది 
చాలా విస్త్రుతమైనది. వ్రైయక్రికంగా ఆయన సంకుచితమైన అంధ వాదాలకు 


4. సైయిన్‌ ఎం.ఏ,, కల్బ్లణుని రాజ తరంగిణి అనువాదం (పధమ 
సంపుటం (ప్రస్తావన, 


లేగ కల్యయణుడు 


ఆరీకుడు. వొతీయవాదం ఆయన దృష్టిని సంకుచితం చేయలేను. ఆయన 
బెంగాలు యోధులను మెచ్చుకొనటం ఇందు కొక ఉదాహారణ. తమరాజాను 
కాశ్మీరులోయలో  (్రిగామీవద్ద [కూరంగా చంపినందుకు (వకీకారం 
చేయటానికి ఆ యోధులు అనేక కష్టనష్టాలను లెక్కచేయకుండా కాళ్ళీరుకు 
అతి [ప్రయాసలు పడుతూ కూడా వచ్చినారు. తమ రాజుకోనం జీవితాలను 
ఐలిచేసిన “సాహసికులైన గౌడులిను (బజెంగాలీములను ఆయన ముక్త 
కంఠంతో కీర్తింనినాడు. “తమ (వభువుపట్ట వారికి గల భక్తి విశ్వాసాలను 
వారి రక్తవర్షం సముజ్ఞ్యలితం చేసింది. భూమిని వవితం చేసింది 
అన్నాడు కల్హణుఃకు. 

కల్ల ణుశు ఏ వ్య క్తికీ, నాయకుడికి ఆరాధకుడు కాడు. రాజతరంగిణిలో 
అతిలోకంగా కీర్తింపబడిన రాజాలుగాన్కీ రాణులుగానీ ఎవరూ లేవ, కల్ల ణునికి 
స్వవర్ల పక్షపాతం కూడా ఏమీ లేదు. పురోహిత వర్గాన్ని వారి లోపాలను 
ఆయన కీవంగా విమర్శించినాడు. రాజ్యవిషయాలలో ఆ వర్గపు అనవనర 
మైన జోక్యాన్ని గూర్చి తన తిరస్కార భావాన్ని ఆయ నెక్కడా దాచుకో 
లేదు. ఒక పదవిని నిర్వహించటానికి ఒక వర్షంకాని వర్షం కానీ, జన్మ 
కానీ అర్హతను సంపాదింపజాలదనే అఖ్మిపాయాన్ని అయన పలుమార్చు 
వ్య క్తీకరెంచినాడు. ఆ పదవి పౌరాధికారానికి చెందింది కావచ్చు, సైన్యాధి 
కారానికి చెందిందైనా కావచ్చు అవర జొతివారైన డోంబుకే కాక్క అ[గబొతి 
వారైన (బాహ్మణులు కూడా సైన్యంలో బనిచేసినారు. జాతి వివక్షత లేకుండా 
వదాతి వదవి మొదలుకొని సేనావతి వదవి దాకా ఎదిగిన వారెందరో 
ఉన్నారు. ఒక మహాయోధుడైన రాజు రోవాకక్‌ (ప్రొంశానికి చెందిన 
ఐనియా స్త్రీని పెండ్డి చేనుకొన్నట్టు కల్లణుశు చెప్పినాడు. బౌద్ధ్దయుగం 
పుణ్యమా అని అస్పశ్యక అంతరించి పోయింది. ఈ విధమైన ఉదార 
నంవపదాయం ఈనాటికి కాశ్మీరు లోయ పాంతంలో సాగుతూనే ఉన్నది. 
తన స్థాయినిబట్టి తన కుటుంబ స్థాబిసిబట్టీ రకరకాల అధికారులతో 
ఆక్మీయక కలిగియుండి కూడా కల్పణుశు వారి విషయంలో ఎక్కడా వక్ష 
పాతం (పదర్శించలేదు. (బాహ్మణ వర్హానికి చెందిన కాయస్టుల దుర్మా 
నాలను కూడా ఆయన బట్టబయలు వరచినాడు, 


కల్ల ణడు తనను గూక్చె చెప్పుకొనటంలో ఎంత మౌనంగా ఉన్నా 
కూడా ఆయన విశాల విజ్ఞానానికి సొక్ష్యుమిచ్చే అంశాలు ఈ (గంథంలో 
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కోకొల్లలుగా ఉన్నవి. సొంవదాయికంగా అనేక విజ్ఞాన శాఖలలో అయన 
వండితుణు. రమువంశం మేఘదూతం వంది |వామాణిక కావ్యాలతో 
గాఢపరిచయం ఉండటమేకాదుు రామాయణం, మహాభారతం వంటి 
ఇకిహాన |గంథాలను గూడా ఆయన లోతుగా అధ్యయనం చేసినాడు. ఆ 
రెండు మహాగంథాల పోలికలు రాజతరంగిణిలోని అనేక ఘట్టాల చిత్రణలో 
స్ఫురిస్తున్నవి. కౌరవ పాండవుల యుద్ధం, దానీ నంటి పెట్టుకున్న 
అనేక గాథలు, వాటికి సంబంధించిన పొ రాణికళక; తస వూర్వీకులకు, నమ 
కాలికులకూ అనిపించినట్టుగానే, ఆయనకు గూడా ఒక చరిత్ర మాదిరిగానే 
అనిపించింది. సైయిన్‌ అన్నట్టుగా1._చారి శక యుగాలలోని నంఖభు 
కునల కన్నా ఈ మహా [గ్రంథాలలోని కథలను భారతీయులు గొప్ప వను 
కోవటానికి వారికి సొహాసికత్వం మీది ఆకర్షణ, వాటిని పామాణికుళైన 
బుషులు రబించటం కారణం, అందువల్ల కల్హణుశు తన కావ్య విషయాన్ని 
ఎన్నుకోవటంలో ఈ రెండు ఇతిహాస కావ్యాల అధ్యయనం ఎంకగానో 
(ప్రభావం నెరపిందని మనం నిఫృంశయంగా చెప్పవచ్చు.”? 

కవిగా చార్మితకుడుగా ఏకకాలంలో తన బాధ్యతను నిర్వహీంచ 
టానికి కల్గణుని సమర్థుని చేసిన సాహిత్య శిక్షణ గొప్పది. దానికి కావలసి 
నంత సాక్ష్యం రాజతరంగిణిలో లభిస్తుంది. ఆ శిక్షణ కేవలం కాశ్మీరు 
చరిత. సాహిత్యాల మీదనేగాక, మొత్తం భారకియ చరిక___ సాహిత్యాల 
మీద కూడా చెరగని ము(దవేసింది. తన (గంథంలో కల్పణుణు పేర్కొన్న 
పూర్వ - నమకాలీన కవుల = పండికులను బట్టి ఆయన జ్ఞ్లొన భూమిక 
ఎంత వి నృశమైన దనేది స్పష్టవడుకుంది. నంన్మృత సాహిత్య విద్యః 
రులకు ఈ కవులు = పండితుల (పస్తావనలు ఎంతో విజువైన సమాచారాన్ని 
సమకూరుస్తున్నవి. తనతోటి కాశ్మీర కవి అయిన టీల్లణునీ “మికమాంక 
దేవ చరితిను కల్లణుశు అధ్యయనం చేసినాడనెది నిశ్చాయమే. ఈ వి|క 
మాంకదేవ చరిత పదకొండన శతాబ్దం ఎనిమిదవ వదిలో రచింనబగింది. 
మంఖ కవి రచించిన శ్రీకంఠచరెకలో కల్యాణ కవి (వన్తావన -ఈ 
సందర్భంలో [వముఖంగా గమనించవగింది. ఈ మంఖుశు కల్త్లణునికి 
సమకాలీనుడు. బిల్బణునీ కవితాశిల్బ సనమ్మ్యగత్నాన్ని కల్యాణ కవి కవితా 
1 స్టెయిన్‌, ఏ. ఎం, తమ రాజతరంగిణి అనువాదం (ప్రస్తావనలో. 
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శిల్పం అద్దం మాదిరిగా |వతిఫలింప జేస్తుందన్నాడు మంఖ కవి. పురా 
కవాలనూ, డొనపద కథలనూ, అధ్యయనం చెయటంలో కల్యాణ కవికి గల 
ఆన కిని ఉత్సాహాన్ని మంఖుడు (వస్తొవించినాడు, మంఖుడు (పస్తావించిన 
ఈ కల్యాణుడుు నిజొనికి కల్లణుడే. “కల్లణి అన్న (పాకృాత భాషా 
పదాన్ని సంస్కృతీకరిప్తే “కల్యాణి పదం నిష్బన్నమెనది. తన శ్రీకంళ 
చరిత వ్యాఖ్యానంలో జోనరాజు కల్ల ణునికి కథలంకే గాఢమైన ఆన కి 
అన్నాడు. ఆ కథలు మహిభారతంలోనిప్వీ తదితర మైనవి కూడా. కాగా, 
కల్త ణ = కల్యాణులు ఒకరేనని, కల్లణపదం నుండి కల్యాణ అన్న 
సంస్కృత పదం నిష్పన్న మైనదనే అంశం క ల్లణుని పాండిత్యాన్నీ, ఉదార 
మైన కుటుంబ భూమికను నిన్రారిన్తున్నది. 


ఆయన రచననుండి సేకరించబడిన ఈ విశేషాంశాలన్నీ, కల్తణుడు 
జీవించివుండిన దేశకాల పరిస్థితులనుబట్టి (పశ్యేకతను సంతరించుకొంటు 
న్నవి. సమకాలీన సంఘటనలను అధ్యయన పూర్వకంగా అవగాహన 
చేసుకున్న రీతి ఆయన స్వతంత రాజికియాభిపాయాలు అభినందనీయ 
మైనవి. యుద్రతం[తానికి సంబంధించి ఆయన వ్యక్తికరించిన విషయాల 
స్పష్టత కల్ల ణునికిగల యుద్ధనీతి పాండిత్యాన్ని స్పష్టవరుస్తుంది. రాజ 
తరంగిణిలో వ్యక్తమయ్యే కల్తణుని భౌగోళిక పరిజ్ఞాన వెశద్యాన్ని గమ 
నిష్టే ఆయన విస్త్రృతంగా విరివిగా దేశపర్యటన చేసినట్టు మనకు తెలుస్తుంది. 
అన్నింటికన్నామించి వివిధవ్వక్తులను, నంభఘటనలను అధ్యయనం చేయ 
టంలో, ఆంతర్యాన్ని అవగాహన చేసుకుని స్పష్టంగా వ్యక్తీ కరించటంలో 
కల్లణుని న్వతం|త దృక్పథం చాలా గొప్పది. 
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రాజతరంగిణిలోని అత్యధిక భాగం కల్పణుని సమకాలీన సంఘటనల 
చిత్రణే. అవన్నీ ఆయన చూచినవి విన్నవి. తన అద్భుతమైన జ్ఞావక 
శక్తితో వాటిని ఆయన చిత్రించిన తీరువల్ల ఆనాటి రాజకీయ-సామాజిక వరి 
స్థితులు స్పష్టంగా తెలియవస్తున్నవి. ఆయనకు సమకాలికంగా కానీ, 
అంతకు పూర్వంగానీ మరి ఏ భారతీయ రచయిత గూడా ఇంత స్పష్టంగా 
-ఈ అంశాలను చి|తించి ఉండడు. కాశ్మీరు లోయ పొంతానికి సంబంధించి 
రాజిత రంగిణిలో సువ్యక్తమయ్యే కల్లణుని భౌగోళిక స్వరూప పరిజ్ఞానం 
బారితకులక్కూ భౌగోళిక శౌస్ర్రజ్ఞాలకూ ఒక బంగారు గని, తననాటి వ్యక్తు 
లనూ, వారి [పపవృత్తులనూ గూర్చి కల్లణుశు వ్యక్తం చేసిన అంశాలూ, అఖి 
పాయాలూ ఆయన వ్యక్తిత్వాన్నీ, వైయక్తిక సంబంధాలనూ ఆర్థం చేనుకొన 
టానికి ఎంతగానో ఉపకరిస్తున్నవి, 


రాజతరంగిణి రచనా కాలం నాటికే కల్లణుకు గొప్ప (వపంచాను 
భవం కలవాడని వలు సంఘటనలను ఆయన చిత్రించిన తీరు నష్ట 
పరుస్తుంది. క్రీ. శ. 1148-50 లలో తానీ రాజతరంగిణి రచించినట్లు 
ఆయనే [వాసుకున్నాడు, ఆయన గంథరచనారీతి. ఉదాహరణకు, నుస్ప 
లుని రాజ్యుకాల (క్రీ. శ. 1112.29) నంఘటనలను చితతించినతీరు [పజ 
లనూ, వారి ఆశోలన్యూ ఆశయాలనూ పరిశీలించి అవగాహన పరచుకోవ 
టంలో కల్తణునికి గల పరిణత (పజ్జిను నూదిన్తుంది. కాగ్యా ఆ శతాబ్దా 
రంభం కల్తణుని జన్మకాలంగా భావించబడుకున్నది. 


కాశ్మీరు చర్మితలో అంతర్యుద్ధాలతో, రాజకీయ కక్షలతో, కుతం 
[తొలతో నిండిన సుదీర్హృ కాలంలో కల్లణుని వీవితంలోని చాలాభాగం 
గడిచింది. పన్నెండవ శతాబ్దం ప్రారంభమవుతూనే దేశ రాజకీయ జీవితాన్ని 
కల్టోలపరచిన ఒకానొక (పధానమైన ఆనువంశిక విప్లవం చెలరేగింది. 
హర్షుని రాజ్యకాల (క్రీ. శ, 1089-1101) పారంభంలో వెళవమూ, 
సుఖ శాంకులూ రాజ్యంలో నెలకొని ఉన్నవి. కాని ఆయన అవక తవక 
(ప్రవర్హనశకే అవన్నీ బలి అయిషోయినవి, డమురుఖ భూస్వామ్యాధికా రాలను 


లీ4 క్ల ణుడు 
యం 


కఠినంగా అణచి వేయటం వల్ల తనకు వ్యతిరేకంగా చెలరేగిన విపవంలో 
హర్షుడు హతమారినాడు. లొహరా ప్రాంతానికి చెందిన ఉచ్చలుడు, 
నునృలుడు ఐఒవంతంగా అధికారాన్ని హస్తగతం చేనుకుని దేశాన్ని పంచు 
కున్నారు. వీరిద్దరు అన్నదమ్ములు, పెద్దవాడు ఉచ్చలుడు. ఆయన లోయ 
(పాంతానికి వరిపొలకుడు కాగా; లొహారా దాని చుట్టుపక్కల పర్వత 
(పాంతాలు తమ్ముడు సున్సలుని భాగానికి వచ్చినవి. అయితే కొద్ది నాళ్ల 
లోనే ఈ ఇద్దరు రాజకుమారులూ కాశ్మీరు సింహాననాధిపత్యం కోసం 
పోటీపడ సాగినారు. ఉచ్చలుని రాజ్యకాల (|క్రీ.శ. 1101 = 1111) మంతా 
దేశవు ఆర్థిక వ్యవస్థను దెబ్బతీసిన రాజకీయ కల్లోలాలతో రాజ్యానికి తామే 
వారసులమని చెప్పుకొనే కొంతమంది రెన్చగొట్టిన అల్టర్హతో కల్లోలికంగా 
గడిచింది. మరి ఉచ్చలుడు హత్య కావింవబడినాడు. రకరకాల వారనులు 
అధికారానికి వచ్చినారు. కాని అంతలోనే డమరుల నాయకుడైన గర్ల 
చందుని సాయంతో తాను కాశ్మీరు రాజు కావలెననే ఇ సగాఢవాంఛను 
నసుస్పలుడు సఫలం చేసుకున్నాడు. ఆయన వరిపాలన సిరంకుశజ్వాని కేమీ 
తీసిపోలేదు. కాగా, రకరకాకైన కుటలూ, కుతంతాలూ రాచనగరులోనే 
మొద అ రాజ్యంలోకి (పనరించ సొగినవి. తన |పయత్నాలూూ ఎత్తులూ 
ఎదురు తిరుగటంతో నుస్పలుడు కొన్ని నెలలపాటు లొహరా (ప్రాంతానికి 
పారిపోక తప్పలేదు. కాని డమరులలోని అనైక్యం ఆనరాగా సుస్సలుడు 
మళ్లీ రాజ్యాధికారం నంపొడించినాడు ఆ తరువాత ఏడేళ్ళదాకా ఆంత 
ర్యుద్దం అ్యపతిహతంగా సొగింది. హర్షుని మనువమడూ, రాజ్యానికి 
వారసుడూ అయిన భిక్షాచరుని చంపటానికి నుష్ఫలుడు కుట వన్నినాడు. 
అయితే ఆ కుట వికటించి |కీ. శ. 1128 లో తానే హతుడైనాడు. వెంటనే, 
ఆయన కుమారుడైన జయసింహుడు రాజ్యానికి వచ్చినాడు. డమరులమీద 
“విభజించి పాలించు” విధానాన్ని (వయోగించి రాజ్యంలో ఎంతో కొంత 
శాంతిని సాధించినాడు. కాని అది కాక్కాలీకమే* ఎడతెగని కుటలతో, 
కూహాకాలతో ఈ మావు శాంతికూడా విచ్చిన్నమై పోయింది. రాజ్యం 
అస్తవ్యస్తంగా తయారైంది. 

రాజ తరంగిణిలో చిత్రితమైన చివరి సంవత్సరాల (క్రీ.శ. 1148 - 
49) పరిస్థితులను బట్టి, పూర్వులతో పోల్చిచూస్తే జయసింహుడు కొంత 
శాంథిని అనుభవించినాడనే చెప్పవచ్చు. ఆయన తన పెద్ద కొడుకైన 


క లణుడు ; ఆయన కాలం తీర్‌ 
బొ 


ఇల్లణుని లొహరాకు రాజుగా పంపినాడు. కశ. 1180 లో భిక్షాచరుడు 
బంధింపబడి హతుడైనాశు. రకరకాల వారసులు గూడా నిహకులైనారు. 
ఈ కాలంలో జయ సింహుశు నెలకొల్పిన కొన్ని సవి|త నిర్మాణాలను, కట్ట 
ఢాలను; వాటి ననునరించి ఇతర మంతులు, రాజకుటుంవీకులూ సాగించిన 
నిర్మాణాలనూ కల్పణుడు రాజకరంగిణిలో వివరించినాడు, 

ఈ విధంగా వలు సంఘ అనలను బట్టి చూస్తే, కల్లణుని జీవితమంతా 
దాదావుగా అంతఃకలహోఎ కాలంలోనే గడిచిందని స్పష్టమే. అయితే ఇవేవీ 
ఆయన రచనా వ్యాసంగాన్ని ఎ విధంగానూ ఆటంకపరచలేదు. రాజకీయ 
సంఘటనల్లో నిరంతరంగా వస్తున్న మార్పులు కల్హణుని జీవితాన్నీ, కార్య 
కమాన్నీ ఏ విధంగా _భావిశం చేసినవనే వరిశీలన ఆన ,క్తికరమైనదే, 
ఈ రాజులను సేవంచిస అధికారులలో కల్పణుని తండి చంపకుని పేరు 
వినించదు. ఇదివరశే చెప్పుకొన్నట్టుగా చంపకుడు హర్షుని రాజ్యకాలంలో 
ఒక ఉఊన్నతాధికార పదవిని నిర్వహించినాడు, అయిళ్తే హర్షుని మరణం 
తరువాత చంపకుశు తనంళట తానే పవవినుండి విరమించుకున్నాడా, 
లేదా అనేది మాతం రావతకంగిణీలో సృష్టంగా ఎక్కడా లేదు. 


కల్పణుడు ఏరాజు వద్దకూడా, ఏ విధమైన అధికార పదవిని గూడా 
చేవట్టలేదనే అంశం రాజతరంగిణి స్పష్టంగా తెలియపరుస్తుంది. రాజి 
సభలతో ఆయనకు అత్యంత పరిచయమున్నాగూడా ఏ రాజు పరిపాలన 
లోనూ ఆయన ఏ విధమైన అధికారాన్నీ అనుభవించలేదు. రాజులను 
పొగడటమనే అనూచాన నం[వదాయాన్ని ఆయన పొటించినట్టు నూచనగా 
కూడా రాజతరంగిణిలో లేదు. జయసింహుని 'రాజ్యకాలంలో రాజతరంగిణి 
రచన సమాప్తమైనది. కాని ఆ రచన జయసింహుని ఒత్తిడివల్ల గానీ, 
పూర్వుల ఒత్తిడి వల్లగానీ జరిగిన సూచన కూడా ఎక్కడా లేదు. జయ 
సింహుడు సాధించిన, నిర్వహించిన కార్యాలను కల్తణుడు ఉదాత్త వదజా 
లాన్ని (పయోగిన్తూ చేసిన “పొగడ్ల్డి ఉచితమే ననిపిస్తుంది. జయసింహుని 
పొగడినా కూడా ఆయన తండి నుస్పలుని లోపాలను వెలడించటంలో 
కల్హణుడు ఏ మాత్రమూ వనుకాడలేదు. అంతేకాదు జయసింహునిక్కీ 
ఆయన తండడికి గూడా శత్రువైన భిక్షాదరుని పరాకమాన్ని కీర్తించ 
టానికి కూడా నంకోచించలేదు. ోక్లిష్టపరిస్థితులలోనుంచి తన సేనలను 
రక్షించుకోవటంలో ఆయన (బికాదరుడు) ఎప్పుడుకూడా అలసిపో లేదు. 


46 కేలణుడు 
బౌ 
తనను తా నెప్పడుకూడా పొగడుకోలేదు. ఎన్నెన్నో కష్టాలు పడ్డాడు. 
మహా సొహాసికుడు, నివానిక్తి విక్షాచరునివంటి వాడెక్కడా కన్పించడు” 
(౪111-1017) అన్నాడు కల్హణుణు. ఇంకా ఇట్లా అన్నాడుః ““అరాచకత్యం 
సాగినకాలంలో ఆయన ఎవరికైజే ఉరి|తాఢడుగా మారినాడోో ఆ కారణం 
గానే ఎవరి సర్వ వినాశానికి కారణమైనాడో వారే ఆయన పరాక్రమాన్ని 
ఆస క్రికరంగా పొగడినారు”? (VI111-1776). రాజ్యవారనులమని చెప్పుకొనే 


ఇతరులందరిలోనూ కల్హణుని సానుభూతి పొందగలిగినవాడు భోజాు 
డొక సడే. 


కాశ్మీరీయులను అధ్యయనం చేయటానికి విస్తృతావకాశం లభించిన 
కల్హణుకు ఆరిశళ యోక్తు లేవికూడా లేకుండా వారిని వాస్తవికంగా 
చితించినాడు. ఆయన కేవలం చార్వితకుడు మాతమే కాద్కు వివిధ 
వనమయమైన ఆ లోయప్రాంతాన్నీ, అక్కడ హిమకిరీవాలు ధరించి 
సమున్నతంగా నిలిచిన పర్వతశిఖరాలనూ, అందమైన పచ్చిక బయళ్ళనూ, 
స్వచ్చమైన సెలయేళ్ళనూ, నదులనూ నుమసంవపదలనూ అమితంగా 
(పేమించిన కవికూడా. తన నాటి మనుమ్యలన్యూ మర్యాదలనూ జీవం 
తంగా చి(త్రించినాడు. అందుకే ఆయన రచించిన చరిత కావ్యం ద్వారా 
గడిచిన ఆ కాలమంతా ఈ నాటికీ మనకు సజీవంగా దర్శనమిస్తున్నది. 


నునిశిత పరిశీలకుడైన కల్తణుడు తన నాటి కాళశ్మీరియుల శారీరక, 
నైతిక బలహీనతలను గుర్తించటంలో విఫలుడు కాలేదు. [పధానంగా 
సమాజంలోని అట్టడుగు వన్సాలవారి విషయంలో మరింత (శ ద్ద వహించి 
నాడు. కాశ్మీరుయోధుల అంతస్పత్వం లేని ఆత్మస్తుతిని ఐహిరంగపరచి 
నాడు. కొందరు యోధులు తురుష్కులను చూచి గజగజ వణికిపోయినారు. 
వెనుదిరిగి పారిపోయినారు. కొన్ని సందర్భాలలో సైన్యాలన్నీ దిక్కా 
మయంగా చెదరిపోయినవి. అంతేకాదు, (1/111-324) సేనాపతి ఈకుక్క 
వలె, దానితోకవంటి కీని ముడుచుకొని పారిపోయినాశు.”” కల్హణుశు 
దేశీయమైన సేనల పరాక్రమాన్ని అంత గొప్పదిగా అంచనా వేయలేదనే 
అనిపిస్తుంది. మెగా, తన కాలంలో యుద్ధాలుచేస్తూ రాజులూ, రాజ కుమా 
రులూ కలిగించిన దేశ కోభతో కల్హణుడు విసిగిపోయినాడు. ఇదిట్లొ 
ఉండగా, మరొకవైపు ఈ యుద్దాలు చేసే రాజకుమారులకు భారత 


క్‌ లణుడు ఏ; ఆయన కొలం త్తి? 


దేశంలోని అన్యపాంతాలలోనుంచి వచ్చి తోడ్పడిన రాజవుతవీరుల 
శౌర్యాన్ని, కూలి సైనికుల పరాక్రమాన్ని ఘనంగా కీ ర్హించినాడు. 


మర్కి రాజ్యాధికారం కోసం పాలకుల-పాలనాశావరుల మధ్యసాగే 
కు[టలూూ కుతం[(తాలూ యుద్ధాలనుగూర్చి సామాన్య (వజానీకానికి పట్టింపు 
లేకపోవటం కూడా కల్లణుడు గమనించినాడు. ఆయన డమరులను నిశితంగా 
విమర్శించినాడు. భూస్వాములైన ఆ డమరులే హర్షుని పతనానికి కారకులు. 
కల్పణుని కాలంలో కాశ్మీరులోయ |పొంతమంతటా వ్యాపించిన రాజకీయ 
విపర్యయాలన్నింటికీ వెనుక ఒత్తాసుగా డమరులున్నారు అవంతివర్శ, 
డిడ్డుడువంటి నమకర్థులెన పరిపాలకులు విచ్చలవిడిగా వ్యవహరించే డమరు 
అను అణచివేయటానికి చేసిన [పయత్నాలు పాక్షికంగా మ్మాతమే ఫలించి 
నవ. అయినా కూడా, నిజానికి, వారి జీవనాధారం భూస్వామ్యవ రాల ఆర్థిక 
విధానంమీదనే ఆధారవడిఠలది, భూమి దున్నే రెతు భూస్వామికి కౌలు 
దారుగా ఉండే సమాజంలో భూస్వామ్యవరాధికారం శక్తిమంతం కాక 
తవ్పదు. భూస్వాములు న్యాయాన్యాయాలతో నిమిత్తం లేకుండా వన్నులు, 
కౌళ్లు వనూలుచేసి సంవత్సవాని కొకసారి కొంతభాగం రాజుకు చెల్లిస్తుం 
తారు. కొందరు డమరులు తమ భూములమీద వచ్చే కౌళ్లద్వారా విస్తృత 
సంపదను పెంచుకున్న విధానాన్ని కల్పణుడు స్పష్టంగా వివరించినాడు. 
హృదయం లేని కఠినులైన భూస్వాముల మొరటుదనాన్నీ, అనాగరక చర్యా 
లనూ కల్లణుడు బట్టబయలు చేసినాడు. అంతేకాదు, చిన్నచిన్న అధికారాలు 
నిర్వహించే కాయస్థుల అణచివేతలను గూడా బహిరంగవరచినాడు. 
రాజకీయంగా నిశితబుద్దులై న పురోహిత (బాహ్మణులు తాము వాంఛించిన 
పనులను బలహీనులైన పరిపాలకుల ద్వారా నెరవేర్చుకొనటానికి చేసే 
పాయోవవేశాల న్వరూపాలనుగూడా కల్పణుడు గమనించినాడు. వీరి పిరికి 
తనంతోగూడిన ఆత్మస్తుతిని అనేక నందర్భాలలో వెక్కిరించినాడు. 


లలితాదిత్యుని వంటి శక్తిమంకులైన రాజుల పరిపాలనలో కూడా 
(బలు బానిసలుగానే బతికినారు. ఇదివరకే చెప్పినట్టుగా డమరులు 
[ప్రాతినిధ్యం వహించే భూస్వామ్య వర్గంవార్కు అట్టాంటి మరికొందరూ 
జీవితంలో ఉత్తమపదా ర్రాలన్ని అనుభవించేవారు, రాజపురుషులుు ఉఊన్నతాధి 
కారులు (వసిద్ధమైన కాశ్మీరు వంటకాలను రాజభోగంగా అనుభవించేవారు. 
“వేయించిన మాంసం,” “మంచుతో శీతలీకరించి పూలతో సువాసితం చేయ 


ట్వ క ల ణుడు 
యా 


బడిన కేలికపాటి మద్యంి వారికి విరివిగా లభించేవి. మద్యపానం అతి 
[పొచీనకాలంనుంచీ వస్తున్నదే. ఉత్సవ సందర్భాలలో మద్యపానం సాగే 
దని “నీలమత పురాణంిలో చెప్పబడినది. ఇక్క సామాన్య([పజలకు బియ్యం, 
పహోఖూా (ఒకానొక కాన్మీర ధాస్యం) పధథానాహోరం. కరువు రోజులలో అవి 
కూణా చాలామందికి దొరికేవి కావు. వీవలను, సొంఘిక=రాజకీయ దుర 
నారయాలకు గురిఅయిన వారినిగూర్చి కల్ల ణునికున్న అపారమైన సానుభూతి 
రాజక రంగిణిలో స్పష్టంగా కన్పిస్తుంది. [కూరుడూూ కామావిష్టుడూ అయిన 
వ రాదిత్వునిగూర్చి (IV-392.94) క ల్పణుడు [(వాసినాడు, వ రాదిత్యుడు 
“మైచ్చులకుకే మనుష్యులను అమ్మేవాడు. బానిస వ్యాపారం (వజ్యేకంగా 
“మైద్చులశకే తగినదిగా” చేసినాడు. 

చుట్టు _పక్కలనున్న పర్వత |పాంతాల మీద కాశ్మీరు అధిపత్యం 
సాగినంతకాలం (7 నుండి 9 వ శతాబ్దం చివరివరకు) విదేశాలతో కాశ్మీరు 
వ్యాపారం ఉచ్చదశలో ఉండేది. ఆనా డా వ్యాపారమార్ధాలు మధ్య 
ఆసియా దాకా సాగినవి. అయిక్తే విదేశ వ్యాపారంతో కూడా ముడివడిన 
దేశీయ వ్యాపార వైళవం క్రమంగా పదవ శతాబ్దారంభంనుంచి క్షీణించ 
సాగింది. దాని ఫలితంగా కల్లణునికి చాలా కాలానికి ముందే కాశ్మీరులో 
భన సమృద్దికో శ _క్రిమంతంగా ఉండే వ్యాపొరవర్ల (పొధాన్యం తగ్గటం 
మొదలు “పెట్టింది. వర్తకులు “స్వాభావికంగా మోనసగాండు అని రాజి 
తరంగిణి వ్యక్తీకరిస్తుంది. “తను వద్ద దాచబెట్టిన సొమ్మును అన్యాయంగా 
అపహరించే వర్తకులు పవితక్రగంథవు వచనాలను వినటంలో ఎక్కువ 
అసక్తి [వదర్శిస్తారని వారి (వవృత్తిని కల్హణుడు వ్యంగ్యంగా అధిక్షేపించి 
నాడు, డమరులు వ్యాపారరంగంలో కూడా (ప్రవేశించటం వల్ల వర్తకులు 
మోసా లవలంబించి ఉంటారు. 


1. 8 వ తరంగంలో కూడా మద్చుల (ప్రస్తావన ఉన్నది వారు సరిహద్దుల 
లోని కొండజాతి తెగలకు చెందినవారు. భోజునికి వారు సహాయం చేసే 
వారు. ఆనాడు మైచ్చులను అంత గొప్పగా చెప్పుకొనేవారు కాదు. ఈ 
నాటికీ కాశ్మీరు పండితులు అపరిప(భంగ్కా మోటుగా, నా స్టికులుగా 
ఉండేవారిని గూర్చి మేచ్చపదాన్ని ఉపయోగిస్తూ ఉండటం ఈ 


అంశాన్ని సూచిస్తుంది. అయితే కల్లణుడు (గీకులను గూడా ఈ పదంతో 
వ్యవహరించి ఉంటాడు. 
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బొ 


వ్యవసాయం, వాణీవ్యం సాగించేవారేగాక, సమాజాన్ని [ప్రయోజన 
పంతంగా సేవించే ఇతర వరాలు కూడా ఎన్నో ఉన్నవి. ఉపాధ్యాయులు, 
జోోశిష్కులు, వైద్యులు, కూలీలు వృత్తివనులవారు, నీటివనివార్కు కార్మి 
కులు మొదలైనవీ వర్గాలు. మెనికులుకూడా అనేకమంది. ఇదికూడా ఒక 
వృత్తి, ఈ వృత్తి పనివాళ్ళలో వర్గాలు, ఊఉపవరాలుకూడా ఉండేవి. 


పొలనా వ్యవహారాలకు సంబంధించి రాజోద్యోగాలలోని అధికారు 
లను రెండు ప్రధానవన్హాలుగా విభజించవచ్చుంపాలనా నిర్ణయాలు చేసేవారు; 
ఆ నిర్ణయాలను అమలుపరిచేవారు. ఈ రెండవ వర్షంవారిని “కాయస్లులు 
అని వ్యవహరించేవారు రాజ్యంలోని ఉన్నతాధికారులు "పెద్ద మొత్తాలలో 
వేతనాలు పొందేవారు కొందరు పెద్ద పెద్ద ఆస్తులను కూడా సంపాదించు 
కొనేవారు. గృహకృత్యాధిపకి లేదా మహత్తమ, పరిపాలక మార్లేశ లేదా 
మార్గవతి, శౌల్కిక్క నియోగి, నగరదివిర, (గామదివిర మొదలైన 
ఉద్యోగులు కాయస్థవర్గీయులు. (పధానంగా ఈ వర్గంవని వన్నులు వనూలు 
చేయటం. కాయసులు తమ వేతనాలను రాజకోశంనుండే పొందేవారు, 


0 


అయినా తవ్వడు చారులో తమ ఆదాయాలను పెంచుకునేవారు. జయా 
పిడుని రాజ్యుకాలంలో బలహీనులైన పాలితులనుండి తాము అపహరించిన 
ఆస్తులలో చాలా తక్కువ మొత్తాలనే రాజుకు అందించేవారని కల్హణు 
డంటాడు. ఇతరుల రాజ్యుకాలాలలో గూడా వీరు (వజాపీడన సాగిన్తూనే 
ఉండేవారు. దానికి కారణం ఆ రాజ్యకాలాలలో తరచుగా రాజులు మారుతూ 
ఉండటంవల్ల రాజకీయ అస్థిరత్వం నెలకొని ఉండటమే, రాజు మారినప్పు 
డల్లా రాజుకు అభిమానపాశక్రులైెనవారు ఎప్పటికప్పుడు (కొత్తగా నియ 
మింప బడేవారు. 

రాజకరంగిణి మొదటి మూడు తరంగాలలో కాయస్థుల (వస్తావన 
కన్పించదు నొల్లవ తరంగం మొదలుకొని వారి విషయాలు విపులంగా, 
(కొత (కొత్త వదవీనామాలతో తెలియవస్తున్నది. జనాభా పెరుగుదల 
కారణంగా భూమిమీద ఎక్కువ ఒ త్తీడిపడటంతో వ్యవసాయానికి యోగ్య 
మైన భూమిని | పజిలకు పంచిపెట్టవాన్‌కీ; రాజస్వాన్నీ, వన్నులనూ వనూలు 
చేయటానికి అధికారులను అధికనంఖ్యలో రాజు నియమించవలసి వచ్చెది 
క ర్కోటుల రాజ్యపత నానంతరం అన్నివిధాలుగా విదేశాలతో, ఇతర |పాంతొ 
అతో వర్తక వ్యాపారాలు పూర్తిగా స్తంభించిపోయినందువల్ల కేవలం భూమి 


కీ కొ తుడు 
ల్‌ో 


మీది రాబడి, వన్నులమీదనే రాజ్యం ఆధారపడవలసి వచ్చింది. భూమి 
ఆస్తులను పర్యవేక్షించటం, వాటిమీద రాజ్యస్యాన్ని సాధ్యమైనంత అధి 
కంగా నిర్ణయించి వనూళ్లు చేయటంవంటి పనులకోనం కాయస్టుల నెక్కు 
వగా ఉద్యోగాల్లో నియమించవలసివచ్చేది. 


కాయస్థులు (వాహ్మణులని కల్ల ణుడనటం విచిత్రమైన అంశం. ఎండు 
కంకే - (పాచీన కాశ్మీరు దేశంలో “కాయస్థ పదం (పత్యేకించి ఏ కులానికీ, 
వర్గానికి చెందింది కాదు. కులాలతో తెగలతో, వన్సాలతో నిమిత్తం లేకుండా 
కాయస్థ? అనేది ఒక వదవిగ్యా |పజలందరూ పొందదగిన ఉద్యోగంగానే 
అనిపిస్తుంది. ఒక తోటమాలికూడా “కాయస్థుడు కావచ్చు (VI1.89, 40). 
ఒక చిన్న పదవిని నిర్వహించే కాయస్టుడు అంతకన్నా పెద్ద పదవిని 
పొందటానికి అర్హుడే. 


ఉచ్చలుడన్న రాజు “(పవజాక్లేమానికి అంకితమైనవాడు". అంతేకాదు; 
“ఇఫ్వోర్ణ సంపాదన విషయంలో స్వాభావికంగా దురాశౌపరుడు కాడు” 
(తరంగం=౪111) (పజాపీడన పరాయణులైన కాయస్థుల వారినుండి [వజ 
లను రక్షించటానికి, పీశకులైనవారిని ఉద్యోగాలలో నుంచి తొలగించటం 
వంటి అనేక చర్య లాయన తీసుకున్నాడు. ఒక సందర్భంలో కాయస్టులను 
గూర్చి కల్లణుశు ఇట్లా వివరించినాడుః (తరంగం=౪!110: 


నిజానికి వపంచాన్ని ఆతి వేగంగా హతం చేయగల కలరా మొద 
లైన రోగాలు జూదాలు మొదలైనవాటివలె అధికారులు కూడా (పజ 
లకు అంటువ్యాధులుగా తయారైనారు. 88 
ఎండ్రకాయ తండ్రిని చంపుతుంది. చెదపురుగు తల్లిని నాశం 
చేస్తుంది. కాని కృతఘ్నుడైన అధికారి పదవిలోకి రాగానే (పతి 
ఒక్కరిని నాశం చేస్తాడు. 89 


== చీ |తమేమిటంకే, పొలనోద్యోగి - విషవృక్షం తాము అఖినృద్ధి 
జెందిన స్థానాన్నే నాశం చేస్తారు. వారి దరి చేరటం అతి [పమాద 
కరం. ర్ట 


తమ దుష్కృత్యాలు కారణంగా ఉద్యోగాలలో నుండి తొలగింపబడిన 
సుకూలు డనేవాడిన్తి ఇంకా ఇతరులను కారాగారాల్డో ఉంచి, ఐల 
వంతంగా వారికి రాజు నారచీరలను కట్టించినాడు. 93 


ల ణుడు : ఆయన ఊలం ఫీ! 
J 


ఆ రాజు మరొక ఉద్యోగికి తల సగం గొరిగింది నున్నం వూయించ్చి 
బట్టలు విడిపించి, బండికి కట్టించి వీధుఅవెంట లాగించి నాడు 97 
వోడతలల నలంకరించి, వాళ్ల నింద్యమైన వెక్కిరింత పేర్లను 
డప్పులమీద పలికిన్తూ ఉంకే ఆ అధికారులు నర్యత్రా అపకీర్తి 
పాలైనారు, 98 


అయికే, కాయన్థులందరూ ఇట్టాంటివా రేనని కాదు. విచక్షణా జ్ఞానంతో 
బాధ్యతాయుతంగా (పవర్తించే ఉత్తములైన కాయస్థులుకూడా చాలామంది 
ఉన్నారు. ఒకసారి లలితాదిత్యుడు (తరంగం=!౪) తన రాజధానియైన 
పరిహాసపురంలో పానగోష్టీమగ్నుడై ఉన్నాడు. పాతనగరమైన (పవర 
పురం దీపాలతో _వకాశిన్తూ కన్సించిం దాయనకు. ఆ నగరాన్ని వెంటనే 
తగులబెట్టవలసిందిగా తన మంతుల నాజ్ఞాపించినాడు. ఆయితే వారు 
గుజ్టిపుదండును పంపి దూరంగా గడ్డి వాములను త గులబెట్టించినారు. అది 
చూచి తాగినమైకంలో ఉన్న రాజా తన ఆజ్ఞ పొటింపబడిందని నంతోషింవి 
నాడు. కాన్స్‌ మరునాడు లలితాదిత్యుడు ఆసలు విషయం తెలిసి, మంతులు 
చేసినపనికి వారిని అభఖినందిన్తూ-*తాగిన మైకంలో ఉండి నోటిమాటగా 
ఇచ్చే నా ఆబజ్జిలను ఎప్పుడూ అమలు చేయగూడదు అన్నాడు ఈ నంద 
ర్భంలో పరిశీలనాపూర్వకమైన కల్త్మణుని మాటలు ఈనాటి పాలకోద్యోగులకు 
కూడా ఎంతో ఉద్బోధక మైనవి ః 


తమ (పయోజనాలనూ, లాభాలనూ, సౌకర్యాలనూ సాధించుకొన 
టానికి స్త్రీవ్యసనంగల (పభువును అమర్యాదకరమైన వినోదాలకు 
(పేరేపించే ఉద్యోగులు పరమ నీచులు. త ప్పుడారిపట్టిన (వభువును 
తమ జీవితాలనుగూడా లక్షుంచేయక్క, బలవంత ంగానైనా సన|కమ 
మార్గానికి వల్లించే ఉద్యోగులవల్లనే భూమండలం పవి[తంగా 
ఉంటుంది. 821 


కులాలంటూ! (వత్వేకంగా ఏవీ లేకపోయినా గూడా రాజతరంగిణిలో 
ఎన్నో అవరకులాలు పేర్కొనబడినవి. నిషాద, కిరాత, కెవర్క డోంబ, 
స్వపొక్క చండాల-మొదలైనవి ఆ అవరకులాలు. ఇతర [పాంతాలనుండి 
ఈ లోయపాంతానికి వచ్చిననాటినుండి కూడా అన్నిరకాల గౌరవాదరాలు 
పొందుతూ విశేషాధికారాలను అనుఖ విస్తున్నది (బాహ్మణవర్ల 0. -ఈ 


వం కల్హ్యణుడు 


వర్గంలో చాలామంది వవిత [(గంథాధ్యావకులుగా, పురోహిత కార్యాలను 
నిర్వహించేవారుగా తమ జీవితం గడిపేవారు. అయినా సెన్యంలోనూ 
రాజకీయ వృత్తులలోనూ చేరినవారు చాలామంది ఉండేవారు. వరోహిత- 
వూజారులకు అధిక గౌరవం లభించేది. దేవమాన్యాలమీద వచ్చే ఆదాయా 
లను వారు స్వెచ్భశా అనుభవించేవారు. అ మాన్యాలమీన పన్నులు పడేవి 
కావు (11-132, ౪-58=62). కొన్ని సందర్భాలలో వారు పూలూ, ధూవ 
దవ్యాంరా అమ్మేవారు మరికొందరు య్యాతికులరు దేవదర్శనాదులలో నవా 
కరినూ ఉండేవారు. 

నిషాదుల ఆదిమ తెగలకు చెందినవారై ఉండిఉంటారు. మరొక 
అవరజాఖివారైన కిరాతులు అడ వులలో జంతువును వేటాడుతూ బతికేవారని 
కల్హణుడన్నాడు. డోంబులను తరుచుగా దాసజాతికి చెందినవారనీీ, అప్పు 
డవ్వుడు చండాల. రతో! కలిసిపోయిన జొతివారనీ రల్తణుడు అన్నాడు. 
డోంబులు గాయకులు సంగీకజ్టులల కూడా అన్నాడు. జానపదగాయకులుగా 
వారు తమ జీవితం గడిపేవారు 

భారత దేశంలో (వసిద్ధమైన చాతుర్వర్ణ్య విభాగం కాశ్మీరు ప్రాంతా 
నికి తెలియదు. క్షత్రియ వెశ క శూదవర్ణా లక్కశ లేవు. కాశ్మీరీయులలో 
వృత్తులను బట్టి వర్గ్లవిభ జన జెరిగింది. భూ వ్యవహారాలతో సంబంధించి ఉండే 
డమరలను గూర్చి ఇదివరకే (పస్తావించుకున్నాము., వర్మిశమలు వాణిజ్యం 
వర్తకుల అదుపులో ఉండేవి. వారినిగూర్చి కూడా ఇంకకుముందే వివరించు 
కున్నాము. నంపద ంపిణీ విధానంమీద (వభుత్వ అజమాయిషీ ఉన్నా 
గూడా, (ప్రాచీన కాళ్మీరదేశంలో వ్యాపార విషయంలో గాని ఆస్తుల విష 
యంలో గాని (ప్రభుత్యం జోక్యం దాదావుగా ఉండేది కాదు. అయితే సంప 
దను ఉత్పత్తి చేసేవారు వారి శమ ఫలితాన్ని సంవూరక్షంగా వారువాూ(తమే 
అనుభవించే అవకాశం మూ[తం లేదు. కొంతమంది విశేషాధికారం గల 
వ్యక్తులకు అందులో కొంతభాగం లఖించేది. ఇదంతా నంవద పంపిణీ 
విధానంమీద ఆధారపడి ఉండేది, 

1. చండాలురకు సంబంధించినంతవరకు, వారు కిరాయి హంతకులుగా ఉండే 
వారని కల్ల ణుడు, అల్బెరూని కూడా అన్నారు, ఈనాటికి చండాల పదం 
అపరిబ(భంగా, తుచ్చంగా జీవించే వ్యక్తిని గూర్చి కాశ్మీరు వ్యవహారంలో 
ఉండటంలో ఆశ్చర్యమేమి లేదు. 


కలణుడు: ఆయన కాలం ఫ్‌ ఫ్‌ 
= ph 


ఆసియనులు క్రైస్తవ మకయుద్ధాలలో మునిగి ఉన్న కాలాన తన 
రచన సాగిన్తున్న కల్పణుడు - (బాహ్మణ సమూహం, రాజోద్యోగులు 
“చం(దవదనలశైని స్త్రీలు పరివేష్టించి రాగా పాత రాజధానియైన (వవర సేన 
పురానికి దగ్గరగా అశోకుడు నెలకొల్పిన శ్రీనగరానికి రాజు వేంచేసిన 
సంఘటనను చి(తించినాడు. ఆ నగరం నరిహద్దులు పేర్కొన్నాడు. అవి 
ఈనాటి పాఠకునికి గూడా గడిచిన కాలాన, కేవలం దేవాలయాల్లోనూ 
మతనంస్థలలోనూ కప్పు అంతటా అలుమ.కున్న అంతఃకలహాలన్తూ రాజ 
సభలలోని కు[టలనూ గుర్తుకు తెస్తున్నవి. ఆ నగరానికి నరిహాద్దులు = గోప 
గిరి ((వన్తుతం “*పసికార్‌” అని వ్యవహారం శారికవర్వతం (హరి 
వర్వతం), ఇంకాముంచు “అక్యద్భుత మైన మార్తాండ దేవాలయం.ి 


కాశ్మీరు స్త్రీల జీవనరీతివిగార్సి స్పష్టమైన చ్మితణ రాజతరంగిణిలో 
కన్పిస్తుంది. ఊక బాల్యం gy పుటి౨ట నిరాటంకంగా ఉదారంగా విద్యాభ్యానం 
సాగేది. స్త్రీలు నంస్కృత |పొక్క్ళక భాషలలో అనర్గళంగా మాట్టాశ గలిగే 
వారు. రాణులు ఇంకా మరికొందరు స్త్రీలు (వజొజీవన రంగంలో సాధిం 
చిన విజయాలను గమనిస్తే దానికి తగిన శిక్షణ వారికి లభించినట్టు చెప్ప 
వచ్చు. రసిక (పవృత్తిగల కల్లణుడు తన ధోరణిలో స్త్రీ స్వరూపాన్ని 
మెచ్చుకొనేవాడే. స్త్రీ, శరీర నిర్మాణంలోని సౌందర్యాన్ని ఆయన (పేమించి 
నాడు. (వధానంగా కాళిదానువలె స్త్రీ, భుజసౌందర్యాన్ని అభిమానించేవాడు. 
మొదటి తరంగంలో నాగరాజా కూతురును [పస్తావించి అత్యద్భుత 
సౌందర్యవతి అయిన ఆ అమ్మాయి చేతులు వద్మాలవలె ఉన్నవని 
అంటాడు. (బావ్మాబణుని భార్య అందమైన చిన్నిచిన్ని బొమ్మలు చి(తించ 
బడిన అరచేతి బంగారు ముదను నారునిమీదవేసి అతనిని మోహవరవశుని 
చేసిందంటాడు. ఎనిమిదవతరంగం, 866 వ శ్లోకంలో ఉచ్చలుని రాణిని 
వర్ణిస్తూ -ఈ విధంగా అన్నాడు “కఓహో!  అతిగూఢ హృదయలైన శ్రీ 
లెంత టివారు! అలలవంటి కేశాలలోని వ[కత్వం, కన్నులలోని అద్భుతమైన 
వగలు గుం[డనిస్తనాలలోని కారిన్యం = ఇవన్నీ వారి గుండెల్లో గూడు 
కట్టుకొని ఉన్నవి. వారి నెవరూ అర్థం చేనుకోజాలరుల” స్త్రీ మాయను 
చ్మితించిన పలువురు గొప్పకవుల ధోరణిలో అ రాణులనుగూర్చి కల్హణు 
డింకా ఇట్టా అంటాడు; “ఎంతగా అవిశ్వాన్యలై నానర్కే తమ భర్తలను 
చంపినవారైనా సర్వే చివరకు వారు (స్రీలు) అతినునాయానంగా అగ్నిలో 


84 క ల్లణుడు 
(పవేశించగలరు. కాగా, ఎవరుకూడా స్త్రీల విషయంలో ఏమీ నిశ్చయం చేయ 
జటొలరు[ 

కేవలం స్త్రీల సౌందర్యాన్ని మా్యతమే మెచ్చుకుంటూ కల్పణుడు 
ఉండిపోలేదు. వారిని గూర్చి చాలా అంశాలు చెప్పినాడు. స్త్రీలు స్వతం 
తలు, స్త్రీలకు ఆర్యు అంగీకరించిన స్వేచ్చ, స్వాతంత్యం, సమానత్వం 
వన్నెండవ శతాబ్దందాకా అమలు జరుగుతూనే వచ్చినవి. కాశ్మీర స్రీలకు 
కొన్ని ఆస్తి హక్కులు, స్వతంత్ర న్యాయ్యపతివత్తి ఉండేవనిపిస్తుంది. మగ 
వారి కుదృష్టులనుంచి స్త్రీలను కాపాడే “వన్దాికు సరియైన వర్యాయపదం 
సంస్కృత భాషలో కన్పించదు. భారతదేశంలో పరదా పద్ధతిని ముస్టిములు 
అమలులోకి తెచ్చినారు. “*వోరెమ్‌ (అంతఃపురమని కాత్పర go) అనే వదా 
నికి కూడ సంస్కృతంలో సమానపదం లేదు. భారతదేశంలోని ఇతర 
ప్రొంతాల రాజులవలెనే కాశ్మీరు రాజులుకూడా వలువురు స్త్రీలను వివాహ 
మాడేవారు. ఆ స్త్రీలు అంతఃపురం (లోపలి నివాస భూమి), లేదా శుద్ర్ధాంతం 
(దోషరహితమైన అంతర్భాగం) లో ఉండేవారు. రాజతరంగిణిని గమనిస్తే 
స్త్రీలను విడిగా ఉంచటం, లేదా వేరుచేసి నిలువెల్లా ముసుగులు వేయటం 
వంటి వద్ర్ధతులు వి రూపంలోనూ ఉండేవి కాదని తెలుస్తుంది. |పాచీన 
న్యాయ సంపదాయం (పకారం పట్టాభిషేకవేళ రాబాతోబాటు రాణినిగూడా 
పవిత్ర నదీజలాలతో ఆభిషేకించేవారని కల్తణుడు (వాసినాడు. రాణులకు 
గూడా వారివారి సలహాదారులు (పత్యేకంగా ఉండేవారు. కొన్ని నిధులు 
కూణా వారికి (పత్యేకించి కేటాయింపబడి ఉండేవి, డబ్బు ఉండేది. తన 
నలహోదారుల సహకారంతో రాజ్య వ్యవహారాలలో గూడా రాణి (క్రియాశీల 
పాత్ర నిర్వహిన్తూ ఉండేది. దిద్ద, నగంధ, నూర్యుమతివంటి రాణులు 
పురుషులతో సమంగా రాజ్యపాలనలో వ్యవహరించే వారనటంలో ఆశ్చర్యమేమీ 
లేదు. రాణికంకు తక్కువస్థాయి స్త్రీలుగూడా రాజ్య వ్యవహారాల్లో [వముఖ 
పాత నిర్వహించేవారని గూడా తెలుస్తున్నది. అట్టాంటి కొందరిని కల్హణుణు 
పేర్కొన్నాడు. రాజులు రాణులనుగా భార్యల నెన్నుకొనటంలో వర్గ, వర్గ 
వివక్షణకూడా ఏమీ ఉండేదికాదు. చక్రవర్మ (క్రీ. శ. 928 = 988) అవర 
జొతిదైన డోంబ స్త్రీని వివాహమాడి ఆమెను “వట్టపురాణి”గా (పకటించినాడు. 
రాజ స్ర్రీలమధ్య మెలగుతూ వింజామరలకో వీవబడే విశేష గౌరవాలను 
ఆమె (౪387) అనుభవించింది, ఆమె రాజ్యంలోకి ఎట్టా వచ్చిందో, 


క ల్మణుడు * ఆయన కాలం లిక్‌ 


శ్రీనగర సమీపంలోని పవితమైన రామస్వామి దేవాలయంలోకి [పవేశం 
ఆమెకు వఏవిభంగా లభించిందో, ఆమె బంధువులు మం|తులుగా వీ రీతిలో 
నియమింపబడినారో - ఈ అంశాలన్నీ క ల్హణుడు వివరించినాడు. ఈ వివా 
హాన్ని సమర్థించి వివిధ పదవులు పొందినవారు అనంతర కాలిన రాజుల 
వద్దకూడా మంత్రులుగా సాగినారు. విజయాదిత్యుడు ఆయన సోదరుడు 
చం[దాపీడుడు - భర్తకు విడాకులిచ్చి వచ్చిన స్త్రీ వలన రాజుకు కలిగిన 
సంతానం. ఆమె ఢిల్లీ సమీపంలోని రొవాతక్‌ [పాంతానికి చెందిన ఐనియా 
స్తీ- అయినా, (పసిద్దులెన ఈ రాజకుమాదులను కల్హణుడు నిందాపూర్య 
కంగా ఒక్కమాట గూడా అనలేదు, ఆక్షేపించలేదు. 

వితంతువు పవి|త్క నిస్పంగ జీవితం గడువవలెనని వాంఛించేవారు. 
ఏ విధమైన ఆభఫరణాలుగానీ పరిమళ [దవ్యాలుగానీ, విలాసాలుగానీ అనుభ 
వించే అనుమతి ఆమెకు ఉండేదికాదు, ఆమె భర్తయొక్క స్థిరా స్టికి కొడుకులకు 
బదులుతానే వారసురాలవుతుందని చెప్పబడింది. భర్త మరణించగా సహాగ 
మనం(సతి) చేయని స్త్రీలనుగూర్చి కల్హణుడు ఏ అభ్మిపాయమూ వెలువరించ 
లేదు. “సతి? (సహగమనం - మరణించిన భర్త తోపాటు అగ్నికి అహుతి 
కావటం) అనే ఆచారం చాలా పాబీనకాలంనుండే ఉండేశంటా శాయన. 
శంకరవర్మ మరణించినప్పుడు ఆయనతోబాటు నహగమనంచేసిన 
సురేం్యదవతి, మరొకరిద్దరు రాణుల విషయం ఈ సందర్భంలో ఉదాహరించి 
నాడు (౪-266). ఆ విధంగానే ఆచరించిన త్తైలోక్యదేవి నూర్యమతి, 
కుముద లేఖలనుగూర్చికూడా [(వాసినాడు. ఉచ్చలుడు మరణీంచి, అతని 
దహనం జరిగిన తరువాత కొన్నాళ్లకు ఆయన భార్య జయమతి చితిలో 
(ప్రవేశించింది. -ఈ “నతి సంప్రదాయం రాజి స్త్రీలకు మాత్రమే వరిమికం 
కాదు. వేశ్యలు ఉంపుడుగత్తెలు కూడా వారిని పోషించిన, ఉంచుకొన్న 
వ్యక్తులు రాజులైనా సర్కే మం[కులైనా సర్కే లేదా ఉన్నతాధికారులైనా 
సర్వే వారిననుసరించి “నతి” అయిన కొన్ని సందర్భాలను కొల్లణుడు (వస్తా 
వించినాడు. ఈ సతీసంపదాయ పరిశీలనలో, దిల్హభట్టారిక తన సోదరు 
నితో బాటు “నతి అయినదని చెప్పబడిన €/111-448) అంశం నిజంగా 
ఆన క్రికరమెనదే. 

స్రీలనుగూర్చి ఇప్పటిదాక చెప్పబడినదంతా ఒక పార్శ్వం కాగా, 
దీనికి రెండవ పార్శ్వం కూడా ఉన్నది. కొన్ని తరగతుల స్త్రీలలో వివ 


86 కొల ణుడు 
బా 


రీతంగా వ్యాపించిన అవినీతిని విశోదపరిచే అంశాలు రాజతరంగిణిలో 
కోకొల్లలు. ఆడ పిల్లలను దేవదాసీలుగా దేవాలయాలకు అంకితం చేసే భార 
తీయ నంవదాయం ఒకటి కాశ్మీరులోకూడా అమల్లో ఉండేది. ఈ దేవదాసీ 
లను దేవాలయాలలోనుండి తమ అంతఃపురాలలోనికి మార్చుకునే _వత్వే 
కాధికారాన్ని రాజు లనుభవించేవారని కల్లణు డంటాడు. 


ప్రీలను నిశితంగా గమనించిన కల్లణుశు వారి చెడులను నిర్రాక్షి 
ణ్యంగా బయట పెట్టినాడు. తమ తమ కోరికలను బట్టి వాటిని నెరవేర్చు 
కొనటానికి వ్యభిచారిణులుగా మారి కొందరు సాగించిన రహస్య కామకలా 
పాలను గూడా ఆయన బహిరంగపరచినాశు. యౌవనమత్తుడెన నుగంధా 
దిత్యుడు రాజుగారి ఇద్దరు రాణులను “అడగు కూల గుంపును మగగుజ్ఞంవ లే” 
సంత ఫిసరచినాడు (తరంగం): 
ఈ ఇద్దరు రాణులను ఒకరి తరువాత ఒకరినిగా వారి సుఖానుభవాన్ని 
అధికం చేయటంకొరకు - ఇద్దరు దర్శిద స్త్రీల మధ్య ఉన్న ఒకే ఒక 
అన్నపు కంచంవలె = (వతిదినమూ సేవించినాడు. 285 
తమ తమ కుమారులకు రాజ్యం సంపాదించటానికి ఈ ఇద్దరు 
రాణులు పరన్పరం పోటిపడి తమ మంతతికే సంభోగ సుఖంతో 
పోటు రకరకాలుగా ధనాన్ని గూడా ఇచ్చినారు. 286 


దిద్దారాణి రకరకాల వైరుద్ధ్యాల పుట్ట. ఆమె అనేక “వివోరాలిను 
నిర్మింపజేసింది. కాని ఈవిధమైన భక్తి నిషాపరకార్యాలన్నీ ఆమెలోని 
“సుఖదాహానికి, అధికారదావోనకీ అంటుగొమ్మలు (తరంగం-V1). ఆమె 
తన మనుమని “చేతబడి” చేయించి చంపించిన నందర్భంలో కల్లణుడు 
తన అసహ్యాన్ని వట్టలేక ఈ విధంగా అన్నాడు: 


వవిత నదిలో నివసిస్తూ మౌనవతాన్ని పొటిన్తూ ఉండికూడా 
“తిమి” తనవంటివాటిని తినటానికే అలవాటుపడింది. మబ్బునుంచి 
జారిపడే నీటివిందువులను [తాగుతూ జీవింజేదే అయినా నెమలి 
పాములను రోజూ |మింగుతూనే ఉంటుంది. జపం చేస్తున్నట్టు 
కన్పించే కొంగ, తనను నమ్మి దరిజేరిన చేపలను తింటుంది. కాగా, 
వవ్మితంగా (వవర్తిస్తున్నట్టు కనిపిస్తున్నా గూడా పాపిష్టులు పాపాలు 
చేయరనే నిశ్ళాయమేమీ లేదు. 809 


కలణుడు; ఆయన కాలం $7 
బౌ 


కలకుని మరణం (తరంగం-౪11) తరువాత ఆయన [(పియురాలు 
“కావ్య” మతిమాలిన ఒకానొక పల్లెటూరి బెకుకు లొంగిపోయింది. “నీచ బుద్ది 
గల స్రీలకు సిగ్గుచేటు అని కల్తణుడు తీర్మానించినాడు : 

ఆమె శరీరం రాజభోగయోగ్యమైనది. విలానజీవనంలోని రకరకాల 

అలవాటులవల్ద ఆ శరీరం దేదీప్యమానంగా [పకాశిస్తున్నది. ఆ విధ 

మైన ఆమె తన నసుభానుభవానికి ఒక పళ్లెటూరిమనిషిని విషయంగా 
చేసుకొన్నది. ఈ నీచబుద్దిగల స్రీలు ఎంత నింద్యలు! 

“ఆతి చతురమతి అయిన భార్య [పోత్చాహంతో అనేక (వణాళికలు 
సాధించిన అనంత మహారాజు (౪|| తరంగం) స్రీనిగూర్చి తన అభి 
పొయాలను ఈ విధంగా వెలిబుచ్చినోడు : 

ఆక్కగౌరవం, వైభవం, (పభుక్వం, శక్తి తెలివితేటలు కలిగిఉన్న 

నేను భార్యావిధేయుడిని కావటంవల్ల అయ్యో పోగొట్టుకోని దే 


మున్నది? VI-428 
పురుషులు స్త్రీలను తమ సహాచారిణులుగా భావించటం తెలివిమాలిన 
తనం. నిజానికి పురుషులు స్త్రీల చేతులలో కీలుబొమ్మలు. 424 


కొందరు స్త్రీలు తమ ఖర్షలను అందంతో, మాయ మంతాలతో 
మోసగిస్తారు. కాగా కొందరు పురుషులు శక్తిని కొందరు వివే 
కాన్నీ, కొందరు మగతనాన్నీ, కొందరు జీవితాన్నే కోల్పోతారు. 
426 
ఈ చెప్పబడిన అంశాలవల్ల కల్చ్లణుశు స్ర్త్రీ ద్వేషయేమో అనే అభి 
[పాయం కలిగే అవకాశమున్నది కాని అది సరికాదు. కాళిదాసుతో పోల్చ 
దగిన విధంగా కల్తణుడు చేసిన స్త్రీ వర్ణన ఒకదానిని ఇక్కడ ఉళ్చేిస్తు 
న్నాము : 
బంగారపు కేతకీ వశ్రాలంకారంతో పొడవైన దండలతో అలంక 
రింపబడిన కొవ్వూ రెవరెపలాడే తిలక పుష్పాలు అదుముకున్న 
అందమైన పొపట్క కనుగొనలను చెవులదాకా విన్తరింపజేస్తున్న 
కాటుక రేఖ, వాలుగా కొవ్వుల చివర కట్టబడిన జలతారు దారాల్కు 
నేలను చుంచిన్తూ (వేలాడే దండలు భుకొల పై భాగాలను కప్పివేసి 
K—3 


లికి కేల ణుడు 
వొ 


స్తనాంచలారను స్పష్టపరుస్తున్న రవికెల్కు కర్పూర పరాగంవంటి 
చిరునవ్వుల కాంతులు అదురుతున్న నాజూకెన కనుబొమ్మలు. 
విటితో వారు మగదుస్తులు ధరించినప్పుడు మారువేషం వేసిన 
మన్మధుని సౌందర్యాన్ని సంతరించుకొంటారు. VIl.92881. 


భారతదేశంలోని ఇతర (పొంతియులలో అనేకులకన్నా కాసఫ్మీరీయులు 
అంధ విశ్వాసాలు కలవారనేది (సిద్ద విషయమే. మనుష్యుల (పాణాలకు 
వోని కలిగించే రకరకాల మంతవిద్యలను వారు నమ్మేవారు. (పాచీన 
కాశ్మీర దేశంలో మంత విద్య ఎంత అధికంగా వ్యాపించిందో రాజతరంగిణి 
బుజావువరుస్తుంది. తాం్యతిక విద్యలకు బలిఅయిన రాజులను గూర్చి 
కల్గణబడు (వాసినాడు. దయ్యాలు, భూతాల ఉనికిని గూర్చిన విశ్వానం 
కల్గణునికి గూడా ఉన్నయే అన్పిస్తుంది. వివిధ సంఘటనలకు సంబంధాలు 
కల్పించి ఆయన చిత్రించిన తీరు ఆయనకున్న ఈ విశ్వాసాన్ని స్పష్టపరు 
స్తుందిం 


కవిగా కల్లణుడు 


(పాదీన కాశ్టీరుదేశాన్ని గూర్చి అనేకమైన వివరాలను మన కండి 
స్తున్న రాజికరంగిణి చరిత్రగా చాలా (ప్రధానమైన (గంథం, అయితే 
కల్హణుడు రచించిన ఈ చార్మితక (గంథం వాల్టయిర్‌ రచించిన “రష్యా 
చరిశి (History of Russia) వంటిది గానీ గిబ్బన్‌ రచించిన “రోమన్‌ 
సాయాజు క్షీఐ-వతనాలు (Decline and fall of the Roman Empire) 
వంటిది గానీ కాదు. చరిత్రకు కల్ల ణాని గ్రంథం ఎంతో విలువైనదే. కాని, 
(పధానంగా అది ఒక కావ్యం, ఆయన కేవలం చారిక్రకుడు మాగఢ్రమే కాద్కు 
[దష్ట్ర అయిన ఉత్తమ కవికూడా. కావ్యారంభ తరంగంలో తన కార్యాన్ని 
నిర్వచిన్తూ కల్పణు డిట్టా అన్నాడుః 

నిజమైన కవులయొక్క శక్తి వంద్యమైనది. తేనెవాకల నధిగమించ 

గల ఆ శక్రినలన ఆ కవుల్క తదితరుల కిరి శరీరాలు అమరత్వం 

పొందుతున్నవి. (వవొపళుల వంటి కవులు తస్ప గతాన్ని కళ్లకు 
కట్టించే అందమైన (కావ్య) రచన మరెవరు చేయగలరు? 


కల్ల అడు కావ్యారంభంలోనే కవి లక్షణాలను విశదీకరిస్తొడు. దాని 
వలన కవిగా తన కళక్కూ తాను విస్త్రతంగా చిశ్రీకరింసవలసిన విషయ 
వస్తువుకూ ఉన్న సంబంధాన్ని ఆయన దర్శించిన రీతి స్పష్టవడుతుంది. 

కల్హణుడు సాహీత్యంలో గాఢమైన శిక్షణ పొందినాడు. |పాబీన 
సొరస్వకాన్ని విస్త్రృతంగా అధ్యయనం చేసినాడు. వ్యాకరణ - సాహిత్య 
శాస్రాలలో (ప్రావీణ్యం సంపొదించినాడు. రామాయణ - మహోభార తేలి 
హోసాలమీదా, ఇంకా ఇతర ప్రాచీన చారిత్రక (గంథాలమీదా ఆయనకున్న 
ఆదరం అపారం. ఇకర ్వ్మహాగంథా అన్నింటికన్నా మహాఖారతం నుండి 
అధికంగా అనేకాంశాలను తన [గంథంలో ఉదహరించినాడు. కన్నోజు 
మహారాజయిన హర్షుని పరాక్రమాలను వర్ణిస్తూ బాణభట్టు రచించిన “హార్ష 
చర్మితి విల్హణుని “వ్మికమాంక దేవచరితి కల్బణుని అధికంగా (వథావితం 
చేసినట్టు కన్పిస్తుంది. ఆయన తన |గంథంలో (ప్రాచీన కవి పరంపరకు ఆ 
కవృులనుండి వారసత సింగా పొందిన విజ్ఞానానికి కృతజ్ఞత _వకటించినాడుః 
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నిజమైన కవుల అనిర్వచనీయమైన 1వతిథ నమస్కార యోగ్యమైనది. 
మాధుర్యంలో, అమరత్వంలో అమృత(పవాహాన్ని మించిందడి. ఆ కవులు 
తమ కావ్య (పతిభతో తమ్క ఇతరుల కీర్తి శరీరాలను అజరామరం౦చేసారు) 
అంటాడు కల్ల ణుడు. 


కల్హ ణునికి 1పాచీన కథల అధ్యయనంలో ఉన్న (శద్దాసక్తులకూ, 
ఉత్సాహానికీ అంతులేదని ఆయన సమకాలీన కవి అయిన మంఖు డంటాడు. 
కల్హణునికి రాజనీతిశాౌ స్తం, ఆర్థిక శా స్త్ర జ్యోతిశ్ళా స్తం, కామశా స్త్రంతో 
సహా ఇంకా ఇతర శాస్రాలతో కళలతో గాఢమైన పరిచయమున్నదిం 
అయితే చారితకుడుగా కోల్ల ణుడు కళ-మానవత్వాల అధ్యయనానికి ఆర్థిక 
జీవితానిక న్నా అధిక పాధాన్యమిచ్చినాడు. అయినా గూడా ఆయన 
(గంధంలో ఆహారపదార్దాల ధరలు, నాణాలూ, పన్నులూ కరువులు మొడ 
లైన వాటిని గూర్చి కావలసినంత కచ్చితమైన వివరణలున్నవి. పాచీన 
భారతీయ పౌరాణిక గాథలయిన గంగావతరణం, సముదమథనం మొద 
కైనవాటి [వస్తావనలు గూడా ఎన్నో ఉన్నవి. రాజకరంగిణిలో మామిడి, 


తాడి మొదలయిన కొన్నిరకాల వృక్షజాతులకూ సింహాలు మొసళ్లు మొద 
లయిన జంతువులకూ సంబంధించిన (వస్తావనలున్నా అవి భారతదేశంలోని 


తక్కిన భాగాలలోనే తప్ప కాశ్మీరులో కన్పించవనీ, వాటి (పస్తావనలనుబట్టి 
కల్హ్లణుడు భారతీయ సాంవదాయిక (గంథాల అధ్యయనాన్ని ఎంత 
తీ(వంగా చేసినాడో తెలుస్తుందనీ అర్‌, ఎస్‌. పండితుడు అభి పాయపడినాడు. 


రూపాన్ని, స్వభావాన్ని ఐట్టి రాజతరంగిణి ఒక కావ్యం. అందులో 
సర్గలు లేదా అధ్యాయాలు= ఎనిమిది “వీటిని “తరంగాలు ఆన్నాడు కల్త్లణుడు, 
ఈ ఎనిమిది తరంగాలలో మొత్తంమీద దాదాపు ఎనిమిదివేల శ్లోకా లున్నవి. 
ఆతి [పాచీనకాలంనుండి తననాటిడాకా కాళ్మీరును పరిపాలించిన అనేక రాజ 


వంశాల విశేషాలను-మధ్యలో ఎక్కడా ఎడబాటు లేకుండా కల్ల ణుడు మన 
కందించినాడు. -ఈ ఎడంలేని కారణంగా రాజతరంగిణి ఇతర దారితక 


[గంథా అన్నింటికన్నా గూడా విశిష్టంగా రూపొందింది. విస్త్రతమూ 
గాఢమూ అయిన పాండిత్యం, విలక్షణమైన కావ్యపతిభ, ఇతిహాసాల 
(పధాన లక్షణమైన మానవ మనఖవవృత్తుల నిశిత పరిశీలనా విధానంమెగల 
అసక్తి సమృద్ధంగా గల కల్ల ణుణఠు (పసిద్ధులైన మహాకవుల మార్గాన తన 
దేశచ చరిత్రను చితించే మహాకార్యాన్ని చేబట్టినాడు. కేవలం అభివ్య క డి రూపం 
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గానే కాదు సమకాలీనమైన సాహిత్యానికీ-చరితకూ సమన్వితరూపంగా 
తన కావ్యరచనా విధానాన్ని రూపొండించుకున్నాడు. తన ఈ చారిితక 


కావ్యాన్ని సందర్భానుసారంగా ఉచితరీతిలో రకరకాల సాహిత్యాలంకా రా 
లతో ఆందగించినాడు. 


మొత్తంమీద గమనిస్తే రాజతరంగిణీలో వినుగెత్తించే విధంగా నుదీర్హ 
మైన బుతువరక్షనలుగానీ (పకృతి వర్షనలుగానీ, ఎడతెగని ఉపమానాల 
సమూహోలుగానీ కన్పించవు. అవసరమైనా కాకున్నా, ఈవిధమైన అంశాలు 
మహాకావ్యానికి కృతకంగా తయారైన లక్షణాలు. అనవసరమైన అలంకార 
భారం లేకుండా నూటిగా నిరాడంబరమైన భాషలో రాజతరంగిణిలోని 
ఆత్యధికభాగం సాగింది. అంగీకృత సాహిత్య నం్యపదాయాలను తాను కావా 
లని బుద్ధిపూర్వకంగా (తోసి రాజనటంలేదని కల్పణుడు స్పష్టవరచినాడు. 
కవితా “విస్తృత కథని చాతుర్యాన్ని గూడా ఆయన అంతగా వాంఛించ 
లేదు. సాంపదాయిక సాహిత్యాలంకారాలను ఉచితరితిలో [పయోగిన్తూనే 
తన కావ్య విషయ వస్తువును, దాని సహజమైన విలువను దాన్నికావ్యంగా 
మలిచే అవకాశాలన్నింటిని చాలా మెలకువగా ఉపయోగించుకున్నాడనే 
అంశాన్ని మనం (పథానంగా గమనించవలసి ఉన్నది. “కధనం దృష్టూ$ 
విస్తరణకు ఉపయోగించే కావ్యసాధనాల ద్వారా వైవిధ్యం సంపాదింప 
బడదు. అయినా సహృదయులను ఆనందవరిచే లక్షణం అందులో ఉండనే 
ఉన్నది.” కాగా “నుదీర్ణవస్తు కథనం పై దృష్టి? నిలిపిన కారణంగా హర్ష 
చరిత విక్రమాంకదేవచరితలలో కన్నా రాజతరంగిణిలో శాఖా చం్య్కకమణం 
చాలా తక్కువ. “వివిధ విషయాలపై వలు భారతీయ రచనల మాదిరిగానే 
రాజతరంగిణి కూడా వద్యాలలోనే రచించబడింది. అయితే, ఒక కావ్యంగా 
శ్రైలిదృష్టాః, రనదృష్ట్యా కూడా రాజతరంగిణిలో ఎన్నో ఉత్తమ భట్టా 
లున్నవి”? అన్నాడు డాక్టర్‌ హెచ్‌. హెచ్‌, విల్చ్బన్‌.1 రాజతరంగిణిని గూర్చి 
“పిషియాటిక్‌ రీసర్బెసలో డాక్టర్‌ విల్సన్‌ (క్రి. శ. 1826 లోనే ఎంతో 
మెప్పుదల (పదర్శించినాడు. “ఇప్పటిదాకా తెలియవచ్చిన నంస్కృత 
సాహిత్యం మొత్తంమీద కాశ్మీరు చర్మితరూపమైన రాజతరంగిణీ ఒక్కటి 





1. విల్చ్బన్‌, హెచ్‌. హెచ్‌,, ది హిందూ హిస్టరి ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌, సుశీల్‌ గుప్త 
కలకత్తా (ఇండియా) పెంవేట్‌ లిమిటెడ్‌, వారిచే 1960 లో పునర్ము(ద్రితం* 
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ల్‌” 
మామే పి (పమాణాలను బట్టి చూచినా “చరతి అనిపించుకొనటానికి 
అర్హమైన సంస్కృత (గంథంయి అన్నా డాయన, 


కవిగా తన కృతిని విషయవస్తు కథనరీతి _వథావితం చేసిందని 
కల్లణుడు అంగీకరించినాడుం రననిర్వవాణ కావ్యానికి ఆత్మభూతమైన విష 
యంగా ఖభారతియ సాహిత్యశాస్త్రం నిక్టయించింది. మమ్మటుడు (వసిద్ద 
సాహిత్య విమర్శుగంథ మైన “కావ్య (పకాశి కర్తం కాశ్మీరుకు చెందిన గొప్ప 
సాహిత్యవేత్త. ఆయన తన *కావ్య(పకాశిలో “వ్యవహారవేతృత్వంి కావ్య 
(వపయోజినాలలో ఒకటిగా పేర్కొన్నాడు. “రసాత్మకమైన వాక్యమే కావ్వి 
మని సిర్వచింవబఐడింది.! శృంగారం, వోన్యం, కరుణం, రాదం, వీరం 
భయానకం, బీభత్సం, అద్భుళశం అని రసాలు ఎనిమిది. వీటిలో ఏదైనానరే, 
ఒకటి కావ్యాత్మగా నిర్యహింపబడుకుంది. రసాలకు సంబంధించినంతవరకు 
కల్ల ణుడు మమ్మటునే అనువరించినాడు కాని “శాంతిమనే మరొక 
రసాన్ని అదనంగా ఆయన చేర్చినాడు2, తన కావ్యాన్ని పరిషాలించే ఈ 
రసాన్ని గూర్చి (వస్తావిన్తూ కల్హణుడు ““పతివాడూ భావించలేని అంశా 
అను కవి తన [వతిభావైళభవంతో గమనించగలిగితే, ఆ కవి దివ్యకేవాన్ని 
పొందినా డనటానికి వేరే నూచన ఎందుకు? అని అంటాడు, ఆయన తన 
కావ్యపాఠకులను తొందరపడి నిర్ణయాలు చేయవద్దసీ ఓపిక వట్టమనీ 
కోరినాడు. 


1. రసొత్మకమైన వాక్యమే శావ్యమని నిర్వచించిన ఆలంకారికుడు విశ్వ 
నాధుడు, “సాహిత్యదర్చణి కర్త, పదమూడవ శతాబ్దానికి చెందినవాడు - 
అను. 


ల. నిజానికి, మమ్మటుడు శాంతాన్ని రసంగా అంగీకరించి పేర్కొన్నాడు. 
“సిర్వేదము స్థాయి భావముగా గల శాంతము తొమ్మిదవ రసము అన్నా 
డొోయన. (కావ్య(ప్రకాశ, నాల్గవ ఉల్లాసం). అష్టరసవాదం నాట్యశాన్ర, 
కర్త అయిన భరతునిది. కాని అనంతరకాలాన శాంతం నవమరసంగా (పతి 
పాడింపబడింది. కాశ్మీరియులైన ఆనందవర్ధన = అభినవగుప్తులు దాన్ని 
సిద్దాంతికరించినారు. వీరు మమ్మటునికి పూర్వులు. “నవరసా”లన్నది 
ఆనాటికే స్థిరపడింది. కాగ్కా కల్దణుడు కొతగా మమ్మటుని రససంఖృకు 
భాంతాన్ని చేర్చలేదని గమనించటం అవసరం - అను. 
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కల్పణు డెన్నుకున్న కావ్యస్వరూవం ఆయన చరిత రచనాశ్రెలిని 
నిర్ణయించింది. రూవకం, ఉపమ, శేష మొదలైన అలంకారాలు కవి చాతు 
ర్యాన్ని వ్యక్తంచేన్తూ రాజకరంగిణిలో విరివిగానే కన్నిస్తవి. సందర్భాను 
సారంగా, అధ్యాయా (తరంగా) ల చివరలలోనూ వృత్తాలు మారినవి. 
కావ్యంలో యుధిష్టిరుని (పవానం, చ[కవర్మ లేదా సుస్పలుడు విజయాలు 
సాధించి రాజధానికి తిరిగిరావటం, భిక్షాచరుని చివరియుద్ధం, హర్షుని శోచ 
నీయ మరణం మొదలైన ఘట్టాలను చి[కికరించటంలో కల్పణుని సొలంకార 
కథన చాతుర్యం బహుముఖంగా సువ్యక్తమవుతున్నది. ఆశ్చిలస్‌ లేదా 
హోమర్‌ కవులతో పోలుస్తూ ఆర్‌. ఎస్‌, పండితుడు పొగడిన రీతికి 
కల్చ్లణుడు అర్హుడేనని చెప్పవచ్చు. కల్తణుడు “వాస్తవిక, సార్వదేశికకవి 
అన్నాడా పండితుడు. కల్పణుని చిత్రణలో కాశ్మీరు వైభవోపేతంగా (పాణం 
పోనుకున్నది. పునస్ప ృష్టి పొందింది. కాక్మీరుచర్మిత విస్మతి నమ్ముదలలో 
మునిగిపోకుండా రక్షింపబడిందంకు, దానికి కారణం కవిగా కల ణని 
చాతుర్యం. ఆయన కావ్యంలోని అద్భుతమైన శక్తి 


కల్పయిని అద్భుత మెన కథన చాతుర్యాన్ని తెబునుకొనటానికి రాజ 
తరంగిణిలో నుండి! ఇంతకుముందే పేర్కొన్న నాటకీయ సంఘనలకు 
చెందిన కొన్ని అంశాలను ఉదాహరిస్తున్నాము:ః 


సింహాసనాన్ని పరిత్యజించమని మొదటి యుధిస్టిరుని ఆయన 
మంతులు ఒక్తిడి'పెట్టినారు. ఆయన *స్వదేశాన్ని వదలిపోవటానికి వారో 
అనుమకించినారు.”” సపరివారంగా స్వదేశాన్ని విడిచి ఆ రాజు (వవాసం 
వెళ్లే ఘట్టం మొదటి తరంగంలో ఈవిధంగా చి(తతించబడింది:; 


అందమైన కొండల దారులలో నడిచి నడిచి అలసిపోయిన ఆ రాజు 
చెట్లకింద కొంతసేపు విశమిన్తూ, మరల నడుస్తూ మరల విశ 
మిన్తూ మాన్గాయాసాన్ని మరచిపోవటానికి పయత్నిస్తున్నాడు. ఆ 
(పయత్నంలో ఆయన కన్నంటుకున్నది. అంత లోనే అడవిలోని రక 
రకాల ధ్వనులకు మేల్కొంటున్నాడు. ఆయన చింతిన్తున్నట్టు కన్ని 





1. ఇక్కడ, ఇంతకుముందు, ఇకముందుగూడా రాజతరంగిణిలోనివని ఉదా 
హృతభాగాలు ఆర్‌, ఎస్‌. పండితుని ఆంగ్లవచనానువాదం నుంచి (గ్రహింప 
బడినవి, 
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క్ర ల్హణుడు 
స్తాడు. ఆయన మనస్సు కొండవాగు వంటి విచారంలో మునిగి 
ఉన్నది, 869 


రకరకాల పూలతీవెలు జొషధులతో సువాసితమైన అడవులను, 
పాకురువట్టిన కారుడు గుం(డాళ్ళతో నిండిన కొండవాగులను దాటి 
దాటి అలసిపోయిన పద్మసుకుమార దేహలైన ఆయన రాణులు ఆయన 
ఒడిచేరి మూర్భికకైనారు. 370 


నరిహాద్దులోని కొండల చరియలమీద నిల్చి దూరమైపోతున్న తమ 
దేశాన్ని చూస్తూ, చూన్తూ నిట్టూర్పులు విడుస్తూ స్వదేశానికి వీడో 
లుగా పుష్పాంజలులు నమర్పించినారు. ఆ కొండలమీది చెట్ట_పె 
గూళ్ళలో ఉన్న పక్షులు ఆ రాణుల స్థితిని చూచి 'రెక్కలల్లార్చు 
కుంటూ ముక్కులతో పొడుచుకుంటూ నేలమీద పడి విడ్చినవి. 871 
కారిపోతున్న తలలమీది ముసుగులను రొమ్ములమీద బిగిస్తూ, దూరమై 
పోతున్న తమ మాతృభూమిని చూస్తూ, చేతులతో తలలు కొట్టుకుంటూ 
ఏడుస్తున్నారు. వారి కన్నీరు వాగులుకట్టింది. 872 


ఇంమైన వడాల కూర్చుతో మాధుర్య - సౌకుమార్యగుణాలను సంత 


రించుకున్న మూలళశ్లోకాలలోని అందం - ఆకర్షణ ఈ వచనానువాదంకే లో 
లోపించి ఉండవచ్చు. అయినా గూడా, ఏ సంస్కృత కావ్య - నాటక కవు 
లతో పోల్చి చూచుకున్నా, షేక్స్‌పియర్‌ తో పోల్చి చూచినా గూడా (పభా 
వోత్సాదక మైన -ఈ కరుణ రసచ్మితణ తలెత్తి నిలువగలిగి ఉందనే అంశం 
గమనించే అవకాశం కలిగిన్తున్నది. మనన్సును మిక్కిలిగా నమార్ద్రపరబే 
ఈవిధమైన కరణరనచ్మితణ ఏడవ తరంగంలో హర్షుని దయనీయమైన 
మరణాన్ని వర్ణించే సందర్భంలో గూడా ఉన్నతస్థాయిలో సాగింది. ఆ 
సందర్భమిది: 


'రాబా (వార్దుడు విసిరే ఆయుధాలను తప్పించుకుంటూ, రాజు ఏమరు 
పాటుగా ఉండగా ఆ ఆయుధపాణులు రాజు గుండెలో కత్తితో 
రెండుమార్లు పొడిచినారు. 1711 
“హా! మహేశ్యరా!? అంటూ ఆ రాజు ప్రాణాలు విడిచినాడు. 


. (ప్రస్తుత తెలుగు వచనానువాదానికి ఆర్‌. ఎస్‌. పండికుని ఆంగవచనాను 


వాదంతోబాటు కల్డణుని మూల శోకాలు కూడా ఆధారం. అను, 


+ 
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మొదలు నరుకబడిన బెట్టవలె ఆ రాజు శరిరం నేల కూలింది. 
క్షే7 19 


చ[కవర్తి అయిడండి కూడా దొంగలు పారిపోయి దాగుకొనటానికి 
ఉపయోగపడే గుడిసెవంటి గుడిసెలో అయనకు అవిధమైన మరణం 
సం[పొప్తించింది. 1713 


ఈ కాలంలో ఆయనవంట్‌ వెభవోపేతుడన మరొక రాజు కన్పిం 
చడు. అంతేకాదు. ఆయనకు కలిగినట్టుగా నింద్యమైన మరణం 
కూడా మరెవరికీ కలిగి ఉండదు. 1714 


బహుశః నంగామ విముఖత అనే ఒకే ఒక అంశంవల్ణనే ఆ ఉన్న 
తాత్మునియొక్క సర్వవిధ వైభవం విచ్చిన్నమై ఉండవచ్చు. 1715 


పరివారమంతా వదిలిపోగా వంశమంతా నళశించిపోగా, 
నగ్నంగా, శోభాదరిదంగా ఉన్న ఆ రాజశవాన్ని కాష్టాగారాధికారి 
అయిన గౌరకుడనే ఒకడు దహనం చేసినాడు. 1727 


“హర్దుని రాణులలో ఏ ఒక్కరు కూడా ఆయనకోసం విడ్వలేదు. 
ఆయన వరివారంలోని వ ఒక్కరూ ఆయనతో ప్రాణాలు విడువలేదు, 
దేశాలు పట్టిపో లేదు” అని అంటూ కల్పణుడు ఆ తరంగంలోని ఉవధా 
(చివరిదానికి వెనుకు చద్యంలో మానవ జీవితానుభవంలోని అస్థిరత్వాన్ని 
భావిస్తూ తాక్విక మార్గాన ఈ విధంగా అంటాడు : 

ఆరంభంలో ఏమీలేదు. ఆ తరువాత ఏదీ ఉంటుందని కూడా లేదు. 

మధ్యలో కష్టసుఖాలచే నియమికుడై ఒక నటునివలె తలా తోకా 

లేకండా నటిస్తుంటాడు. మాటిమాటికీ తనకు నియతమైన నటన 
పూర్తిచేసి ఈ [(ఐకుకు తెర వెనుకకు వీవుడు అదృశ్యమవుతుంటాడు. 

ఆ జీవు డెటు వెళాడో తెలియదు. 1731 

తం|త్రిణుల కూలి సైన్యాలను ఓడించిన తరువాత్క సావాసికుడైన ఒక 
రాజకుమారుని మోనంతో చంపిన తరువాత, విజయోల్టాసంతో రాజధాని 
అయిన శ్రీనగరంలోకి చ్యకవర్మ (పవేశిస్తాడు. ఆ సందర్భాన్నివర్షిన్తూ 
(తరంగం -౪) చేసిన ఏరరన నిర్వహణ కవిగా కల్ప ణుని క ఖాదాతుర్యాన్ని 
(పదర్శ్శిస్తుంది 8 


46 


కల్ల ణుడు 
వా 

ఆ మరుసటి రోజు వీరుడైన శంభువర్ణనుడు అప్పటికే చెల్టాచెదరై 
పోయిన తం|కిణులను వునఃసమీకరించే [(పయత్నంలో ఉన్నాడు. 
అప్పుడు, అంతలోనే మంత్రులు, సామంతులు ఏకాంగులు, ఇంకా 
వలువైవులనుండి వచ్చిన ఉక్పాహపూరిక సీనాదళాలు వెంటరాగా; 
అకాల మధ్యంలో ఒక అశ్వాన్ని అశ్యశిక్షకులు నాట్యం చేయిస్తుం 
డగా; గుట్టిపు కళ్లెంవట్టిన చేతితో తలనుండి జారుతున్న శిరస్రాణాన్ని 
నరిజేసుకుంటూ; నూర్ముడు పతిఫలిస్తున్న ఖడ్గాల కాంతులతో కర్ణ 
కుండలాలు మెరున్తూ ఉండగా; కవచం విగింపుకో దురద పెడు 
తున్న మెడను చెమటలు కారుతున్న మరొక చేతితో రాసుకుంటూ; 
బెమముడితో ముఖంలో గాంభీర్యం వ్యపించ గా; వీధులలో పడి 
దోచుకునేవారిని కేకలతో అదలించుతూ; బాధలతో భయపడిపోతున్న 
నగరవాసులకు శిరఃకంపనంతో, (పసన్నమెన చూవులతో ధైర్యం 
కలిగిస్తూ, సాంత్వన వాక్యాలు వలుకుతూూ, ఖేరీభాంకా రాల ధ్యనులు 
మార్మోంగుతూ ఉండగా; సేనా విజయంతో ఉత్సాహ _పపూర్చుడైన 


చకవర్మ శ్రీనగరంలో (పవేశించినాడు. 811-47 
విజయో తాహంతో ఆయన సింహోననం అధిష్టించగానే శంభువర్థ్ధనుని 
బంధించి భూఖభటుడు ఎక్కడినుండో వీసుకుని వచ్చినాడు, 848 


రాజొముందు తన రాజభ క్తిని (పదర్శించుకొనటానికి ఆ దుష్టుడు ఒక 
చండాలునివలె, క క్రిదెబ్బ భయంతో వణికిపోతూ కళ్ళు మూసికొని 
నిలిచిన్న శంభువర్ధనుని తల నరికి వేసినాడు. 849 


నికాదరుని అంతిమ యుద్ధం అత్యున్నతస్థాయిలో వర్ణించబడింది. 


పిర-కరుణాలు రెండూ పొంగి పొరలినవి. ఈ [కింద ఉదహారిస్తున్న భాగా 
లను [పొచ్య-పొళశ్చాత్య ఇతిహాస కావ్యాలలోని ఏ ఘట్టాలతోనైనా పోల్చి 
చూచుకోవచ్చు: 


మృగేంద్ర సమానుడైన భిక్షాచరుడు శరపంజరాన్ని ఖేదిన్తూ 
ఉండగా, పార్మ్యసౌధాలమీదినుంచి ఖశులు పాషాణవర్షం కురిపించి 
నారు. 111... 1762 
ఆ శిలా వర్షపాతంవళల్ల శరీరమంతా గాయాలతో నిండి పరుగెత్తు 


తున్న ఆయన డొక (లో ఒక బాణం దూసుకునివచ్చి ఆయన యక 
త్పిండాన్ని చీలుస్తూ గుచ్చుకున్నది. 1768 


కోవిగా కోలం యుడు 41! 


అవ్వ డాయన మూడడుగులు ముందుకువేసి భూమిని కంపింపజేస్తూ, 
చాలాకాలంగా తనవల్ల శ్యతువులలో పెరిగిపోతున్న భయం తొలగి 
పోయే విధంగా ఉన్నపాటున నేలగూలినాడు. 1764 
ఎల్లప్పుడూ కులీనులకో పరివేష్టించబడి ఉండే ఆ రాజ్కా పూలచెట్టతో 
విరాజిల్లే వర్యాతశిఖరం అశనిపాతంతో కూలిపోయినట్టు పడి 


ఉన్నాడు. 1767 
ఇంతటి రాజసమూహాంలో హర్షవంశీయుడైన ఖిక్షునికి అవమానమేమీ 
కలుగలేదు. మైగా అత్యున్నత గౌరవస్థానం లభించింది. 1768 


ఎప్పుడూ అతనికి విముఖంగానే ఉంటూ, చివరకు అంత్యకాలంలో 
కూడా ఆవిధంగానే ఆయనవట్ట [వవ ర్తించిన విధి తన ఓటమిని తానే 
అంగీకరించక తప్పలేదు. 1769 
విస్తృాతావకాశాల్కు అదృష్టమూ గల పూర్వురాజులతో పోల్చినప్పుడు, 
పాపం! ఆయన ఎంత? కాని చివరకు ఆయన ధైర్యసాహసాలతో 
పోల్చినప్పుడు వారందరూ ఎందుహ కొరగారు. 1770 
....కళ్ళల్లో మెరుప్కు కనుబొమల విరుపు పెదవులయె చిరునవ్వు 
అనేకక్షణాలదాకా చెదరని ఆ తల “నజీవమా? అన్నశ్రైు ఉన్నది. 
1777 
ఆయన సూక్షుశరీరం ఆకాశంలో అప్పరనలతో పరివేష్టితమై 
స్వర్గంలో (పవేశించింది. ఆయన స్థూలశరీరం భూమి నీరు చల్లగా 
ఉంటాయని తెలిసి అగ్నిలో (వవేశించింది. 1778 
అంతకు ముందునాళ్ళలో, సమయాన్ని బట్టి వేషాలు మార్చే సామం 
తులు మంతులు యోధులూ తనను ఒంటరివానిగా చేసినా లెక్కచేయ 
కుండా, కాలం గడుపటంకోసమని పొచికలాడినాడు. “హంతకులు చేసే 
ఆలస్యానికి ఇబ్బందిపశుత్క్యూ సంభఘర్దణోత్సుక త వం? తో రాజిల్లినాడు. తన 
కాలం తీరిందని నిశ్నోయంగా తెలిసిన ఆ సాహాసికయోధుని చిత్రణ 
అవిస్మరణీయమైనది. 


ఒత్తుగా నిగనిగలాడుతూ ఉండిన ఆయన తలవెండ్రుకలు అంతులేని 
విచారంవల్ల పలచబడినవి, ఆయన ధరించిన _సైనికవస్తాాల అంచుల 
కొనలు ఆయన ధ్వబవనర్హంవలి రెపరెపలాడుతున్నవి. చెవులకు 


48 కల ణుడు 
వా 


(వేలాడే శు క్రిలోలకులు చెంపలమీద నాట్యమాడుతున్నవి. అహంకార 
పూర్ణమైన ఆయన చిరునవ్వువలె వీరచందనం పూత |వకాశిస్తున్న ది. 
ఉదాత్తమైన తన వీవికంయొక్క చివరికాలాన కలుగనున్న ఓటమిని 
తన్నివేన్తున్నాడా అన్నట్టు కాళ్ళతో నేలను చరుస్తున్నాడు. ఆయన 
కత్తి కన్నులు అగ్నికణాలను విరజిమ్ముతున్నవి. కుంకుమరంగు 
దండలు మెడలో (వేలాడుతుండగా, పెదవుల కొనల గట్టివిగింపుతో 
(వేలాడే జూలుగల భయమెరుగని సింహంవలె కన్పిన్తున్నడాయన, 
ఆయన తన కనుచూపులు కదులుతున్నంత వేగంగా హుందాగా 
అంగలు వేస్తున్నాడు. తన (పభుత్యవెఖరి అంతా మూర్తీభవించి 
నట్టుగా కన్పిస్తున్నాడు. ఆత్మవిశ్వానమే ఆభరణంగా, ఆత్మగౌరవమే 
గొప్ప అదృష్టంగా భావించే ఆ మహానుభావుడు ఏ మాత్రమూ తగ్గని 
అపారమైన శౌర్య గర్యరేఖతో (పకాశిస్తున్నాడు. కలుగబోయే పత 
నాన్నికూడా లెక్కచేయకుండా విరోధులను ఎదుర్కొన టానికి ముందు 
కురుకుతున్న ఆ భిక్షాచరుని చూస్తున్న [వజల చూపులు అతని మీది 
నుంచి మరోవెపు కదులలేక పోయినవి. 1744.50 


కీ.శ. 112i లో కాశ్మీరు సింహాననాన్ని మరల స్వాధీన వరచు 
కొన్న సున్పలుడు “ఏరోధులు ఊహించని విధంగా రాజధాని గవనులో 
(వత్యక్షుమెైనాడుూ (౪||!_947). విజేతగా ఆయన నగర్యవవేశం వీరరన 
నిర్వహణకు మరొక ఉదాహరణ: 


మృత్యువువలె కోపంతో ఉడికిపోతున్నాడు. ఎండకు శరీరం కమిలి 
బోయింది. పొడవైన గడ్డంతో, దట్టమైన కనుబొమల ముడులతో 
ముఖం కమ్ముకుపోయింది. ఉ(దేకంతో కనుగుడ్లు గిరగిర తిరుగు 
తున్నవి. ముకుపుటాలు అదురుకున్నవి. ఇట్టాంటి ఆకారంతో నున్స 
లుడు శ్రీనగర వీధులను నగర న్యాయస్థానాలనూ భయకంపితం 
చేసినాడు. అప్పటికవ్పడే. అక్కడికక్కడే అశ ప్రదళం బంధించి నడిపి 
స్తున్న విశ్వానఘాతుకులైన సైనికులు కన్సించగానే, వారిని తిడుతు 
న్నాడు. వారినా విధంగా |వవర్తించటానికి (పేరేపించిన వారిని 
శపిస్తున్నాడు. రాజధానీవాసులు గుంపులుగట్టి జయజయధ్వానాలు 
చేన్తూ అయనమీద పూలవాన కురిపిస్తున్నారు. ఒకప్పడు ఆయనను 


కవిగా కల ణుడు 49 
ల్‌ 


నిందించినవారే ఇప్పు డిట్లా చేస్తున్నారు జారుతున్న కవచాన్ని భుజం 
మీదికి సరిచేసుకుంటూ వారిని నిర్హక్ష్యుంగా చూస్తూ, తృప్తిగా నవ్వు 
కొన్నాడు. కిరీటంలోనుంచి [కిందికి జారిన వెండుకలు, కనురెప్పలు 
దుమ్ముగొట్టుకొని ఉన్నవి. కత్తిని ఒరలో పెట్టి తన యుద్దాశ్వాన్ని 
విచ్చుకత్తులతో నున్న తన ఆశ్వికుల మధ్యకు దూకించినాడు. ఆకా 
శపు కప్పుకింద (పతిధ్వనించే విజయధ్వానాలతోో ఆటవికోత్స్చాహం 
వెల్లివిరిసిన సేనలతో, ఛేరీభాంకారాలతో నుస్పలుడు శ్రీనగరంలో 
[వవేశించినాడు. 947-58 
“సాహసికులైన గౌడదేశీయులి మరొకవిధమైన పరాక్రమాన్ని కూడా 
కల్హణుశు మెప్పుదలతో కీర్తించినాడు. గౌడదేశ రాజును లలితాదిత్యుడు 
చంపించినాడు, అప్పు డా రాజుగారి అనుయాయులు = కల్ల ణుడు నాల్లవ 
కరంగంలో వివరించినట్టు = “గుంపులు గూడి డేవుని గర్పగృహాన్ని చుట్టు 
ముట్టినారు.”” వారి (వవేశాన్ని పూజారులు అనుమతించకున్నా, వారు 
ఆ[కమించినారు. 
పౌరుషంతో పొంగిపోతూ పరిహోనకేశవుడనే |భాంకితో రామస్వామి 
వెండి విగహోన్ని నేలమీదకు (తోసి పడగొట్టి పొడిపొడి చేసినారు. 
IV.827 
ఆ విగహల పొడిని అన్నివైపులా వెదజల్దుతూన్కే అంతలో అక్కడికి 
అడుగడుగునా శ్రీనగరం నుంచి వచ్చి చుట్టుముట్టిన సైన్యాలను 
సంహరిస్తున్నారు. వీ28 
ఒడలంతా రక్షమయమై నేలకొరుగుతున్న ఈ నల్లటి మనుష్యులు 
ఎరుపు థాతుజలంతో వూయబడిన నీలగిరి శిఖర ఖండాలవలె కన్పించి 


నారు. 829 
వారి రక్షపుజల్లులతో వారి అసాధారణమైన [వభుభ క్తి ఊజ్ఞ్వ్యలించింది. 
భూమి ధన్యమైంది. 880 


తమ రాజును హాత్యచేసినందుకు (పతీకారం తీర్చుకొనటం కోసం 
బెంగాలు నుండి ఇంతదూరం కాశ్మీరుకు వచ్చిన విశ్వాసమూర్తులగు ఆ 
రాజానుయాయుల పౌరుష త్యాగాలను అభివర్ణించి కల్జణుడు చివర క్‌ట్టా 
అన్నాడు? 


$0 కలు సుకు 


పిడుగు (ప్రమాదాన్ని వ(జం తప్పిస్తుంది. పద్మరాగమణి ఐశ్వా 
ర్యాన్ని కలిగిస్తుంది. గరుడమణి అన్నివిధాల విష దోషాలను తొల 
గిస్తుంది. ఈవిధంగా (పతిరత్నమూ తనలో నిహితమైన శ క్తివల్ల 
ఆయా (పక్వేక కార్యాలను మా్యతమే నిర్వర్తించగలదు. కాన్ని 
రజత్నాలవంటి మనుష్యుల మహిమ అపరిమిత మైనది అట్టివారికి 
అసొధ్యమంటూ ఏదీలేదు. 331 


““హారాత్తుగా కలిగిన [వమాదం దుఃఖం కలిగస్తుంది. అయితే ఎడ 
తెగని బాధ లనుభవించేవానికి (పత్యేకంగా దఃఖమంటూ ఏమీ ఉండదు. 
నిండా మునిగినవానికి చలి ఏమిటీ??? = యుద్ధాల బరువుబాధ్యతలను యుద్ధాల 
మధ్యకూడా నిర్వహించే నుస్పలుని గూర్చి కల్ల ణుని ఈ మాటలు ఆయన 
నిశితలోక పరిశీలనను నూచిస్తున్నవి. ఈ పద్యంకన్న ముందే ఒక పద్యం 
(1095) లో “యుద్దాలు జరుగుతున్నప్పుడు ఆ రాజు అసం్య[భమంగా, ఆయా 
[ప్రదేశాలలో - ఉత్పవాల నందర్భంలో మండపం మండపానికి తిరిగే 
(బాహ్మణునివలె - చరించినాడు” అని అంటాడు. తొందరపాటుగల 
రాజ్యాధినేత లకు ఆధునికకాలంలోనూ ఇది ఒక నీతిపాఠం కాగలదు. 


చారితకండు గా కల్తణండు 


వీదతనంవల్లనోో రకరకాల ఆశల ఒ త్రిళ్ళవలనో తమ తెలివికేట 
లను, (ప్రజ్ఞాపాభవాలను, చాతుర్యాన్ని వ్యర్థంగా రాజుల పొదాల ముందు 
సమర్పించే పలుమంది [బాహ్మణ పండితుల = కవుల కోవకు చెందినవాడుకాడు 
కల్లణుడు. సం|వదాయం, లేదా ఆచారం పేరుతో ముఖ్యంగా ఆస్థాన 
కవుల - పండితుల రచనలు తమ పోషకులెన [పభువులను ఘనంగా అమి 
తంగా కీర్తించేవి. కాని, రాజతరంగిణి ఈ తరహాకు విభిన్నంగా నిలదొక్కు 
కున్నది. మరొకటి. ఫిర్గాసి రచించిన *“షానామా వలె కల్లణుని ఈ చర్మిత 
(గంథం కొనపద, పొరాణిక గాథల సంకలనం కాదు. 


బార్మితకుని బాధ్యతను లక్షించి కల్లణు డిట్టా అన్నాడు: ోగతకాల 
సంఘటనలను వివరించటంలో న్యాయనిశ్లేతవలె అనందిద్ధమైన భాష నుప 
యోగిన్తూ పూర్వ నిశ్చికాఖిపాయాలతో పక్షపాతపూరితంగా వ్యవహరించ 
కుండా ఉన్న శక్తిమంతుడేే, నిజంగా గణనీయుడులి కల్లణుని నిర్ణయానికి 
సార్థకత కలిగిన్తూ ఆ స్థాయికి ఎదిగి నివ్చక్షపాతంగా వ్యవహరించగల 
వాడే నిజమైన చారి(త్రకుడు, 

“మాంచెస్టర్‌ గార్డియన్‌” ద్వారా (వసిద్దుడెన సి, పి, స్కాట్‌ “యథా 
ర్థాంశాలు పవిత్రమైనవి” అన్నాడు. -ఈ మాటలంటున్నప్పు డాయన ద ష్టీలో 
పత్రికారచన ఉండి ఉంటుంది. పశక్రికారచన అనేది, మహో అయితే నడు 
స్తున్న చరిత్ర. కాని, ఈ స్కాట్‌ అనుశాననం 'చర్మిత్రి రచనకు మరింత 
కచ్చితంగా వర్తిస్తుంది. యథార్థాంశౌలను గూర్చి కల్పణునికున్న గౌరవాద 
రాలను ఈ వాక్యాలు వ్యకంచేస్తున్నవిః “రాగద్వేషాలకు అతీకంగా 
యథార్థాలను వెల్లడించటానికి మాత్రమే పరిమితంగా భాష నుపయోగించే 
శక్తి సామర్థ్యాలుగల కవియే నిజంగా అభినందనీయుడు అన్నా డాయన. 


దాదాపుగా 2,$88 సంవత్సరాల కాశ్మీరు పాచీన చర్మిత కల్పణునికి 
వస్తువు. ఆయన అన్నేండ్ల సమాచారాన్ని సమీకరించుకున్నాడు. ఆ వస్తువు 
నంతా వివరించబోతున్నాడు, రాజతరంగిణి (పస్తావన శ్లోకాలలో ఈ 


క్‌ల్తి కల ణుడు 
వా 


అంశం చెప్పబడింది. దానినే ఆర్‌. ఎస్‌. వండితు డీ విధంగా వచనంలో 
అనువదించినాడు1 : 
విపులంగా రాజచరితలు వస్తువుగా గల (ాచీనమైన విసృత 
(గంథాలు నువతుని (గంధం కారణంగా అలభ్యమైపోయినవి. ఆ 


(గంథాలలోని విషయాలను సులభంగా గుప్తుంచుకొన టానికి వీలుగా 
క్తుప్తీకరించినాడు. ఆయన (గంథానికి కీర్తి అయితే వచ్చింది కాని, 


అది నులభంగా అరమయే విధంగా మాశ్రం లేదు. మరి పాండిత్య 
[పకర్షా పదర్శనం కారణంగా కఠినమైపోయింది. 


కేమేం[దుని “రాజావలి” కావ్యంగా ఉత్తమమైనదే అయినా, అ(్రద్ధ్ద 
వల్ల కావచ్చు, అందులోని ఏ ఒక్క అంశం కూడా దోషరహితంగా 
లేదు. కాగా నేను ఏ [గంథాలను నొ రచనకు అధారంగా తీసు 
కున్నా నన్నది _పధానంగా గమనించవలసిన అంశం. ఆ ఆధారాలు 
రెండు విధాలుగా ఉన్నవి, ఒకటి: ప్రాచీన కాశ్మీరుచర్మితకు సంబం 
ధించిన పూర్యాగంథాలు. వీటిని పరిశీలించి, వరస్పరం పోల్చి చూచు 
కుని నిక్షయాలు చేయటం; రెండు: వపూర్వరాజుల శాననాలు వంశ 
వృక్షాలు, _పసిద్ధ వ్యక్తులకు సంబంధించిన న్మృతి[గంథాలు ఉపయో 
గించుకొనటం, రాజుల చర్మికతలను చెప్పే _పాచీన (గంఛాలు వద 
కొండింటిని నేను వరిశీలించినాను. చతురమతియైెన "నీలుని 
(గంథాన్ని (నీలమకపురాణం కూడా అధ్యయనంచేసినాను. గత 
విషయాలకు నంబంధించి పూర రాజాల చర్మ, శిలాశౌననాల్కు రాజి 
వంశాల వివరాలుగల వందిమాగధుల కీర్రివష్యతాలు, |వసిద్ధవ్యక్తుల 
గూర్చిన స్మకిగంథాలు - ఈ మొదలైనవాటిని అన్నింటినీ నిశి 
తంగా పరీక్షించటం వల్ల నాలోని అనేక [భొంతులు తొలగిపోయినవి. 
ఆవిధంగా కల్లణుశు, నిజమైన చార్మితకకుడుగ్యా బాధ్యతాయుకంగా 
(పొచీన (గంథామలను నమీక్షించి _పస్తావించినాడు, కాశ్మీరు రాజుల చరిత 
లతో విపులమైన (పొచీన (గంథాలలో ఏదికూడా నమ[గరూవంలో లభిం 
చటంలేదు. అవి అలభ్యం కావటానికి కారణాన్ని కల్లణుశు సు[వతుని 
(గంథానికి అపాదించినాడు, నువతునిది పూర్వుల చరిత రచనలను క్టుప్తీక 


1. (ప్రస్తుత (గంధంలోనిది ఆ పండితుని ఆంగ్ల వచనానువాదానికి ఛాయాను 
వాదం = అను. 
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రించిన చిన్న (గంథం. మక్కి కాశ్సీరురాజుల చరిత గురించి పదకొండో 
అంతకన్న ఎక్కువో (గంథాలుండగా, ఇక రాజతరంగిణి [పత్యేకత ఏమిటి? 
దీపకి కల్హణుని సమాథానమిదిః మూడవ గోనందుని నాటినుండి అవి 
చ్చిన్నంశా సమ్మగమైన చరిత ఏదీ లేదు. “అనేక విషయాలలో ముక్కలు 
ముక్కలుగ్కా విడి విడి భాగాలుగా మధ్య అనేక వ్యవధథానాంతో |పొచీనుల 
“చరిత కథనంి ఉండగా నేను అవిచ్చిన్నరూవఠగా, నమగంగా 
రచింవదలచినాను.”?” భారతదేశంలో “నంకశక్లేపరీతి ఒక విషయంమీద 
రచింపబడిన సపూర్వగంథాలు భిలం కావటానికి ఎట్టా తోడ్పడిందనేవి 
స్పష్టమే. అనేక సంఘటనల చ్మితణద్వారా రాజులక్కూ సామాన్యులకు గూడా 
నీతిమార్లం కల్హణుడు నూబించదలచినాడు. అందుకని “రన్యవవాహ 
మధురమైన రాజకరంగిణి ముత్యపు చిప్పలవంటి చెవులతో ఆస్వాదింవబడు 
గాకి” అన్నా డాయన, 

రాజతరంగిణి ఎనిమిది తరంగా (అధ్యాయాలలో విథ జింపబడిి, 
నంస్కృత శ్లోకమయంగా ఉన్నది. అతి (పాచీన కాలంనుండి కల్లణుని 
కాలందాకా సమకాలంలోనూ కాశ్మీరును పరిపాలించిన వివిధ రాజవంశాల 
చరిత దీనిలో చిత్రింవబడింది. మొదటి మూడు తరంగాలలో కొన్ని 
సంఘటనలకు సంబంధించి కన్పించే పొరాణిక లక్షణాన్ని మినహాయిస్తే, 
నిజానికి కల్లణుడు (పాచీన కాశ్మీరు నంపవపడాయాన్ని నిజొయికీగా అనున 
రించినొడు. క్రీ. శ. [885 లో పూర్తిగా వెలుగులోకి వచ్చినవృజినుండి 
కల్లణుని రాజతరంగిణి అనేక చార్మితకుల పరిశిలనలకు కాలపరీక్షకు 
తట్టుకొని నిలువగలిగింది. కల్హణుని నమకాలీన చర్చిత చిికణ, [వథధానంగా 
ఆయనకు తన నమకాలీనులయిన వివిధ (వపముఖులతోో వ్యక్తులతో గల 
వైయక్తిక సంబంధాలు ఆధారంగా నవివరంగా సౌగింది. ఈ కారణంగానే 
అతి విస్త్రృతంగా రూపొందిన చివరింఎనిమిదవ తరంగం చరితాధ్యయన 
పరులకు ఎంతో విలువైనది. 


కల్త ణుడు [పొచీన చరిత పరి*ెధకుడు కూడా కావటంవల్ల కాళ్ళీ 
రులో ౬భించగలన్ని రాజడానపతాల్కు వట్టికల్కు మౌలికచర్మిత వ్యతాలు 
సంపొదించి పరిశోధించినాడు. ఆలమాలలోని దానశాసనాల ద్వారా ఆయా 
దేవాలయాల నిర్మాణాల కచ్చితమైన కాలాన్ని, ఆయా పవిత విగహోంకు 
సంబంధించిన మౌలిక సమాచారాన్ని నంపొదించి నాడు, 
K—4 


ఫ్‌శ్త కలణుడు 
| ఎవొ 

ఆధునికంగా చరిత పరిశోధనలో అవలంబించఐడుతున్న విమర్శా 
త్మక పద్ధతులను కల్ళణుడు ఆనాడే గుర్తించగలిగినందుకు (వసిద్ధ చార్మిత 
కుడైన పొఫెసర్‌ ఆర్‌, సి, మజూమ్‌దార్‌1 కల్పణుని ఎంతగానో గౌరవించి 
నాడు. “పౌచీన భారతీయ సారన్వకంలో *చర్మితి అంటూ సార్థకమైన 
గంథమేడైనా ఉన్నదంకే, అది రాజతరంగిణి ఒక్కశే. ఆనాటికి లభ్యమైన 
చరిత (గంథాలుు ఇతరాధారాలనుంచి సమాచారాన్ని సేకరించటానికి 
అధికంగా శ్రమించటమేకాక తన [గంథాదిలో చరిత్ర రచనా విధానాన్ని 
గూర్చి కొన్ని సామాన్యనూ[(తాలు కల్పృణుడు చెప్పినాడు, అవ్వి నిజానికి, 
తన తరువాత ఎంతో నుదూరకాలంలో విస్తరించబోతున్నవి. ఈ అంశా 
లలో చాలావరకు 19 వ శకతాబ్బంనాటి వరకుగూడా అభివృద్ధి పొంద లేదం కే= 
కల్ప ణుడు (వస్తుతీకరించిన ఆ అంశాల విశిష్టత వోధవడుతుంది” అన్నారు 
(ొఫెసర్‌ మజూమ్‌దార్‌,. 

రాజతరంగిణిలో కొన్నికొన్ని భాగాలకు సంబంధించి కొన్నికొన్ని 
లోపాలుండవచ్చు. అయినా ఈ (గంథం కేవలం కాశ్మీరు చరిత విష 
యంలోనే గాకు మొత్తం భారతదేశ చరి|తకు సంబంధించి కూడా అతి ముఖ్య 
(గంథం, రాజతరంగిణికి తన అనువాదం పీఠికలో సైయిన్‌ (వాసిన 
వాక్యాలనుగూడా ఈ సందర్భంలో ఉదాహారించుకోవచ్చు : “భారతదేశ 
చరిత విషయంలో కొల్హణుని రాజకరంగిణి ఎంతో అన క్తికరమైనది. 
మధ్యయుగాలలో యూరపు చరి[తకారులకు తూర్పుదేశాల మహమ్మదీయుల 
చారితక (గంథాలకు చాలా దగ్గరగా సంన్కృతంలో ఉండే చరిత రచనా 
సంప్రదాయానికి రాజతరంగిణి (పాతినిధ్యం వహిస్తున్నది. అనంతర కాలం 
లోని చారితకగంథఖాలు కల్ప ణరచనను అనునరించిన వి. దాటికి అది (పాణం. 
[గంథరచనా (పణాళిక గానీ రూపంగానీ తన సొంభ్రమని కల్పణుడు 
ఎక్కడా చెప్పుకొనలేదు. _పెగాా తనకు వూర్వరచన లైన |పాచీన కాశ్మీరు 
రాజుల చర్మితలను ఉల్లేభించే అనేక (గంథాలను నన _గంథాదిన (వస్తా 
ఏంచినాడు, అయిక్తే ఈ [పాచీన [(గంథాలేవి కూడా మనదాకా జీవించి 
లేవు. భారతదేశంలో ఏ [పొంతానగానీ సంస్కృత సాహత్యంలో, రాజ 
తరంగిణివంటి చరిత గంథాలేవీ జా[గత్త పరచబడలేదుం కాని అట్టాంటివి 
ఉండేవన్న అంశం మాతం చాలాచోట్ల నూచింవబడింది.”? 


1. నుజూమ్‌దార్‌; ఆర్‌.సి, సంపొదితం, “ది వేదిక్‌ ఏజ్‌.” పు, 49. 


కొలక్రమవిధానం 


రాజుల్క రాజవంశాదుల కాలాలను నిరయించటంలో రాజతరంగిణి 
త్మీవమైన లోపొలకు గురి అయింది, వివిధ రాజుల 'రాజ్యకాలాలలోని సంఘ 
టనలను సుదీర్థ ౦గా వర్ణించిన మొదటి మూడు తరంగాలలో కచ్చితమైన 
తేదీలు లేవు. ఇన్నిన్నేట్ళ్‌ -ఈయీ రాజు వరిపాలించినాడని చెప్పబడిన 
సంవత్సరాల సంఖ్యకూూ ఆయా రాజవంశాల మొత్తం పరిపాలనా కాల 
సం వతృరాలసంఖ్యకు తేడాలు కన్పిస్తున్నవి. అంకెలు పరస్పరం సరి 
పోవటం లేదు. 

చిపొత=ఐయాపీడుని మరణం (|క్రీ శా 818) దగ్గరినుండి ఆపైన 
సరియైన తేదీలను కల్హణుడు నూచించినాడు. ఈ భాగం నాల్గవతరంగంలో 
708 వ శ్లోకంలో ఆరంభిస్తుంది. ఈ సంవత్సరాలు లౌకిక శకాన్ని జట్టి 
చెప్పబడినవి. ప్రాబీనకాలంనుంచి కూడా కాశ్మీరులో లౌకికశకం ఉపయో 
గంలో ఉన్నది. (ఈ లౌకికశకం సంవత్సరాలను క్రేస్తవశక నంవత్స 
రాఖకో సరిచూసుకోనచ్చు.) తన రాజతరంగిణి అనువాద పతనానికి 
“ఆహ్వానం” అందిస్తూ ఆర్‌. ఎస్‌. వండితుడు- “లౌకిక సంవత్సరం 8889 
(కీ. శ. 818-814) మొదటి సంవత్సరం ఈ సంవత్సరం తరువాత 
కల్ప్హణుని చరిత్ర గంథం కాలాల విషయంలో కచ్చితంగా ఉన్నదనటంలో 
సందేహం లేదు. (పొచీనకాలానికి సంబంధించిన కాలనిర్ణయంలోని లోపాలు 
అంతకుముందరి చర్మిత(గంథాలు కారణంగా సంభవించి ఉండవచ్చు” 
నన్నాడు. 

అయిదవ తరంగంలో = ఉఊత్సలవంశం అధికారంలోకి వచ్చిన తరు 
వొత్క (పతి రాజ్యపొాలనాకాలపు ఆవ్యంతాలు తిథి-మాన.సంవత రాల 
రూపాన [వాయబడినవి. మొత్తంమీద ఈ తేదీలు విశ్వసింపదగినవే నన 
వచ్చు. ఇవి నమకాలీన వ్యతాలనుండి నంపాదింవబడి ఉండవచ్చు. అయిత్తే 
ఇసి క చిత మెనవే అనే అంశౌన్ని నీర్రారించటానికి ఉపయోగించే స్యతంత 
సమాచారం ఏదీలేదు. కల్హణుడు 12 వ శతాబ్ద సంఘటనలవరకు వచ్చే 
దాకా రాజులు అధికారంలోకి రావటానికి సంఖంధించిన కాల్మకమం గూర్చి 


ఫర కల్ల రుడు 


కచ్చితమైన నూచనలేవీ లేవు. సమకాలీన విషయాలను కల్లణుడు చితి 
స్తున్న అనేక సందర్భాలలో కూడా తేదీలు కచ్చితంగా కాక ఆస్తవ్యస్తంగా 
ఉన్నవి. ఆయన చాలా (పథానమైనవిగా భావించి నుదీర్హంగా చిత్రించిన 
అనేక సంభుటనల విషయంలోనూ.కాలకమంలో వ్యవధానాలు కన్పిస్తున్న వి. 
కొన్ని సందర్భాలలో కల్హణుడు నెలల పేర్లు మా[తమే చెప్పి సంవత్స 
రాన్ని పాఠకుల ఊహకే వదిలివేస్తాశు. 

కాశ్మీరు భౌగోళిక న్వరూవంతో గాఢ, సంవూర్ణ పరిచయం, అను 
బంధం ఉండటంవల్ల కల్పణుడు వివిధ స్థలాలను గూర్చి ఇచ్చిన వివరాలు 
కచ్చితంగానూ, స్పష్టంగానూ ఉన్నవి. ““పొచీన కాశ్మీరు ఖౌగోళిక స్వరూ 
పాన్ని నమ్మగ వివరాలతో ఈనాడు మనం తెలునుకోగలుగుతున్నామం కే, 
అది కల్లణుని గొప్పదనమే. భారతదేశంలోని మరే (పాంకాన్ని గూర్చి 
కూణా అంతటి వివరాలు లభించవు? (ఫైయిన్స్‌. అందువల్ల రాజతరంగిణి 
అధ్యయనానికి ఆ లోయ ప్రాంత భౌగోళిక న్వరూపానికీ అవినాభావ 
సంబంధం స్థిరపడింది. 


కల ణుడు వివిధ రాజవంశాలలోని రాజుల|కమాన్ని గూర్చి విశేష 
(శ ద్ద (పదర్శించినాశు. ఆయా కాలాలలో ఆయా రాజులు రాణులు 
(ప్రాధాన్యం వహించిన సంఘటనల చిత్రీకరణలో ఆయా రాజులు రాణుల 
కుటుంబాలు ఎక్కడనుండి ఏవిధంగా ఆరంఖించ విస్తరించినది తెలియ 
జేయటంలోని ఆవశ్యకతను కల్లణుడు గుర్తించినాడు. ఈ గుర్తింపువలన 
చివరి రెండు తరంగాలలో రాజ్యవిషయాలం దేర్పుడిన కి షకను అధిగ 
మించటంలో సౌలభ్యం కలిగింది. మిక్కిలి (వసద్దులెనవారి వంశ పరంపర 
చెప్పబడింది, 


ఒకటి తరువాత ఒకటిగా భారతదేశంలో పలు (పొంతాలను 
జయించిన కర్కోట వంశీయుడు, కీర్తిమంతుడైన లలితాదిత్యుని వంశ్మకమం 
మనకు సక్రమంగా లభించింది. లలితాదిత్యుని రాజ్య కాలపరిధి (కీ. శ. 
724-761)ని కల్పణుడు పేర్కొన్నరీతినే కొందరు చార్మితకు అంగీకరిస్తు 
న్నారు. మరికొందరు కల్లణు డిచ్చిన కేదీలు కచ్చితమైనవని విశ్వసించలేక 
పోతున్నారు. నిజానికి కాలాన్ని లెక్కగట్టటంలో కొంక లోవం ఉన్నదని 
లభిస్తున్న నమాచారాన్ని బట్టి స్పష్టవడుతుంది, -ఈ లభిస్తున్న సమాచారాన్ని 


కాల[కమ విధానం క్‌ 


ఆధారం చేనుకునే -ఈ కాలపరిధి నిర్ణయించబడింది. -ఈ సమాచార మిది: 
కల్దణుని (కావ్యరచనా) కాలం శక. 1071 (క. శ. 1489). మూడవ 
గోనందుడు -ఈ శక సంవత్సరం కన్నా 2830 వండు వూర్వుడు. ఈ 
రెండు కాలవిందువుల మధ్య కాన్మీరును పరిపాలించిన రాజుల పేర్లు, వారి 
రాజ్య కాలసరిధులు ఇమిడిపోవలసి ఉంటుంది. కల్పణుడు రాజత రంగిణిని 
రచించినట్లు చెప్పబడిన సంవత్సరం (కీ. ఈ 1148.49) కచ్చితమైనదనే 
మనం విశ్వసించవచ్చు. కాసి మూడవ గోనందునికీ కల్ల్పణునికి మధ్య 
నున్న ఈ నుదీర్హ కాలంలో లలితాదిత్యుసివరకు పరిపాలించిన రాజుల రాజ్య 
కాలాలకు సంబంధించినంతవరకు అంతగా విశసించగల అవకాశం లేదుః 


లలితాదిత్యుడు తదనంతర కర్కోట వంశరాజుల కాల[కమం.= 
టాంగ్‌ వంశానికి చెందిన చైనీయ చార్మితక పాలను బట్టి గమనిమ్తే తేడాలు 
చాలా కన్పిస్తున్నా గూడా  కల్లణుశు పేర్కొన్న విధంగానే చారితకు 
లంగీకరిస్తున్నారు. అయిక్కే తేడా 25 సంవత్సరాలు వన్తున్నది. దీన్నిబట్టి, 
ఆ వంశపు రాజులను పాతికేళ్లు అనంతర కాలానికి జరువవలెనని మైయిన్‌ 
నిర్హయించినాడు. ఈ నిర్హయం బాగానే ఉందని అనిపించినా, ఇది మరొక 
లోపానికి దారితీస్తున్నది. కర్కోట వంశీయుల రాజ్య కాలపరిధిని ముందుకు 
తీసుకొనివస్టై - క్రీ.శ. 880 అవుతున్నది. కాని ఆ సంవత్సరంలో అవంతి 
వర్మ కాశ్మీరును పరిపాలిస్తున్నాడని మనకు తెలుస్తున్నది, కాబట్టి ఈ 
నిర్ణయం సరికాదు. కాగా ఈ సమస్యా పరిష్కారానికి ఒకేఒక దారిడాన్నది. 
కర్కోటవంశ రాజుల రాజ్య కాలాలను అనలుకంకే కొంత ఎక్కువగా, 
దీర్షంగా కల్హణుడు చెప్పింటాడు. అక్కడక్కడా కొందరు రాజుల రాజ్య 
కాలాలను కొంత కొంతగా కుదిఫై ఈ పాతికేళ్ళ తేడా తొలగిపోతుంది. 
ఇట్టా కాకపోతే -ఈ తేడా సమస్య అపరిష్కృతంగానే మిగిలిపోతుంది. 


రాజికరంగిణిలో కర్కోటరాజుల చరిత్రకు ముందుగా పేర్కొన్న 
చరిత కొన్ని సందర్భాలలో పూర్తిగా విశ్వసనీయంకాదని చరిత పరిశోధకు 
లందరు పఏకాభిపాయానికి వచ్చినారు. కొందరు రాజుల రాజ్య కాలపరి 
ధులు (ఉదాః రణాదిత్యుని రాజ్య కాలపరిధి మూడువందల సంవత్సరాలు) 
ఏవిధంగానూ అంగీకారయోగ్యంగా లేవు. అద్భుతావహాలుగా చి(తించబడిన 
అనేక సంఘటనలు కూడా అసంభావ్యాలుగానే ఉన్నవి. శాన్కి ఈ విష 


కరీ కలణుడు 
యంలో ఆర్‌.ఎస్‌. పండితుని అభి(పొయమిదిః1 “కల్ల ణుడు చెప్పిన వాటిలో 
కొన్ని లోపాలుండవచ్చు నన్పించినా కూడా = శాసనాలు నాణాలు చరిత 
షృతాల్కు మరేవిధమైన న్వతంళత సాక్ష్యాలుకూడా కల్ల ణుడు చెప్పిన అంశా 
ను కచ్చితంగా నిరాకరించటం లేదు. కల్చణుడు తనకు పూర్వ నమకాలీన 
(గంథాలన్కు ఇతర సమాచారాన్నీ ఉపయోగించుకున్న తరవిలోగూడా 
లోపాలున్నవని నిరూపించగల సాక్ష్యం కూడా ఏదీ దొరకటం లేదు 


అందువల్ల కల్హ్రణుడు పూర్వ-సమకాలీన చార్మితక (గ ౦థాలనూ, 
ఇతర సామ్మగినీ చాలా జాగత్తగా న్యాయంగా పరిశీలించినాడని మన 
మెరుగుదుము కాబట్టి, కల్పణుడు "పేర్కొన్న రాజుల కాలపరిధులను మనం 
భగ్నం చేయగూడదని వలువురు వాదిస్తున్నారు. అయితే ఒకరిద్దరు లేదా 
అంతకన్న ఎక్కువమంది రాజులనుగూర్చి స్పష్టమైన నమాచారం లభించని 
కొన్ని సందర్బాలలో కల్పణుడు లెక్కలు ఉజ్టాయింవుగా చెప్పిఉంటాడని 
అనుకోవచ్చు. అనంతర తరంగాలలో-[వథానంగా $,67,8 తరంగాలలో 
కల్పకణిడు చెప్పిన కాలపరిధులు స క్రమమైనవేనని ఇతర స్వతంత్ర సమా 
హరా నిరూపన్తున్నది. కాగా అంతకు పూర్వపు (మొదటి సొల్లు తరంగాల 
లోని) [ప్రాచీన రాజుల విషయంలో మాత్రమే కల్హణుడు పూర్వ చర్చిత 
(గంథాలను, శౌననాలన్యూ నాణాలనూ పూర్తిగా విశ్వసనీయాలన భావించి 
కాలనిర్ణయాలు చేసి ఉండవచ్చు. గోనండుని తరువాత కర్కోటులు కీ శ. 
ఏ96 లో అధికారంలోకి వచ్చినారని కల్ల ణుడు చెప్పిన అంశాన్ని హ్యువాన్‌ 
సాంగ్‌ ఐలపరుస్తున్నాడు. (హ్యూవాన్‌సాంగ్‌ (క్రి. శ, 681లో కాశ్మీరు 
దర్శించినాడని జనరల్‌ కన్నింగ్‌ హామ్‌ నిరూవణ). హ్యువాన్‌సాంగ్‌ (వాత 
లను బట్టి కి.లి.టో (చైనీయులు కర్కోటులను -ఈ విధంగానే పేర్కొనేవారు 
ఈ లోయ (ప్రాంతాన్ని గోనందుని రాజ్యకాలానికి చాలా శ శతాబ్దాల తరువాత 


పాలించినాడుం అంతేకాదు ఆనాటి రాజులకు బౌద్దమతంలో విశ్వాసం లేదని 
కూడా అయన (పత్యేక ంగా (వాోసినొడు. 


కాగా కల్ప్హణుని రచన తృపికరంగా లేదని అంటున్న బుల్లెర్‌తో 
ఆర్‌. ఎస్‌. పండితుడు వాదానికి దిగినాడు. కల్హణుడు చేసిన రాజ్యకాల నిర్ల 
యాలను గట్టిగా సమర్థిన్తూ ఆర్‌, ఎస్‌. పండితుడు (వొసిన అంశాలు విశేషంగా 


1 పండిత్‌ 3 ఆర్‌, ఎస్‌., రాజతరంగిణి అనువాదం. సాహిత్య అకాదెమి 
(పచురణ, 1968. అనుబందం, ఏ, పు, 720-721 


కాల్మకమ వీధానం కరీ 


గమనింపదగినవి.! “.. గంథం (రాజతరంగిణి) మిక్కిలి విలువెనడన 
టంలో ఎవరికీ వి|వతివ త్తి, భేదాఖిపాయం లేదు. అది చారికాత్మకమయైన 
అతిశయోక్తుల నంకలనం అని ఎవరూ అనటం లేదు. ఈ (గంథం బాలా 
జా(గత్తగా సంక్కరింపబడిండి. ఓపిక, సామర్థ్యం నికాయితీ పాండిత్యం 
కలవారి సంన్యకణలో ఈ (గంథం తన అసలు స్వరూపాన్నీ, మౌలిక 
తనూ, న్వచ్చతనూ సమ్మగంగా సంపాదించుకున్నది. చాలా గొప్ప చరిత్ర 
పరిశోధకులుగా (పసిద్దులైన వండికులు ఆ [(గంథాన్ని గూర్చి ఎంతగానో 
[వాసిజన్నారు. ఆ (గంథపు చార్మితక విలువలను గూర్చి మన నిర్ణయాల 
నట్టా ఉంచి మొద శరంగాలలోని విషయాలను గూర్చి గూడా మన ఆలో 
చనల నట్టా ఉంచి - స్వతంత సౌక్ష్యాలేఏీ మనకు లభించకున్నా గూడా 
కొన్ని భాగాలు నకమమైనవి కావని అనటానికి మనం నంకోచించినా 
గూడా కొన్ని కొన్ని కథలను పొరాణికగాథలని మనం నిర్హక్ష్యం చేసినా 
గూడా - ఆ (గంథంలోని అంశాలన్నీ తప్పులని నిరూపించగల ఇతర 
న్వతంత సాక్ష్యాలు విశ్వసనీయంగా మనకు లభించనంకవరకు ఆ [గంథం 
చెప్పే అంశాలు కనీనం మొదటి తరంగాలలోని అంశాలను శూడా మనం 
నిరాకరించటానికి వీలులేదు.” అయితే, కథ తన [పాచబీనకాలాలకు సంబం 
ధించినంతవరకూ పొరాణిక లక్షణంలోనూూ తన కాలానికి చేరువగా 
వచ్చినకొలదీ నిజమైన చారితక లక్షణాలతోనూ (పవర్తించినట్టు కల్పణుడే 
సందేహాలకు తావులేకుండా తన చిితణద్వారా నూదచించినాడు. 


1. పండిక్‌. ఆర్‌. ఎస్‌; రాజతరంగిణి అనువాదం, సాహిత్య అకాదెమీ 
పచురణ 1968; అనుబంధం-“ఏి పుటలు 720-721. 


కల్లణుని కథన నిల్పం 


(వధానంగా రెండంశాలతో చరిత రూపొఠదుతుంది. ఒకటి: గతం, 
అది మనకు వదిలిన వస్తువులు సంవదాయాలు; రెండు ః రచన జరిగిన 
వేళ చరిత పునర్నిర్మాణంలో ఉపయు క్ర్షమయే భావనాశ క్రి. చర్మితకారు 
నికి ఉవలభ్యమమ్మే ఆధారాలన్నీ తనవి కానివి. ఆయన = ఏవో అభూత 
కల్పనలు, తప్పడు (వాతలు [వాయకపోతే తప్ప = నాటికి [కొత్తగా 
చేర్చేదిగానీ మార్చేదిగానీ ఏమీ ఉండదు. కల్హణుడు రాజతరంగిణి వస్తా 
వనలో తన రచనకు ఆధారాలు సమకూర్చిన [గంథాలలో వేటిని తాను 
విలువగలవిగా థావించినాడో చెప్పలేదు. మరి కలృణుడు పేర్కొన్న 
ఆయా [పొచీన (గంథాలేని కూడా ఈ నాటికి లభించటం లేదు. అందువల్ల 
వాటితో పోల్చుకుని నిర్ణయాలు చేసే అవకాశం శూన్మమైపోయింది. కాగా, 
కల్పణుని చరిత కథన రీతిని విలువ కట్టటానికి ఆయనకు గల చార్మితక 
దృక్పథాన్ని నిశ్చయం చేయటానికి కేవలం ఆయన  [గంథంలోని 
ఆంతరంగిక సాక్ష్యం మీదనే మనం ఆధారపడవలసి వస్తున్నది. 


తన కాలానికి బహుళ ప్రచారంలో ఉన్న అద్భుకావహమైన 
కధలను, సాంప్రదాయికంగా వచ్చే కథల ననేకంగా ఆయన గుది (గుచ్చి 
నాడు. దీన్నిబట్టి ఏ నిష్కపటమైన విశ్వానంనుండి ఆ కథలు రూపొందినవో, 
ఆ విశ్వాసంలో ఆయన భాగస్వామి అయినట్టు కన్పిస్తుంది. అసొధ్యాలను 
(వదర్శించటం, అతిశయోక్తులు భౌతికాతీతమైన విశ్వాసాలు మొదలైనవి 
చారిత్రక వాస్తవాలతో పడుగు'పేకలుగా అల్జుకువోయినవని మనం ఊోహిం 
చవచ్చు. ఈ అంశాలను గూర్చి ఏ మాతం సందేహపవడకుండా, విమ 
రృించకుండా “చరి|కిగా పూర్వులు (పన్తుతీకరించినారనిపిస్తుందిి అన్నాడు 
మైయిన్‌. ఆయన చేసిన ఈ నిర్ణయం సరియైనదే కావచ్చు కాని, మేఘ 
వాహనుడు మొదలైన (ప్రాచినరాజుల అద్భుత కృత్యాలను గూర్చి సందేవోలు 
వెలిబుచ్చే “అల్పబుద్దులైన సందేహాందోలితాశయులున్నారని కల్ప ణుడు 
అన్న విషయం (౪411-1137) ఈ సందర్భంలో గమనించదగింది. కర్త ణుణు 
(వతిదానిని సులభంగా విశ్వసించేవారి కోవకు చెందినవాడు కాకున్నాగూడా, 


క ల్రణుని కధన శిల్పం 6i 


అధునిక కాలపు బార్మితకులకు ఉండే విమర్శనాత్మకతను కల్లణుని చారి 
(తక దృక్పథం కోల్పోయింది. సాధారణంగా పాశ్చాత్యరచయిత' లంటున్న ట్లు 
ారాణిక.సాం[వదాయిక గాథలకూ చర్మితకూ మధ్య భారతీయుల దృష్టిలో 
విభాజక రేఖ కేదు. 


నిజమైన చరితనుగూర్చి భారతీయ దృక్పథం అన్నివిధాలా ప్రాచ్య 
దేశీయమైనది. సావాసిక యుగాలకు చెందిన పారాణీక - సాంప్రదాయిక 
గాథలను అవగాహన చేనుకొనటంలో మధ్యయుగాల భారతీయచరి[తకారులు 
తమ అవిశ్వాసాన్ని తాత్కాలికంగా అణచివనుకొంటారు వారికి అవన్నీ 
గతంలో కొద్దికాలం క్రితమే జరిగిన నంఘటనలవలె అనిపిన్తూ ఉంటవి. 
కాగా పాశ్చాత్యులు భావించిన రీతిలో “చరిత” అనేది “రాజకీయి చర్మితగా 
భారతీయులు రొచించలేదు. మతభావన్క ఐతిహాసిక వాస్తవికతలు, కల్న 
నల మిశ్రరూవంగా చరిత రచింపబడింది చారిత్రక వాస్తవికతలనుండి 
పొరాణిక - సాంపదాయిక గాథలను వేరుపరచే (ప్రయత్నం సాగలేదు. 
దీన్ని బట్టి, గతకాలవు అద్భుతాలను పొరాణికతను అమాయికంగా నమ్మే 
కల ణుని న్వథావాన్ని మనం అర్థం చేనుకోవచ్చు. మొదటి గోనంద రాజులకు 
మహాభారతయుద్ధంలో సందేహాన్సదమైన సంబంధాన్ని గూర్చి ఆయన 
[వాసిన్వా తనకు మరి (పాచీనులుకానట్టి లలితాది తని లేదా జయాదిత్యుని 
అద్భుత కృత్యాలను సాం_చదాయిక కథాకథన రీవిలో (వాసినా గూడా, 
అది అంతే. 


ఇదిట్టా ఉండగా, హిమాలయాలలోని లోయ్యపాంతమైన కాశ్మీరు 
చార్మితకంగా ఒంటరికనాన్నిపొంది ఉండటం గూడా గమనించవలసిన 
అంశం. బలిష్టమైన పర్వతాలు అవరోధాలు కావటంవల్ల విదేశీయ దండ 
యా[తలనుండి తప్పించుకొనటమేకాకు చారి(తకంగా (ప్రత్యేక విశిష్ట 
వ్యక్తిత్వాన్ని గూడా కాశ్మీరు సంతరించుకున్నది. స్థానికమైన ఈ [వత్యే 
కతను కల్లణుని రాజతరంగిణి నిజాయితీగా (పతిఫలించింది (వక్ళతి 
(ప్రసాదించిన కచ్చితమైన నరిహద్దులుగల చిన్న పర్వత పాంతం కావటం 
మూలాన ఈ (ప్రాంతపు భౌగోళిక స్వరూపాన్ని, మనుష్యులగూర్చి వారి 
వివిధ (వృత్తులను గూర్చి గాఢమైన పరిజ్ఞానం కల్హణుకు సంవాదించుకొన 
టానికి ఎంతగానో వీలు కలిగించింది. ఏవో కొన్ని అల్పమైన లోపాలుంకే 


69 కొల్ఫణుడు 
ఉండవచ్చుగానిి ఈ పరిజానమంతా రాజతరంగిణికి మరింత విలువను 
గడించి పెట్టింది. 


చార్మితకుడుగా కల్లణుడు నిర్ణయాలు చేయటంలో స్వతంతుడుగా 
[వవ ర్సించివాడు, తాను రాజకరంగిణిని రచిస్తున్న కాలంలోని రాజుల బల 
హీనతలన్సు తిప్పులను బహిరంగవరచటంలో వెనుకాడలేదు. స్త్రీ, వురువుల 
హృదయాలను వారి [(వ్రయోజనాలను, సొధ నాలనూ కల్ల ణుడు వరిశోధ 
నాత్మకంగా వివరించటం గమనిస్తే ఆయన ఆధునిక కాలంలోని చారి|తకుని 
వలె కన్పిస్తాడు, నిజానికి ఆత్మీయత అధికమై పక్షపాతం చోటుచేనుకొన 
టానికి ఎంతో వీలు కలిగించే హర్షుని విషాదకరమైన మరణమఘట్టాన్ని 
వర్షిస్తున్నప్పుడుగూడా కల్దణుని కథనరితి నిష్పక్షపాతంగా సంయమితంగా 
సాగింది. “కాశ్మీరు చరిత్రలో నీరో చకవరి” వంటి హర్షుని విషయంలో 
విధి చేసిన న్యాయాన్ని ఆయన కథ నరీతి గుర్తింపబేన్తుంది. తుంగుజుు 
నుస్ఫలుఢడ్కు అనంతుడు వంటి చార్మికక పురుషులు నమూనా పొ[తలుగా 
కాక్క విశిష్టవ్యక్తిత్వం గలవారుగానే చితింపబడినారు. ఈ చరి[త అనే 
నాటకంలో అ(వధానవొతలు కూడా జీవంతంగా చిత్రింపబడినవి. ఈ నజీవ 
వాస్తవిక చ్మితణలు గమనిస్తే, సామాన్యంగా ఇతర కావ్యాలలోనూ చార్మితక 
(గంథాలైన = “చర్మికిలలో కన్పించే పాతలకన్నా రాజతరంణిగిలోనివి 
ఎంత విశిష్టమైనవనేది తెలుస్తుంది. అంతేకాదు కల్చ్లణుని కథనరీతితో 
(పాణం పోనుకుని (పకాశించే వ్యక్తులముందు ఆయా ఇతర కావ్యాలలోని 
వ్యక్తులు ఎంత నిర్జీవంగా వెలవెల బోతుంటారో స్పష్టపడుతుంది. 


చరిత్ర విషయంలో నిజాయితీగా ఉండే కల్హణుని లక్షణం వివిధ 
పొొతలను వాస్తవికంగ్యా నజీవంగా రూపొందించటమే కాక్క రాజతరంగిణి 
లోని అనేక ఘట్రాల క థనరీతిలో కూడా విస్తకంగా వ్యాపించింది. ఈ 
చరిత కావ్యంలోని చివరిభాగాలో పూర్వుమఘట్రాల దృష్టా, కొన్ని కొన్ని 
[వత్యేక సంఘటనలను విస్తృతంగా కల్పణుడు చితించినాడు. అయిత్తే 
ఆధునిక చార్మితకుని దృష్ట్యా విమర్శాత్మకంగా వాస్తవిక చరితమె దృష్టి 
నిలిపే చరిత్ర పాఠకుడు కబ్దణుని ఈ కధనరీతిని తప్పుపట్టవచ్చు. కాని 
కల్ద్లణుని దృష్ట్యా గమనిస్తే ఈ విధంగా దీర్దతరమైన చిితణలు రాజ 
తరంగిశ యొక్క సారమని ఆయన అనుకొన్నట్టు కన్పిస్తుంది. అప్పుడ ప్పుడు 
ఆయా సంఘటనలతో కల్లణునికి వైయక్తికంగా సంబంధమున్నట్టు కూడా 
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స్ఫురిస్తుంటుంది. కలశుని మరణం, రాణి నూర్యమతి సహగమనం, నుస్ప 
లుని హత్య ముదలైన సంఘటనలకు (వత్యక్ష సాక్షిగా ఆయన ఆయా ఘట్టా 
అను చి(తించినాడు. అందువల్ల, విన్సృతంగా వివరాలున్నవి. ఈ వివరాలవల్ల 
ఆ సంఘటనలు విశిష్టంగా కన్పిస్తవి. స్టెయిన్‌ అన్నట్లుగా - “హర్ష మహా 
రాజు చివరి సంఘర్షణ అతడి పలాయనం దాని ఫలితం; ఖిక్షాచరుని విషాద 
కర మరణం, లోహరా పతనం (కల్ణణు3 కథనరీతి కారణంగా) వాస్తవికా 
లుగా సత్యమైనవిగా కనిపించడానికి సరియెన వివరాలు అధికంగా ఉండడం 
ఒకే కారణం కాదు! అందుకు కల్పణుని కథనరిషి కూడా కారణమే. మన 
సుకు హాత్తుకొనే విధంగా చెప్పటం, ఆ చెప్పటంలోనూ సామాన్యంగా 
కావ్యాల్లో ఉఊండేవాటివంటి అతిశయోక్తులు, అలంకారాలూ ఉండకపోవటం 
ఆయా ఘట్టాలలోని నత్యత్వాన్ని బలపకన్తవి. కాశ్మీరు చరిత్రలోని అనే 
కాంశాలకు మహాభారత - రామాయణాలలో నుండి నరిపోలిన అంశాలను 
ఉటంకిన్తూ కల్పణుడు తన కథనాన్ని బలపరుస్తుంటాశు, సంఘటనల చిత 
విషయం అభ్రా ఉండగా, కాశ్మీరు యొక్క అత్యద్భుతమైన (వకృతి సాంద 
ర్యానికి పరవశుడైన కల్దణుడు ఆ పారవశ్యాన్ని తన వర్ణ్షనలద్వారా పాఠ 
కులకు కూడా కలిగిస్తాడు. అన్నింటికన్నా మించి, మనకు కావలసిన అంళా 
లను అందిస్తాడు. తనకు సమకాలికులైన స్త్రీ పురషులు ఎట్టా ఉండేవారు? 
వారి వేషధారణ పివిధంగా ఉండేది? వారి ఆహార స్వరూవం ఏమిటి వారి 
విశ్వాసాలు ఎట్టాంటివి? - స్త్రీ పురుషుల నమస్యల్స్పు వాటి పరిష్కారాలు, 
ఫలితాలు ఎట్టా ఉండేవి? - ఈ మొదలైన అంశాలన్నీ కల్పణుశు మనకు 
తెలియజేస్తాడు. కాగా కల్లణుశు జీవించిన కాలపు రాజకీయ - సామాజిక 
పరిస్థితులను గూర్చి మరే భారతీయ రచయిత ద్వారా తెలియనంతటి కచ్చిత 
మైన సమాచారం (పామాణికంగా కల్హణుని వలన తెలున్తున్న ది. 
కాశ్మీరీయుల లక్షణాలలో (ప్రముఖమైన చమత్కార హార (పవృ 
వ్రితోవాటుు మానవుని ఐలహీనతలను స్పష్టంగా గుర్తించగలగటమనే 
లక్షణం కూడా కల్ల ణునిలో నమృద్దంగా ఉన్నవి. న్యకి చికణలో ఆయ 
నడి అందెవేసిన చేయి. రకరకాల మోసాలతో, చిబ్యూలతో తమ సామాజిక 
స్థాయిని గబగబా పెంచుకుంటూ హోయెేవారిని చితిన్తున్నపుడు ఆయన 
కథ నరీతిలో అవహాస్యధోరాణి వొంగిపొరలుతుంది. తన పహాన్యవవృత్తితో 
కాశ్మీరు సైనికుల నహకాత మైన పిరికిత నాన్నీ; వ్యర్థమూ (పయోజనరహిత 


64 కధ్ఫణుడు 
మైన ఆత్మస్తుతిని బయటపెడతాడు. పుకార్ణకూ వదంతులకూ భయపడి 
యుద్ధరంగంనుండి పారిపోయిన సైన్యాలను గూర్చి చెప్పినా డాయన, పోటీ 
పడే శక్తులు - సైన్యాలు పరస్పరం భయంతో కంపితాలు కావటం (వద 
ర్నించినాడు స్వదేశీయసైన్యాల *“పరా[కమం” రాజపుతుల సాహసానికి ఎంత 
భిన్నంగా ఉంటుందో వివరించినాడు. ఇతర  పాంతాలనుంచి వచ్చి 
తననాటి రాజులకు ముఖ్యుల యుద్ధాలు చేసే కిరాయి సైనికులముందు కాశ్మీర 
సైనికులు వెలవెల వోయిన వెనం చితించినొడు. ఇదేవిధంగా, వలువురు 
రాజుల్క రాణులు పురోహితుల (వవృత్తులను అధిక్షేపణ పూర్వకంగా పరిహ 
సిస్తాఢశు 

పురోహిత వరాన్ని గూర్చి తన తిరస్కారభావాన్ని కల్హణుశు ఎక్కడా 
దాచుకోలేదు. ఆ వర్షంవారి అజ్ఞానం అహాంకారంతో పోటీపడి సాగేది. 
రాజ్య విషయాలలో వారి హానికరమైన, |వమాదకరమైన జోక్యాన్ని 
ఆయన ఆక్షేపించినాశు. వారు వెయ క్రికంగాా సామూహికంగా కూడా తమ 
[(వత్యేకతను, గొప్పను నిలుపుకొనటానికి చేసే రకరకాల [పయత్నాలను, 
వాటిలో ఇమిడి శన్న పిరికితనాన్నీ అపహాన్యంగా చి(తిన్తూ వెక్కిరించినాడు. 


అధిక్లేవధోరణిలో పారంగతుడైనా కూడా చారిత్రక నంఘటనల 
వాన్తవిక చిత్రణలో ఉత్తమ కథకుడుగా తన విశిష్టతను క్షల్లణుశు నిలుపు 
కున్నాడు, హర్షుని విషాదకర మరణాన్నిగానీ, అనంతుని దహన్మకియా 
కలాపాన్ని, ఆయన రాణీ. నూర్యామతి “నకిని గానీ చిక్రించే సందర్భంలో 
ఆయన కథన శిల్పం ఉన్నతస్థాయిలో సాగింది. దట్టంగా [కమ్ముకున్న 
కష్టాలలో హర్షుని అనహాయతన్కు ఆయన పరిజనమే ఆయనను ఒంటరిని 
చేసి పోవవాన్నీ, తనను రక్షించుకొనటానికి చివరిసారిగా ఆయన చేసిన 
వ్యర్థ సంఘర్షణను చిత్రించిన విధానం మహాకవుల నాటకీయ స్థాయి నందు 
కున్నది. బాధలుపడిన (బాహ్మణుల భయంకరమైన శావం జయాపీడుని 
మరణంలో (పాధాన్యం వహించటం వంటి కరుణమయ సన్నివేశాల చిత 
ణలు గాఢ పభావోత్సాదకమైన వి, కల్లణుని నాటకీయ కథన శిల్పాన్ని. 
బుజావుగా, నిరాడంబరంగా రూవకాలంకారాలతో సాగే రచన మరింత 
ఉద్దీపింపజేసినది. 

అలవికాని ధనవ్యయంతో దాదావు భారతదేశ మంతటా యుద్దాలు 
సొగించి విజయాలు సాధించిన తరువాత జయాపీడుని తెలివిని “దురాశ 
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కప్పివేసింది* దేశంలో పండిన మొత్తం పంటలను దేవాలయ నిధులను 
స్పాధీనం చేసుకుని రాజ్య కోశాగారానికి కలుపుకున్నాడు ఈ విధానానికి 
నిరసనగా (బాహ్మణఎలు పాయోవవేశాలుు [పాణక్యాగాలు చేసినారు. ఈ 
ఘట్టాన్ని నిరాడంబరంగా, బుజువుగా కల్చ్హణుని కథనరితి నాటకియతను 
సంతరించుకున్న విధాన్ని ఇక్కడ చూడవచ్చు: 


ఏమిటి ఈ (జాహ్మణుల ధైర్యం! ఇతర [పొంతాలకు వలస 
పోయినవారు పోగా మిగిలినవారు తమ నిరననకు నూచనగా 
మృత్యువు నాహ్వానించటంలో ఎంతమా[కతమూ వెనుకాడటం లేదు. 
IV = 682 
అవధులు దాటిన (కౌర్యాంతో రాజు = “తొంబయి తొమ్మండుగురు 
(శూహ్మాణులు వీనాడు చచ్చిపోతే అనాడు ఆ విషయం నాకు నివేదిం 
చండి? అని మంథతులతో అన్నాడు. 633 


రాజో నవ్వుతూ అతనితో ((ఐహ్మకేజస్పుతో వెలిగిపోతున్న 
“ఇత్తిలు” డనే (బావ్మాణునితో ఇట్టా అన్నాడు = ో*విశ్వామ్మితాదుల 
కోవంవల్ల పహారిశ్చాంయదాదులు నశించి ఉండవచ్చుగాకు కాని నీవు 
కోపించినంత మా(తాన నాకమేే దేమిటి? 650 


చేతితో నేల చరున్తూ (ఐహ్మోండమైన కోపంతో ఉన్న ఆ (బాహ్మ 
ణుడు రాజుతో ఇట్టా అన్నాడు = “నేను కోపిస్తే తక్షణం ని మీద 
(బహ్మాదండం పడకుండా ఉంటుందా?” 65 1 


ఈ మాటలు వింటూ, ద్వేషపూరితంగా వికటాట్టహాసం చేనూ రాజు 
ఆ (బాహ్మణునితళో ఈవిధంగా అన్నాడు = *(బహ్మాదండం నామీద 
పడనీ. ఇంకా ఎందు కాలస్యం?? 652 


“ఓరి దుష్టుడా! తప్పకుండా పడుతుంది. అదిగో-) అని ఆ (భాహ్యణుడు 
అనగానే భవనం మైకవ్వనుండి బంగారు స్తంభం శరాజుమీద కూలి 
పడింది. 653 
దీనితో రాజు శరీరమంతా గాయాలెనవి, అయనకు మరణబాధ కలి 
గింది. ఆ గాయాలలో పురుగులు లుకలుకలాడినవి. వాటిని శ స్త్రంతో 
తిసివేయవలసి వచ్చింది. 654 
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భవిష్యత్తులో కోలుగబోయే నరకబాధను స్ఫురింపజేన్తూన్న కాధ 
ననుభవిన్తూ [వయాణోత్పుకమైన ఆరాజు [పపాణాలు ఆయన దేవోన్ని 
వడిలిపోయినవి. 655 
ఈ కథానీతిని తెలిపే పద్యమిది ః 
రాజులు చేవలు (క్రమంగా ధనదాహంతోనూ మురికినీటిె 
అస క్రితోనూ తమ తమ హద్దులను అత్మికమించి తప్పుదారి పట్టి 
నప్పుడు - ఈ వివర్యయంకారణంగా, తమ విధిమీద ఆభారవడిన 
ధర్మాత్ములచేక నరకంలోకి-జాలరివారిచేత హఠాత్తుగా గట్టి వలలోకి 
ఆకర్షి ంపబడడం జరుగుతుంది. 658 


లలికాదిత్యుడు విజయయౌా(త్రలకు వెళ్ళినప్పుడు తన మంత్రికి “రాజు 
ధర్మాలు చెప్పినవ్పటి కల్లణుని రచనారీకి ఈ విభంగా ఉన్నది: 


వల్లె :షజలకు ఒక నంవత్పరానికి నరివడినదానికన్నా మించి ఎక్కువ 
ధాన్యం గానీ పొలాలు దున్నుకొనటానికి నరిపోయేవాజికన్నా మించి 
అధికంగా ఎడ్డనుకానీ సమకూడకుండా మాటిమాటికీ చర్యలు తీసుకో 
వలెను, IV.847 


అధికసంపద వారికి సమకూడిత్వే దారు ఒకే నంవత్సరంలో భయం 
కరువైన డమరుశైపోతారు. రాజాజ్టిలను తిరన్కరించటంలో 
సమర్థ బవుతారు. #48 


నాగరకోచితంగా వస్ర్తాలు కంబళ్ళు, ఆహారవదాన్ధాలు, ఆభర 
జాలు సౌధాలు స్త్రీలు [గామీణుఐకు అలభించినన్వుడు; మర్కి శిక్షింప 
దగిన దుర్మార్గులను రాజులు నిర్లక్ష్యం చేసినప్పుడు; తమ।కిందివారి 
వ్యక్తిత్వాలను అధికారులు గమనించి వ్యవహరించటంలో విభలు 
లైనప్పుడుః సైన్యానికి కావలసిన ధనాన్ని కేవలం ఒకే ఒక (పొంతం 
నుండి రాజులు రాబట్టిన ప్పుడు; పొరాధికారులు వరస్ప్సరం వివావోది 
సంబంధాలద్యారా సంఘ్‌ భావాన్ని "పెంపొందించుకొనటాన్ని గమ 
నించలేనప్పుడు; కాయస్టులవలెనే  రాజులుగూడా కార్యాలయాలను 
(అన్యాయ నిలయాలుగా, లోవభూయిష్టంగా) చూన్తూ ఉన్నప్పుడు - 
నిస్సందేహంగా ఆ రాజ్య (పజల అదృష్టం తల్మకిందులైనదని (దుర 
దృష్టం వట్టిందనీ అనుకోవలసిందే. 849-52 


కల్మణుని కథన శిల్పం 67 


మనమీ అధ్యాయాన్ని ముగిన్తూ కల్తణుడు తన కథన విధానంలో 
విరివిగా పొందుపరచిన నూక్తులు కొన్నింటిని తెలునుకుందాము. (ఈ 
నూక్తులు కల్ల ణునికాలంలోవలె ఈనాడుకూడా ఉపయోగకర మైన సత్యాలు.) 
కీర్తిచే సవితులైన రాజులు వ్యననాసక్తి కారణంగా; నదులలో 
స్నానం చేసిన తరువాత దుమ్ము పోనుకున్న వినుగులవలె మలిను 
అవతారు. V-164 
అతివిశ్వానం కారణంగా తెలివిమాలిన కాకి ఇతర పక్షుల నంతానాన్ని 
తనదిగా భావిస్తుంది. పాలనూ నీటినీ వేరువరచే నేర్పగల వాంస 
నిస్సారమైన మబ్బునుచూచి భయపడుతుంది. లోకానుభవంవల్ద 
నిశికబుద్దిగల రాజు దుమ్షల మాటలను సత్యమనుకుంటాశు. ఈ 
విధంగా చాతుర్య - మూర్భత్వాలను కలగలిపే విధివిధానం నింద్య 
మైనది. VI-275 


వీరుని పని వీరత్యంతో సాధింపబడుతుంది. పిరికివాని వని నెమ్మ 
దిగా, వదిలంగా సౌఢింసబడుతుంది. లేకపోతే వారిమధ్య వేదము 
ఉొండదుం 1.868 
నవ్వంటుకొని అేకున్నాగూడా కోతులకు క్యర చలిని తొలగిస్తుంది. 
లేళ్ళ రోమాలను నీరుగానీీ గాలీకానీ శుద్ధం చేస్తుంది. (పతిిపాణికీ 
దానిదాని భావన వలననే [పయోజనానుభవం కలుగుతుంది. కాగా, 
నిజానిక్రి వస్తుగతంగా ఏదీ సహజిం కాదు. ౪/18 64 


గాలిని తిని (పొాణోలు నిల్పుకుంటూ కటికచీకటి నిండిన కన్నంలో 
ని[దించే పామువలె [బతుకుతూ ఉంటాడు. నగ్నంగా ఉండి ఒడలు 
దాచుకొనటానికి కావలసిన ఐట్టలను ఇతరులనండి ఆశిన్తుంటాడు, 
ఈవిధంగా లోఖాన్ని (వదర్శిన్తూ ఇతరుల లాఖంకోనం థనాన్ని 
రకిస్తుంటాణు. కాగా అన్యులకు ఉపయోగించటంలో లోభికన్నా 
మించినవా డెవడైనా ఉంటాడా? ౪11502 
సరస్సుయొక్క అడుగుభాగవు నేలను భూమిలోని నీటిజలలు పోషి 
సాయి. ఆకాశం నుండి నీరు కురుస్తుంది. కాల్వల ద్వారా అన్ని వైపుల 
నుండి నీరు వచ్చివడుతుంది. ఈవిధంగా శుష్కసరస్సు వర్షర్తువులో 
నీటితో నిండిపోతుంది. కాగా అదృష్టం కలిసివచ్చినవ్వుడ్తు సంప 
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దలు వందల దారులలో వచ్చిపడుతవి. వాటికి (వవేశద్వారం 
కానిదేది? VILS5CS 
గడ్డిపోచలను తగులబెట్టి విశాలమైన వచ్చికబయళ్ళసు విధి సృష్టి 
స్తుంది. తివమైన (గీష్మం వెనువెంటనే వర్షంవస్తుంది. చంచల నియ 
మాలుగల విఫియొక్క కార్యకలాపాల విషయంలో “ఇడ్‌ట్లాగేి అని 
నమ్మకం కుదురట మెట్టా? VHi_1790 
భవ్యాత్మత్యం శాంకంయొక్క బొన్నత్యాన్ని ఉద్భాసింప జేస్తుంది. ఆ 
శాంత మనేది లేకపోతే మనోభావాలు కరిశంగానే ఉంటాయి. చం[ద 
కాంత శీల కఠినంగానే ఉంటుంది కాని, అమృతకేజస్కుడై ఫీకకికణాని 
కరన్సర్శతో కరిగిపోతుంది. VI11.5030 
నృత్యమందిరంలో హోన్యగాణు; అధిక్షేపొత్మకమైన ఏకాంత నాటక 
(వదర్శనాలలో కంథాకవి; తానుండే ఇంటి గొడ్డసావడి దగ్గరడాండే 
కుక్కు, కొండలమీది పల్టాలలో కళ్రైలు కొట్టుకొనేవాడు, రాజ 
గృహాల్లో ఇచ్చకాలాడేవాడు - వీకంతా తామున్న (వదేశాలలో వరా 
కమవంతులే. ఆ తావులు తప్పికే నీటినుండి ఒడ్డునవడ్డ మొసలివతె 
సత్యహీనులవుతారు, 11131389 


ఎంత చెప్పినా రాజతరంగిణిని నమ్మగంగా అవగాహనవరచు 
కోవటం అంత సులభం గాదు. ఈ (గంధంలో మిగిలిన అన్ని తరంగాల 
కన్నా పెద్దధైన ఎనిమిదవ తరంగం (8,449 శ్లోకాలు కల్లణుని సమ 
కాలీన నంభఘటనలను, నికొనిక్కి కలగాపులగం చేసిన చిత్రణ, కల్పణిని 
భాషలో క్లిష్టక్వం, అ(పసిద్ధత్వం, కవితా సంబంధమైన అస్పష్టత వలుచొట్ట 
చోటుచేనుకున్నవి. ఈ సందర్భంలో అధునికకాలపు చరిశకారునికి ఇబ్బంది 
కలిగించే విషయం మరొళటి గమనించవలసి ఉన్నది. అనేక సందర్భాలలో 
కల్పాణయిడు నమకాలీన విషయాలతో పరిచయం కలిగింన్న తన కాలపు 
పాఠకులను ఉద్దేశించి మామే (వాసినట్టగా కన్పిస్తుంది. తన (గంధంలో 
పేర్కొనబడిన అ(పధాన వ్యక్తుల వూర్ణపరిచయం పాఠకులకు ఉన్నదనే 
ఆయన అనుకుంటాడు. తరచుగా పలువురిని వారివారి పదవీ నామాలతోనే 
శసేర్కొంటాడు. ఈ లోపాలు ఉద్దేశపూర్వకమైనవి కాకపోవచ్చు కాన్ని 
అనేక వివరాలతో [పామాణికంగా ఉన్న ఈ భాగపు విలువను ఆ లోపాలు 
కొంతమేరకు తగ్గిన్తున్నవి. 
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ఇదిట్టా ఉండగా, అంతఃపుర కుకం[కాలు, నకిలీ వారసుల్క సేనా 
వకుల తిరుగువాట్లుు (పజల ఎడతెగని బాధలు మొదలైనవాటి విషయంలో 
నాటకీయ రచనావద్ధతి పొగగక పద్యాలే రచన రూపాలుగా కనిపిస్తవి. 
పాఠకులకు వినుగు కలగకుండా ఉండటానికి మధ్య మధ్యన ఆకగ్షణియ 
మైన ఉపవులూ, శ్లేషల్యూ విరోధాఖానలు మొదలైన అలంకారాలు కథన 
రీతిని ఉల్లాసకరం చేస్తుంటవి. ఇంతమా(తాన ఆలంకారిక శైలిని ఆయన 
సాధించటానికి పయతక్నించినాడన టానికి వీలులేదు. అనక్తికరమైన నంథా 
షణలు గూడా - అలంకారాల మాదిఏగానే - వచనాత్మకతవల కలిగే 
వెవీభ్య్ణ రాహిత్యాన్ని తొలగించటం కోసమే నిర్యహించజడినవి. వీటివలన 
ఆయా పాతల మనఃపవృక్తిని తెలుసుకొనే వీలు కలుగుతున్నది. ఈ|పయో 
జనం కోనమే కథనంలో తరచుగా వృత్తాలు మార్చటం, శుద్ద పెద్దవృత్తాలు 
చేరటం, నూక్తులు [వయోగించటం జరిగింది. (పొతదితణలో ఆడుగడు 
గునా కల్హణుని కవితా భావుకత వ్యక్తమవుతుంది. ఈ విధంగా గమనిస్తే, 
[ప్రాచీన - ఆధునిక కావ్యాలలో - అవి భారతీయాలు కావచ్చు పాశ్చా 
త్యాలు కావచ్చు - కలిని కావ్యంయొక్క ఉన్నతస్థాయి అవగాహనకు 
వస్తుంది. కధనరీతిలో ఆయన స్థానం అకత్యున్నకమైంది. ఆయన పొందు 
వరచిన అనేక నూక్తులు సామెతలూ కాశ్మీరులో ఈనాటికీ వచారంలో 
ఉన్నవి. 


K—6 


చరిత వూర్వయంగం: 
[పాచినయంగం 


లౌకిక శక సంవత్సరం 4224 కు సరియైన శక సంవత్సరం 1070 
(కీ. శ. 1149లో రాజతరంగిణీ రచన మొదలు పెట్టి 4225 (కీ శ. 
1150లో పూర్తిచేసినట్టు కల్లణుడు మనకు చెప్పినాడు. రాజతర ంగిణీ 
మొదటి మూడు తరంగాలలో మొత్తం 8,050 సంవత్సరాల కాలం చిత్రింప 
బడినది. ఇన్ని వందలేండ్లకు సంబంధించిన కథనంలో పౌరాణికత వ్యక్త 
మయ్యే సాంపదాయిక కధలు గాధల మధ్య చాలాభాగం 52 రాజుల 
కాలాలలోని రాజవంశాల పట్టికలతో మాత్రమే నిండి ఉన్నది. 


రాజితరంగిణీని శివ పార్థనతో ఆరంభించి కల్లణుడు పాఠ కుని 
“సహృదయ మి(తుడుగా సంబోధించి “రసన (వవావామైన ఈ రాజతరంగిణి 
(నదిలో స్వేచ్చగా (రసుపొనం చేయిటానికి ఆహ్వానించాడు. ఆ తరువాత 
ఆ లోయ్యపొంతానికి ఆదిమ రూవమైన “నతీ సరస్సును (ప్రస్తావించి కాశ్మీరు 
రాజ్యం పిర్పడిన రీతిని విచరించినాను. కశ్యప (పజావతి జలోద్భృవుడనే 
రాక్షసుని చంపి ఆ సరస్సున్న భూమిని “కాశ్మీరి మండలంగా నిర్మించి నాడు. 
నాగులందరికి చక్రవర్తి అయిన నీలుని నంరక్షణలోని ఈ [పాంతం 
“ఆధ్యాత్మిక శక్తితో తప్పు ఆయుధళశక్తికో జయింపరానిదిగా రూపొం 
దింది. తీవ కీరణుడైన నూర్యుడు కూడా వేసవికాలంలో తనంతట తానే 
తన డఉష్టత్యాన్ని తగ్గించుకొని ఈ (పాంకాన్ని గౌరవిస్తాడు. విద్య - 
విజ్ఞానం! *) ఉన్నత సౌధాలు కుంకుమపువ్వు, చల్లనినీరు, [దాక్షపండ్లు 
మొదలైనవాటితో సమృద్ధంగా నిండివున్న ఈ (పదేశానికి సాటివచ్చే 


1, (ప్రాచీన కాలంనుండి కూడా సంస్కృత విజ్ఞానానికి కాశ్మీరు నిలయంగా 
ఉండేదని అంగీకరించే వారిలో హ్యువాన్‌ సాంగ్‌కూడా ఒకడు. ఆయన 
కల్హణుని కన్నా అయిదు వందలేండకు పూర్వం కాశ్శిరును దర్శించి 
నాడు కాశ్మీర (ప్రజలు విద్యా (సేమికులు. గొప్ప సంస్కృతి గలవారు, 
శతాబ్దాల తరబడిగా విజ్ఞానం కాళక్మిరులో గౌరవింప బడుతున్నది” అని 
ఆయన (వాసినాడు 


చరిత పూర్యూయుగం : (పాచీనయుగం 7 


(వదేశం స్వర్గంలో కూడా లేదు?” అంటూ కాశ్మీరు విశిష్టకను కల్హణుకు 
అభివర్షించి నాడు, 

ఈ చరిక (గంథ (ప్రారంభంలో వచ్చే సాం|వదాయిక కధలు, 
గాథలు కల్టంబని నాడు |పచారంలో ఉండగా, వాటినే ఆయన స్వీకరించి 
ఉంటాడు. గోకల్లణుణు కొన్ని సందర్భాలలో స్పష్టంగా వివరించిన (పసిద్ధ 
సం[పదాయాలు ఆయన అంగీకరించిన అంశాలతోనూ ఆయన [పమాణిీ 
కరించిన (గంథా౭తోనూ భేదించటం మనం గమనించవచ్చు” అంటాడు 
స్టెయిన్‌, 

కల్లణుని రాజకరంగిణి ననుసరించి అతి [పాచీనకాలంలో కాశ్మీరును 
52 రాజులు పరిపాలించినారు. వీరిలో మొదటి గోనందుడు ఆయన కుమారు 
డైన దామోదరుడు ఆయన భార్య యళోవక్కి వారి కుమారుడు రెండవ 
గోనందుడు--- ఈ నలుగురి పేరే “నీలమత పురాణంిలో పేర్కొనబడినవి, 
తన కాలంలో వ్యాపించిఉన్న సొంపదాయిక కథలనుండి నంపొదించిన 
ఈ రాజులకు కల్హణుశు మహాభారత కథలతో నంబంధాలు కలువుకాడు. 
కల్తణుని (వాతలను బట్టి మొదటి గోనందుడు మగధరాజైన జరాసంధులికి 
బంధువు. జరాసంధుడు కృష్ణునిమీద దండె త్రినప్పుడు ఆయనకు సహాయంగా 
వెళ్లి ఆ యుద్దంలో మరణిస్తాడు. మొదటి గోనందుని తరువాత కాశ్మీరు 
రాజైనవాడు అయన కుమారుడు మొదటి దామోదరుడు. తన తండి మర 
ణానికి (వతీకారం చేయవలె ననుకుంటాడాయన ఆ [పయత్నంలోనే 
ఆయన గాంధారంలో కృస్ణునితో యుద్ధంచేస్తూ మరణిస్తాడు. అప్పటికి 
ఆయన భార్భ యశోవతి గర్భవతి. కృష్ణుని నలహాననుసరించి కాశ్మీరు 
రాజవంశీయులు యశోవతిని తమ రాణిగా ఎన్నుకుంటారు. ఆ తరువాత 
ఆమెకు జన్మించిన రెండవ గోనందుడు వసితనంలోనే కాశ్మీరు రాజుగా 
అకిపిక్తు డవతాడు. మహాభారత యుద్ధకాలానికి ఈ రాజు బాలా చిన్న 
వాడు. అందుకే కావచ్చు మహాభారత యుద్ధంలో పాల్గొన్న రాజులలో 
కాశ్మీరురాజా (పస్తావన కన్పించదు. 

రెండవ గోనందుని తరువాత “అతని ననుసరించి రాజ్యానికి వచ్చిన 
85 గురురాజులు విస్మకతి సముదం పాలైనారు వారికి సంబంధించిన 
ఆధారాలన్నీ నశించి పోవటంతో వారి విషయాలేవీ తెలియకుండా పోయిని” 


వన్నాడు (l= 83) కల్బణుశు. 


79 కల ణుడు 


ఒకప్పుడు వూలార్‌ సరస్సులో నగరం మునిగిపోయిందని! ఈ 
నాటికీ అనూచానంగా వచ్చే కథలు చెప్పతున్నవి. న్వచ్చృజల సమృద్దిగల 
ఈ సరస్సు భారతదేశంలోకల్లా అకి విస్తృతమైంది. మై రాజుల్లో చివరి 
వారికి సంబంధించినట్టు చెప్పబడే హిమల్‌, న(గే, బొంబర్‌, లోలర్‌ నగరా 
లను గూర్చిన జానపద గాధలు ఈనాటికీ వ్యాప్తిలో ఉన్నవి. 

పాండవ వంశానికి2 చెందిన రాజులు ఈ లోయ్యపొంతాన్ని పరిపొ 
లించినారనీ, -ఈ చివరి రాజులలో దాదాపు ఇరవైముగ్గురు ఆ వంశానికే 
చెందినవారనే ఒక విశ్వాసం కాశ్మీరీయులలో ఈ నాటికీ వ్యాపించి ఉన్నది. 
అర్జునుని మనుమడైన హరణదేవుడు ఈ రాజులలో మొదటివాడని తన 
(పిరణవలన రెండవ గోనందుని హత్యజరిగిన తరువాత ఆయన పాండవ 
వంశాన్ని కాశ్మీరులో నెలకొల్పినాడని చెప్పబడింది. 


వీరి తరువాత వచ్చినరాజులు ఎనమండుగురు. వారి పేరు: లవుడు, 
కుఖుడ్కు ఖగేం[దుడు, సురేందుడ్కు గోధరుడు, సువరక్షుడు, జనకుడు, సొచి 
నారుడు. వీరిలో మొదటి నలుగురిది ఒక వంశ ౦కాగా మిగిలిన నలుగురిది 
మరొకవంశం. -ఈ రాజులు నెలకొల్పిన నగరాలు కొన్ని గుర్తింపబడినవి. 
అయితే, వీరిలో ఏ ఒక్కరి చార్మితక వాస్తవికతను గూర్చి కూడా _1పావాణిక 
సమాచారమేవీ కచ్చితంగా తెలియరావటం లేదు, 

ఈ చారి|తక [గంథంలో [ప్రస్తావింపబడిన చరిత సిద్ధ రాజులలో 
మొదటివాడు అశోకచకవ ర్తి. కల్లణుడు చెప్పిన దానినిబట్టి అశోకుడు 
“దిని (అనగా బౌద్ధం కావచ్చు మతం స్వికరించినాడు. అనేక సూపాలను, 
విహారాలను నిర్మించటమే కాక, “శ్రీనగరిమనేపేర ఒక నగరాన్ని కూడా 
నెలకొల్పినాడు. “అళో కేశ్వారుని పేర ఒక శివాలయాన్ని నిర్మించినాడు. 
కల్ల ణుశు ఈ “అశోకుని ఆ [పాంతపు రాజుగానే చెప్పినాడు కాన్కి కల్తణ 
[గంధంలో చెప్పబడిన తేదీలు సంవత్సరాల తేడాను గూడా లెక్కచేయక 
తూర్పున బెంగాలువరక్కు వశ్చిమాన హిందూకుశ పరతాలవరకు తన 


1. కొందరు ముస్లిం చరిత్రకారులు అందించిన కొంత సమాచారం విశ్వస 
నియం కాదని గుర్తింపబడింది. 

వ. (పసిద్ధమైన మార్తాండ, మరికొన్ని తదితర దేవాలయ శిథిలాలు పాండ 
వాలయాలని (ప్రసిద్ధ వ్యవహారం, 
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(వభుత్వాన్ని వ్యాపింసజేసిన మగధ చ[కవరర్తి అయిన అళశోకుడేనని చారిత 
కులు అంగీకరిన్తున్నారు. 

కాశ్మీరు ప్రాంతపు హరముకుట గంగలోని భూతేశ శివాలయంలో 
అశోకుడు శివుని అర్చించి “తన త్మీవ |వతాలతో తర్పితుడైన ఆ దేవుని అను 
(గ్రహం వల్ణ ఒక కుమారుని పొందినా'డని చెప్పబడినది. అ కుమారుని 
"కురు జలౌకనుడు. అశోకుని తరువాత స్వతంత (ప్రభువుగా రాజ్యానికి 
వచ్చినాడు. కల్హణుడు వివరించిన అనేక నం్యవదాయాలకు ఆయన మూలం. 
ఆయన (వతిదినం భూతేశా విజయేశ్వర దేవాలయాలలో పూజలుచేసేవాడు. 
గొప్ప యుద్ద వీరుడైన ఈ రాజు మేచ్చులే దేశాన్ని వరాస్తం చేసినాడు, 
ఇక్కడ మైచ్చులంకే బహుశః కాశ్మీదు సరిహద్దు (పాంతాలను ఆ(కమించే 
ప్రయత్నంతో దాడులు సాగించిన ఇండో = (గీకువారై ఉంటారు. అరవై 
సంవత్సరాల రాజ్య పరిపాలన తరువాత జలౌక సుడు రాజ్యుకార్య నివృత్తుడై 
భార్యతో కలిసి శిరమోచన వనానికి వెళ్ళి తన చివరికాలాన్ని భగవద్ధ్యా 
నంలో గడిపినాడు, 

జలౌకనుని తరువాత బహుశః ఆశోకుని వంశీయుడే ఆయిన 
రెండవ దామోదరుడు రాజై నాడు. పీళ భూ(పాంతంలో ఆయన దామోదర 
ఉదర అనేపేర ఒక నగరం నెలకొల్పినాడు, శ్రీనగర్‌ విమానాాశయ 
[(పొంతం అదే. ఇప్పటికీ ఆదే పేరుతో పసిద్ధంగా ఉన్నది. 

మౌర్య సా|మాజ్య పతనానంతరం భారతదేశపు వాయవ్య (పొంతం 
విదేశీయుల దాడులకు గురైంది. కాశ్మీరుకూడా ఈ దాడులను తప్పించుకో 
లేకపోయింది, అయితే రెండవ దామోదరుని మరణం తరువాత - 
కుషాణ (తురుష్క రాజులు రాజ్యాధికార ంలోకి రావటానికి ములదరి రెండు 
శతాబ్దాల కాల వ్యవధానం రాజతరంగిణిలో శూన్యంగా కన్పిస్తున్నది. 
కుషాణ రాజొలెన హుష్క్రు జొమ్మ, కనిష్కులు శాననాధారాలను బట్టి 
హావిష్క, వశిష్క, కనివ్కు (మొదటి కనిష్కుడుులని గుర్తింప బడు 
తున్నారు. ఇక్కడినుండి కల్పణుడు మళ్లీ ప్రామాణికమైన చరిత్రను చిత్రించి 
నాడు. వీకకాలంలోనే పరిపాలన సాగించిన -ఈ ముగ్గురూ తమ తమ పేర 
ఒకొక్క నగరాన్ని నెలకొల్చినారు. హూొష్కసపురం, జుష్కపురం, కనిష్క 
పురం - ఇప్పటికీ ఆ 'పేర్ణతోనే ఉన్నవి 


1. చూ. 28 పుట, అ ధోజ్ఞాపికం 


74 కొల్ల ణుడు 
లా 

తురుష్క పాలకులను గూర్చి కల్లణుడు [వాసినదంకా:, ఈ లోయ 
(ప్రాంతంయె కుషాణుల పరిపాలనను (ధువపరుస్తున్నది. (కుషాణులు కాళ్మీ 
రులో బౌద్ధాన్ని వ్యాపింప జేసినారన్న అంశాన్ని హ్యువాన్‌ సాంగ్‌, అల్ఫె 
రూని మొదలైనవారి [వాతలు నిశ్నయపరుస్తున్నవి.) కనిష్కుడు బౌద్దుల 
మూడవ మహాసభను కాశ్మీరులో నిర్వహించినట్టు బౌద్ధ నం[పదాయంలో 
[సిద్ధంగా చెప్పబడింది. కుషాణులు ఎన్నో మళాలను చైక్యాలను నిర్మించి 
నారు గాని వాటిలో ఏదీ మిగిలిలేదు. బౌద్ధుల -ఈ చార్మితాత్మిక మహాసభ 
బౌద్దమత చరిత్రలో చాలా (పాధాన్యం వహిస్తున్నది. కాశ్మీరులో వ్యాపించి 
వృద్ధిపొందిన “మహాయాన రీతికి ఈ మహాసభ ఎంతో జొన్నత్యం సమ 
కూర్చింది. 

మహాయాన రీతికి అనన్య సమర్థకుడైన నాగార్జునుడు! అశ్వఘోముని 
తరువాత మరల అంతటి [వధానుడుగా గౌరవింప బడుతున్నాడు నాగార్హు 
నుడు తన జీవితంలో అధికభాగం శారదార్ష్వాన్‌ విశ్వ విద్యాలయంలో 
గడిపినట్టు తెలుస్తున్నది. ఆధునికంగా హోర్‌వాన్‌ అని నాటి శారదార్హ్వాన్‌ 
పిలువబడుతున్నది. అక్కడి (తవ్వకాలలో బౌద్ద అవశేషాలు లభించినవి. 


ఈ కుషాణుల రాజ్యుకాల క్షీణదశలో అభిమన్యుడువంటి స్థానిక 
పరిపాలకలు పెకి వచ్చినట్టు కన్నిన్తుంది. కుషాణుఃతో వారికున్న 
సంబంధాల విషయం అట్టా ఉండగా, వారు మాకం బౌద్దమత విరుద్ధ 
(ప్రవ శక్తితో ముందుకు వచ్చినారు. ఆ తరువాతి రాజైన మూడవ గోనందుడు- 
అ తరువాత వచ్చిన మరి నల్లురు రాజులు అందరి కందరు శైవ నంపదా 
యాన్ని అభిమాన్‌ంచి పంపొండించినారు కాశ్మీరులో సాౌం(వదాయికంగా 
ప్రాచీన కాలంనుంచీ సాగివస్తున్నది శెనమే. మరో అయిదుగురు రాజులు ఆ 
తరువాత పేర్కొనబడీనారు, 

కలణుడు పేర్కొన్న ఈ రాజులంద రిలో (వత్యేకంగా చెప్పుకో 
దగినవాడు మిహిరకులుడు, వేనకులుని కుమారుడు తం[డి తరువాత 
రాజెసవాడు. గప్త సాయమాజ్య పతనం తరువాత ఖభారతదేశవు ఉతర 
(పాంకఠంలో అత్యధిక భాగాన్ని పరిపాలించినా డాయన. అయితే మిహిర 


1. నాగార్జునని తత్త్వాన్ని గూర్చి ఈ మధ్య జపాన్‌ పండితుల వ్యాఖ్యా 
నాలపలన నిశిత = విమర్శనాత్మ కాస క్తి పెరిగింది. 
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కులుడు [కూరుడైన పరిపొలకు డనటంలో సందేహంలేదు. ఆయన కాశ్మీరు 
లోయ్య్మపాంతాన్ని పరిపొలించినా డన్నది శాననాల ద్వారా హ్యువాన్‌ 
సాంగ్‌ 1 (వాతల ద్వారా (ధువపడుతున్నది. కల్ల్హణుని [వాతలను బట్టి 
మిహిరకులుడు [కూరుడు దోపిడీలు చేసి ప్రజలను పిడించినవాడు. బౌద్దు 
లనూ; వారి న్తూపాలనూ. మళాలనూ నేలమట్టం చేయటంలో ెశాచికా 
నండాన్ని అనుభవించే వాణాయన. సిలోన్‌ రాజును ఆత్మికూరంగా మిహిర 
కులుడు జాయించినట్టు చెప్పబడింది. మరి ఆయన శివభక్తు2 డని, శ్రీనగర్‌ 
వద్ద ఒక గొప్ప శివాలయం కళ్టించినాడని కల్దణు డంటున్నాడు. చివరకు 
మిహిరకులుడు మానసికమైన వైరుద్ద్యాలకు తట్టుకోలేక ఆత్మహత్య చేసు 
కున్నాడు. 

మిహిరకులుని మరణానంతరం ఒక వంద సనంవతృరాల చరిత 
విస్మృతిపథంలో పడిపోయింది, అశని తరువాతి రాజులని కల్లణుడు 
చెప్పిన వారందరిలో గోపాదిత్యుడే చారిత్రకంగా వాస్తవిక వ్యక్తి అని 
పిస్తుంది. ఆయన గోవగిరిమై జ్యేష్టేశ్యరాలయం నిర్మించినాడు, ఇప్ప డాగిరి 
శ్రీనగర్‌లో శంకరాచార్య గిరిగా (సిద్దమైంది. గోపాదిత్యుని మనుమడైన 
ఖంఖిలుడు “హూణి (ఒక ఆటవికశాతి) పరిపాలకుడు. ఆయన తనకు 
తాను “దేవ సాహిఖింగిలి అని నాణాల మీద ముదింపించుకున్నాడు. 


రాజతరంగిణి రెండవ తరంగంలో పేర్కొనబడిన అరుగురురాజులు 
వేరు వేరు వంశాలకు చెందినవారు. మొదటి యుధిష్టిరుని పద(భష్టునిగా 
చేసిన తరువాత, ఆయనను దేశంనుంచి ఐబహిష్కురించి కాశ్మీరరాబి బంధు 
వులు వి|కమాదిత్యుని బంధువు ఒకనిని అహ్వానించి రాజ్యం ఆయనకు 
సమర్పించినారు. ఆ బంధువు పేరు (మొదటి (పతాపాదిత్యుడు. అయితే, 
అంతఃకలహాల కారణంగా రాజ్యం కల్లోలితమై కొన్నాళ్లపాటు “హర్షుడు 
మొదలైన విదేశీయరాజులి” పరిపొలనలోనికి వచ్చింది. అయితే ఈ 
హర్షుడు (కీ.శ. ఆరవశతాబ్దం పూర్వార్థ ౦లో ఉజ్జయిని రాజధానిగా రాజ్యం 


1. సి- యు =కి (అనువాదం బిల్‌ 1! పు, 167. 

కీ. “కాటలాగ్‌ ఆఫ్‌ కాయిన్స్‌ ఇన్‌ ఇండియన్‌ మ్యూజియమ్‌” అనే తన 
(గంథంలోవి. స్మిత్‌*మిహిరకులుడు శివభక్తుడని కల్లణుడు వర్ణించిన 
అంశాన్ని నాణాల ఆధారంతో (ధువపరచినాడు, 


76 కల్ల ణుడు 
చేసిన హర్ష వికమాదిత్యుడని కల్లణుడు ఛావించి ఉంటాడనిపిస్తుంది. కాని, 
కల్పణుని (గంథంలో ఇక్కడ ఒక లోపం ఉన్నది. [(వకాపాదిత్యుడు, 
ఆయన తరువాత రాజ్యానికి వచ్చిన ఆయన కుమారుడైన జత్రాకసుడు 
చెరి $8 సంవత్సరాలు వరిపాలన సొగించినట్టు కచ్చితంగా చెప్పబడింది. 

తరువాతి పరిపాలకుడు తుంబినుడు. గతంలో రాజ్య నిష్మాసితుడైన 
యుధిషిరుని వంశంవాడు, తుంజినుని పరిపాలనా కాలంలో గొప్ప కరువు 
వచ్చింది. ఆసంభ్యాకంగా (పజంను పొట్టన బెట్టుకొన్న త్మీవమైన ఈ 
కరువును కల్లణుణు అనేక వివరాలతో కళ్ళకు కటునట్లు [వొసినొడు. 
తుంజినుని భార్య *వాక్వుష్టు. ఆమె పరమ పతి(వత. కటిమూన (ఈనాటి 
“కెమూహ్‌”), రామూన (రామూహ్‌ అనే నగరాలను నెలకొల్పిన దామె. 
రాజతరంగిణి రెండవ తరంగంలోని చివరిరాజు ఆర్యార్థునుడు. ఆయన 
రాజ్యంపై తన హక్కును వదులుకోవటం కాశ్మీరుపాలనలో గోనంద 
వంశీయుల పునః (వతిష్టకు అవకాశం కలిగించింది. 

వునఃపకిష్టితమైన గోనంద వంశపురాజులలో మొదటివాడు మేఘ 
వాహనుడు గోపొదిత్యుని కుమారుడు. అస్సాము రాజకుమారి అయిన 
అమృత (పథాడేవి స్వయంవరానికి మేఘవాహనుడు వెళ్ళినాడు. ఆమె 
ఆయనను వరించింది. మేఘవాహనుడు బహుముఖ (వజ్ఞాశాలి. ఉత్తమ 
వరిపొలకుడు, వీరుడు. సిలోనువరకు జెత య్మాతలు సాగించినాడు. 
ఆయన తన పేర మేఘవనమనే నగరాన్ని నెలకొల్పగా;, ఆయన రాణి 
విదేశ ఖీక్షువుల వనతి సాకర్యాలకోనం తనకపేర “అమృత భవని మనే 
గొవ్ప మరాన్ని నిర్మించింది, 

"పీర్కొనడగిన మరొక రాజు మాతృగుప్పుడు. మాతృగస్తుశు కవి. 
ఉబ్బయినీ రాజైన విికమాదిత్యుడు కాశ్మీరుకు (పసొదించిన రాజు ఈ 


1. మహాకవి కాళిదాసే ఈ మాతృగుప్తుడని నిరూపించటానికి కొందరు 
పండితులు (ప్రయత్నిస్తున్నారు. డాక్టర్‌ బౌదాజి పరిశోధన (ప్రకారం 
కాళిదాసు *“ఉజ్జయినీ నివాసి అయినా గూడా..పలు కారణాలవల్ల 
ఆయన శాక్మీరీయుడు. ఆయన తన కాన్యాల్లో వర్ణనల కెన్నుకున్నది 
ఉత్తర భారతీయ (పకృతి - భౌగోళికత, (పధానంగా హిమాలయ పర్వత 
ప్రాంతాలు,” బౌదాజి ననుసరించిన డాక్టర్‌ ఎల్‌. డి కల్గాగూడా 
కాళిదాసు జన్మస్థానం కాళ్ళీరే నంటారు. 


చరిత పూర్వయుగం ; (పొాచీనయుగం 77 


మాతృగుప్తుశు. ఈ రాజ కవి గొవు కళాపోషకుడు. “వాయగీవ వధి 
అనే కావ్యం రచించిన గొప్పకవి భర్తృమేంరునికి (ఈయనను కేవలం 
“మేంరుణు? అనికూడా అంటారు మాత్ళగప్తుడు ఆశయ మిచ్చినాడని 
కల్ల ణుకంటాశు. ఈ రాజ కవి - వైష్ణవ నం్యపదాయానికి చెందినవాడు. 
ఒక విష్ణ్వాలయం కట్టించినాడు. అక్కడి విష్ణువు పేరు మాత్చగుప్త స్వామి, 
వ్మికామాదిత్యుని మరణంతో మాతృగపుడు దుఃఖికుడై రెండవ [వవర పేను 
నికి! అనుకూలపడే విధంగా రాజ్యాన్ని పరిత్యజించినాడు. [పవర సేనుడు 
తన ఈ లోయ(ప్రాంకాన్ని దాటి దండయా[తలు సాగించి గంగా-యమునా 
మధ్య (పాంతమైన సౌరాష్టాంస్నీ, (తిగర్తదేశానీ 1 జయించినాడు. ఆ యా(తల 
లోనే అయన ఉజ్జయినీ [వభుత్వాన్ని కూడా గజగజి లాడించినాడు. ఈ 
నాడు శ్రీనగర్‌ ఉన్న (వదేశంలోనే అనా డాయన (వవరసేన వురమనే 
నగరాన్ని తనసపేర నెలకొల్పినాడు. 


(పవరసేనుని తరువాత నాల్లవరాకైన రణొదిత్యుడు ఎన్న దగినవాడు. 
ఆయన మూడు వందల సంవత్సరాలు రాజ్యపాలన సొగించినా డన్న 
[బిల వాడుకను కల్లణుశు ఉదాహరించినాడు. “ఈ విధంగా అసాధారణ 
రీతిలో చెప్పబడిన ఒక రాజుయొక్క రాజ్యకాల పరిధి అకాలపు నిజమైన 
చరితను మనం నష్టపోయినామని నిశ్చయంగా నూచిస్తుంది”” అని మజూమ్‌ 
దార్‌ భావం,2 కాని (వేది అనే ఆయన ఈ నుదీర్ట్ర కాల జీవనం విదో 
యోగశక్తి వలననే సాధ్యమై ఉంటుదని అంటూ అనేక వండికులు ఈ 
మధ్యకాలంలో ఒకానొక న్వతంత రాజ్యం ఉండి ఉంటుందని ఊహిన్లు 
న్నాిరంబారు.3 రణాదిత్యుడు చోళరాజైన రతిసేనుని కుమార్తె రణ 
రంభను వివాహ మాడినట్టు చెప్పబడింది. కల్పణుడు = రణాదిత్యుడు 


mr గా. mm 


1, (పవరసేనుని నాణాలు ఆయన చారిత్రక వాస్తవికతను, కుషాణులతో 
దగ్గరితనాన్ని నిరూపిస్తున్నవి. 7 వ శతాబ్దం చివకిదాక కాశ్మీరు రాజులు 
కిదార కుషాణుల (చిన్న కుషాణుల) శాఖనుంచి వచ్చినారు. 

2, మజూమ్‌దార్‌. ఆర్‌.సి,, క్లాసికల్‌ ఏజ్‌ పు. 182. 

3. (తివేది, డ,ఎస్‌., ది జర్నల్‌ ఆఫ్‌ బిహార్‌ ఆండ్‌ ఒరిస్సా రీసర్స్‌ సొసెణి 
1988, ఈ అంశాన్ని డాక్టర్‌ కె. ఎస్‌, సక్సేనా తన *పొలిటికల్‌ హిస్టరి 
ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌? అన్న (గంథంలో ఉటంకించినారు, 1974. 


క్రి కల్ల ణుడు 

వొ 
నిర్మించిన శివాలయాస్నీ ఇంకా ఇతర నిర్మాణాలను ముక్తకంఠంతో 
కీరించినాడు. 


రణాదిత్యుని కుమారుడు వృికమాదిత్యుడు. ఆయన తన తండి 
తరువాత 41 నంవత్పరాలు కాశ్మీరును పరిపాలించినాశు. ఆయన నిర్మించిన 
వలు నిర్మాణాలను కల్లణుడు సేరొన్నాడు. రాజతరంగిణి మూడవ 
తరంగంలో పేర్కొనబడిన చివరిరాజు దుర్ణభవర్థనుడు. గొవ్పచాతుర్యం, 
వివేకంగల రాజు, ఖంఖుడనే మం|తితో అృకమ కామసంబంధం "పెట్టుకున్న 
తన భార్యను ఆయన క్షమించినాడు. ఆయన మరణంతో గోనంద వంశ 
రాజ[కమం సమాప్త మవుతుంది, 


కర్శొటులం: వారి తరువాత 


కాశ్మీరులో “కర్కోటుిలు రాజ్యాధికారానికి రావటమన్నది ఒక 
గొప్ప చారితక సంఘటన, కొన్ని శతాబ్దాల సనుదీర్భ కాలం ఎడతెగని 
ఏకవంశ [వభుత్వ పరిపాలనను ఈ కర్కోట రాజులే కాశ్మీరుకు సమకూర్చు 
గలిగినారు. సరిగా అదేకాలంలోని భారతదేశపు ఇతర్యపాంతాల విషయం 
పరిశీలిప్రే ఆ (ప్రాంతాలలో భిన్న భిన్న రాజనుత్రవంకశాలు ఎన్నెన్నో ఉద 
యించ్చి అస్తమించినవి. 

“కర్కోటి అనేది వంశనామం. ఆ వంశనామం ధరించిన మొదటి 
రాజు దుర్గభవర్దనుడు, అసలు ఆ వంశానికి మూల పురుషుడు కర్కోటుడనే 
సర్పరాజు (111. 529-380). కాశ్మీరులో విస్తృతంగా కులదైవంగా కూడా 
పూజింపబడే నర్పదైవం ఈ కర్కోటుడు. కాగా ఈ వంశానికి చెందిన ఈ 
నాగ పౌరాణిక గాధ కారణంగా దుర్గభవర్థనుని పూర్వికుల విషయాలేవీ 
తెలియకుండా పోయినవి, 


దుర్గభవర్థనుని కాలం (కీ. శ. 625-661)లో హ్యువాన్‌ సాంగ్‌ 
కాక్మీరును సందర్శించినాడు. ఆనాటి కాశ్మీరరాజ్యంలో ఆ లోయపాొంతంతో 
బాటు తక్షశిల ఉరన (హజిర), సింహవురం (రాజవుర్కి పూంఛ్‌ అనే 
చిన్న చిన్న కొండ|పాంతవు రాజ్యాలు కలిసిడండేవన్నా శాయన. నుప 
సిద్దుడెన కన్నోజు రాజు హర్షవర్ధనుడు దుర్గభవర్థనునికి సమకాలికుడు. 
హర్ష వర్ణనునివలెనే దుర్దభవర్ధనుడు కూడా బౌద్దుడు. దుర్గ్లభవర్ధనుని 
కుమారుడైన దుర్గభకుడు రెండవ (పతాపాదిత్యుడుగా (కీ శ. 661.711) 
(పసిద్ధుడు, తండి తరువాత ఆయన కాశ్మీరుకు రాజయినాడు. దుర్హఖకుని 
తరువాతి రాజు ఆయన పెద్ద కుమారుడై న చందా(పీడుడు. 1 చైనాచరి[త్ర 
పత్రాలలో (పస్తావింపబడిన చెన్‌ టో-లో=పిఒలి అనే వ్యక్తి ఈ 
చండాపీడుడేనని కొందరు చార్మితకులు భావిస్తున్నారు. చం[దాపీశుడు 
కీ. శం 715.720 మధ్య కాలాన కాళ్మీరును పరిపాలించినాడు. ఆయన 


1. చంంద+ఆపీడ., ఆపీడమనగా శిరోభూషణం. చందుడు శిరోభూష 
ణంగా గలవాడు శివుడు. పలువురు రాజులపేరలో కన్పించే “ఆపిడి 
పదాన్ని ఈ విధంగానే అర్థం చేసుకోవలసి ఉంటుంది---అను, 


క్రీం కట ణుదు 
యా 


ధర్మనిష్టు న్యాయ(పవృత్తి నుపసిద్ధమైనవి. ఈ (వసిద్ధిని నిరూపించే 
అనేక గాథలను కల్హణుణు రాజకరంగిణీలో చెప్పినాడు. 

కర్కోటవంశరాజులలో మిక్కిలి పర్మాకమవంతుడైన రాజుగా కీర్తి 
పొందినవాడు ముక్తాపీశ లలితాదిత్యుడు (కీ, శ. 699-786.) ఆయన 
(పభుత్వం కాశ్మీరును దాటి ఇరుగు పొరుగు రాజ్యాలదాకా వ్యాపించింది. 
జెతయా(తలంకే ఆ రాజుకు అంతులేని ఆస క్రి, ఆయన జీవితంలో అత్యధిక 
భాగం ఈ జైెతయా[తలలోనే గడిచిపోయింది. ఈనాటి కాంగరా 
పూంఛ్‌లకు పూర్యరూపొలైెన జలంధర, లోహరా |పాంతాలను ఆయన పాలె 
గాండ్రు పరిపొలిస్తుండేవారు. నుడూర ప్రాంతాలైన కన్నోజ్రు 1! బెంగాలు 
ఒరిస్సా కాంభోజి (తూర్పు ఆఫ్ట్రనిస్తాను దేశాలమైకూడా ఈయన దండ 
యాత్రలు సాగించినట్లు రాజకరంగిణిలో చెప్పబడింది. ఒరిస్సా తీర పాొంతం 
నుంచి పశ్చిమంగా సాగి రాణి రత్తాదేవి సహాయంతో లలితాదిత్యుడు వింధ్య 
పర్వతాలను గూడా దాటినాడని కల్చ్లణుశు నిశ్చయంగా భావించినాడు. 
పలు(పొాలతాలద్వారా సాగిన లలితాదిత్యుని సైన్యాల ఈ దండయా[తా 
మార్గాన్ని రాజతరంగిణి భౌగోళికంగా ఒక [కమపద్ధతిలో పేర్కొన్నది. 
లలితాదిత్యుని విజయాలన్నింబిలోనికి యశోవర్మపె సాధించిన విజయమే 
అతి [పధానమైంది. ఈ విజయంవల్ల ఆయన ఒక్క కన్నోజామై తన అధి 
కారాన్ని నెలకొల్పటమేకాక, విస్తృత మైన పాంతాన్నికూడా తన అధికారం 
లోనికి తెచ్చుకున్నాడు. ఆయన మాల్వా గుజరాతులనేగాక, సింధుపాంతపు 
అరబ్బులను కూడా జయించినట్టు కన్పిస్తుంది. 


తమ రాజు తురుష్కులను2 జయించటాన్ని కాశ్మీరీయులు ఘనంగా 
చెప్పుకుంటారు. తుఖారదేశంనుండి చంకుణుశు అనే ఒక |పతిభావంతుని 
అలితాదిత్యుడు తీనుకునివచ్చి తన మంత్రిగా చేసుకున్నాడని రాజతరంగణీలో 


1, లలితాదిత్యుని నాణాలు కన్నోజు, బోండా, మైజాబాదు, వారణాసి 
(రాజఘాట్‌, సారనాధ్‌) నలందా, మాంఘెరలలో దొరికినవి. 
లలితాదిత్యుడు తూర్పువై పుగా సాగించిన దండయా(తామాన్దాన్ని ఇవన్నీ 
సూచిస్తున్న వి. 

2, ముత్తా (ముక్తాపీడుడు) తురుష్కుల పై విజయం సాధించినాడని స్థానికులు 
సాం(ప్రడాయికంగా చెబుతున్నట్లు అల్బెరూని (వాసినాడు, 
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ఉన్నది. చంకుణుడు రెండు విహారాలను 1, ఒక స్తూపాన్ని నెలకొల్పినాడని 
కల్లణు డన్నాడు. ఈ విస్తృతమైన విజయాలు? లలికాదిత్యుని కాలంలో 
కాశ్మీరును ఒక శక్తిమంతమైన రాజ్యంగా రూపొందించినవి. గుప్త్రచ[కవర్తుల 
కాలం తరువాత ఇంతటి శక్తివంతమైన రాజ్యం మరొకటి ఏదీ ఉన్నట్టు 
కన్పించదు, లలితాదిత్యుడు మార్తాండ దేవాలయం కట్టించినాడు. ఈ నాటికి 
ఆ అలయ శిథిలాలు కాశ్మీరులో ఆకర్షకమైన స్మారకచిహ్నాలు, -ఈ రాజా 
“కట్టించిన కొన్ని న్తూపాలు, విహారాలు, వైత్యాలు కూలిపోయినా గూడా 
వాటి అవశేషాలు ఒకగొప్ప భవన నిర్మాతగా ఆ రాజు కీర్తికి ఆడ్డం వడు 
తూనే ఉన్నవిఎ3౩ లలికాదిత్యుడు నిర్మించిన “వరిహాస పురఆిలో బౌద్ద 
విహారాలు - దేవాలయాలు (పక్క (పక్కగా ఉన్నవి. ఈ విధమైన 
నిర్మాణం లలితాదిత్యుని మత సామరస్య భావానికి నూచన. భారతదేశ 
చరితలో గొవ్ప వీరుడుగా, నమర్జుడైన పరిపాలకుడగా శాశ్వాతుడైన ఈ 
రాజు ఒకానొక జైత్ర యాత్రలో అమరుడైనాడు. రాజ్యానికి క్లిష్ట పరిస్థితులు 
సంభవించినప్పుడు మనువు మొదకళైన మహానుభావులు (వసొదించిన 
ధర్మశాశ్త, (గంథా లాధారంగా సపాంగకీ పద్దతిలో వ్యవహరించవలసిన 
కీరును ఆయన తన మం్యతులకు పలుమార్లు వివరించేవాడు. 


లలితాదిత్యుడు కేవలం మహామోధుడ్కు యుద్ధవ్యూహ నిర్మాణ 
కుశలుడు మాత్రమే కాదు. మహానమర్హుడైన పాలనా విశారదుడు కూడ, 
అంతే కాదు గొవు కళా పోషకుడు కూడ, యశోవర్మను జయించిన 
తరువాత, ఆయన ఆస్థానంలోని మహాకవులైన భవభూతి, వాక్పతిరాజులను 


1. ఈ విహారాలలో ఒక దానిని చైనా యా(తికుడు జౌ-కాంగ్‌ దర్శించి 
నాడు. కల్హణుని కాలానికి చెందిన ఒక మంతి భార్య అయిన సుస్పల 
అనే పుణ్యాత్మురాలు ఈ చంకుణ విహారానికి మరమ్మత్త్వలు చేయిం 
చంది. 

2. లలితాదిత్యుడు భవుట్టులను, తిబెత్తవారిని జియించిన విషయం చైనా 
చారిితక ప(తాలద్వారా నిరూపితమైంది. 

8. రాయ్‌; ఎస్‌.సి., ఎర్లీ హిస్టరీ అండ్‌ కల్చర్‌ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌, పు. 49. 

4. స్వామి, అమాత్యుడు, సుహృత్తు, కోశము, రాష్ట్రము, దుర్గము, బలము 
(సేన) .... ఇవి సప్తాంగములు.-అను. 


రల కల అుకు 
యా 


తన ఆస్థానానికి లలితాదిత్యు డాహ్వానించినాడని కల్లణు డన్నాడు, ఇతర 
(పొంతాల పండితులకు ఆనాడు కాశ్మీరు ఒక యాటతాస్టలు ఇకరదేశాల 
నుండి వచ్చే వలు సాంసన్కృకిక బృందాలకు కాశ్మీరులొ ఎంతో గౌరవం 
లభించేది, లలితాదిత్యుడు కా క్కీరులో ఓక గొపు కళాశిక్షణ శేం[దం కూడా 
నెలకొల్పినాడు అక్కడ దేశీయ విన్యలేగాక (గీకు గాంధార విద్యలు కూడా 
నేర్పబడుతూ ఉండేవి. 


లలితొదిత్యుని విజయోత్సవాలను కాశ్మీరీయులు శతాబ్దాల తరబడిగా 
చేనుకున్నారు. కొంత అతిశయోక్తిగా అనిపించవచ్చు గాని ఆయనను 
వారు విశ్వా చకవర్తిగా కీర్తించినారు. అయితే లలికాదిత్యుడు లోపరహితు 
డేమీ కాదు; ఆ లోపాలను మరుగుపరిచే పయశ్న మేదీ కల్లణుకు చేయ 
లేదు. లలితాదిత్యుశు మద్యపానలోలుడ్కు కామినీ కాతరుడని రాజకరంగిణి 
వల్ల తెలుస్తున్నది. ముప్పయ్యాోరేళ్ళ రాజ్య పరిపొలనచేసి లలి కాదిళ్యుడు 
క శ. 786 పాంతంలో ఇహలోకయాత చాలించినాడు. ఆయన తరు 
వాత రాజ్యానికి వచ్చిన రాజులు బలహీనులు; అసమద్ధలుు నిష్కి్యయులుం 
కర్కోటవంశ' కీర్తిపతిష్టలను వారు నిలువలేక పోయినారు. 


జయాపీడుడు (కీ. శ. 751.782) లలితాదిత్యుని మనుమడు, ఆయన 
లలికాదిశ్యుని తరువాత అయిదవ కాశ్మీరురాజు. కాశ్నీరుయొక్క ఆధిక్యాన్ని, 
కీర్తిపతిష్టలను మళ్ళీ నంపాదింక టానికి ఆమన చాలా (వయక్నించి నాడ. 
జియా పీకుడు ఎనభై వేల సైన్యంతో (పయాగ, కన్నోజులమీదికి దండెక్షటమే 
కాక్క నేపాలువరకు కూడా సాగంచిన దండయా_తలను కర్పికబశు వివరంగా 
వర్ణించినాడు, ఆయన సాహసికుడైశ _పేమికుడు. అ సొవానమే ఆయనను 
బెంగాలుకు తీసుకువెళ్ళింది. అక్కడ జయంతుడనే రాజుయొక్క కుమార్తెను 
జియాపీడుడు వివాహం చేనుకున్నాడు, లలితాదిత్యుని మాదిరిగానే జమా 
పీడుడ.1 కూడా *శర్వభూవిజయా'నికి నశ్చాయించినాడు. “జయపుకిమనే 
నగరాన్ని నిర్మించినాడు ఈనాడు “అందర్‌ కోటగా తెలియవస్తున్న 


1. బయాపీడుని షరొక పేరు వీణాదిత్యుడు. ఆ పేరుతో కర్కోట వంశానికి 
చెందిన మిశ్రధాతు నాణాలనేకం లభిస్తున్నవి. ఆయితే కల్లణుడు 
వర్ణించినంత గొప్పగా జయాపీడుడు సాధించిన విజయాలను నిరూపించ 
గల సమకాలీన సాక్ష్యాధారాలు లభించటం లేదు, 
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వూలాల్‌ సరస్సు :;వక్కగా ఆ నగరం నిర్మించబడింది. ఆయనను ఎవ్వుడూ 
వండితులు పరివేష్టించి ఉండేవారు. వారిలో దామోదరగపుడు మనో 
రధుడు, శంఖదంతుడు |పసిద్దులు. వామనుడనే మనోవైయాకరణి జయా 
పీడ్రుని మంతివర్గంలో ఉండేవాడు, పాణిని రచించిన “అనమ్హాధ్యాయికి 
(సంస్కృత భాషావ్యాకరణ న్యూత్మగంథం) వ్యాఖ్యానమైన “కాశికా 
వృత్తికి ఈ వామనుడు సహరచయిత 1. జయాపీడుని శౌర్యపరాకమ 
గాథలనేకం, ఆయన తాతగారికి సంబంధించిన గాథల మాదిరిగానే కొనపద 
గేయ వీధులలో సంచరిన్తున్నవి. 


దాదావుగా తన రాజ్యకాలపు చివరి యేండ్లలో అహంకారంతో కన్ను 
మిన్ను గానకుండా జయాపీడుడు సాగించిన దండయాతల కారణంగా 
రాజ్యుకోశాగారం శూన్యమైపోయింది. దీనివల్ల ఎట్టాగైనా సరే ధనం 
సంపాదించవలెననే ఆతం “పెరిగి అది అత్యాశగా, దురాశగా మారింది. 
కాగా దురాశాపీడితుడైన జయాపీశుడు (పజలనుండి పెద్ద పెద్ద మొత్తాలలో 
పన్నులు వనూలుచేయటం [పొరంభించినాడు. ఆయన ఆశకు అంతు లేక 
పోయింది. ఆయనకు నాగదేవత ఒక రాగి గని చూపిందని [పచారంలో 
ఉన్న కథ - ధనాగారాన్ని నింపుకోవలెనని జయాపీశునికున్న ([వగాఢ 
వాంఛను నూచిస్తుందిం సేనలకు నెలల తరబడిగా వీతాలులేవు. పాలనా 
వ్యవస్థ కుంటువడింది. అనాడు రాజుకు అర్ధిక సలహాదారు శివదాసు. ఆయన 
నహకారంతో రాబోయే మూడేండ్లదాక కూడా లెక్కలు గట్టి వ్యావసాయి 
కాదాయాన్ని, రైతుల వాటాతో సహా తానే వనూలుచేసుకొని జయాపీశుడు 
అనుభ వించినాడు. ఆయన పీడనకు తీ(వంగా గురైనవారిలో (పధానులు 
(బాహ్మణులు. అనేక [బావ్మాణ కుటుంబాలు దేశంవిడిచి వలనపోయినవి. 
రాజు మనస్సును, ఆయన పరిపాలనా కార్య విధానాలను సన్మార్లానికి 
మళ్ళించ టానికి ఎంతోమంది (బాహ్మణులు (పాయోపవేశాలు (నిరాహార 
దీక్షలు) చేసి పాణాలు వదిలినారు. రాజకీయ సంఘక్షణలలో అహింసాత్మ 
కంగా ఎదిరించే విధానానికి ఈ నంఘటన అతి (పాచీన కాలికమైన ఒకా 
నొక ఉదాహారణ. 'రెచ్చగొట్టవిడిన (మాహ్మణుల త్మ వాాగవిోన్నీ, ఎంత 


1. కాశికా వృత్తి రచనలో వామనునికి సహరచయితగా ఉన్నవాడు జయా 
దిత్యుడు---అను. 


§4 కల ముదు 
య్‌ 


మాత్రమూ రాజీపడని రాజుయొక్క ఆకస్మిక మళంణఘట్టాన్నీ కల్పణుడు 
ఎంతో శ క్రిమంతంగా, [వభావోళ్చాదకంగా నాటకీయ పద్ధతితో చితించి 
నాడు, ఈ చితణగల కొన్ని శ్లోకాలను “కల్ల్హణని కథన శిల్పం? అన్న 
అధ్యాయంలోగ(పుట. రక) మనం చదివే ఉన్నాము. 


జయాపీడుని కుమారుడు లలితాపీకుడు. ఆయనకు మదిర = మదవతి 
ఉంకేవాలు, మరేమీ అక్కరలేదు. ఈ వ్యసనాలలో తలబంటి మునిగి 
పోయి తన రాజకీయ బాధ్యతలను పూర్తిగా నిర్హ్ణక్ష్యుం జేసీనొడు. అతని 
పాలనలో “అవినీవితో రాజ్యం ముక్కలు చెక్కలైని దన్నాడు కళ్ళిణుడు, 
లలితాపీడుని తరువాత ఆయన తమ్ముడైన రెంకవ నం[గానూపీడుడు 
రాజమినాడు. ఆయన ఏడేండ్ల రాజ్యపాలన కల్లోలాలేమీ లేకుండానే 
సాగింది, ఆయన తరువాత రాజ్యాధికారాన్ని చేజిక్కించుకొనటానికి పలు 
మంది రంగంమీదికి వచ్చినారు. ఎన్నో సంఘక్షణల్సు ఎన్నో యుద్ధాలు. 
ఇవి నిర్వహించిన వారి తొత్తులు సింహానన మెక్కినారు, 


కర్కోట వంశొనికి లలితాదిత్యుని కాలమే స్వర్ణయుగం, ఆ కాలంలోనే 
కాశ్మీరు ఒక చిన్న రాజ్యస్టాయినండి గణనీయమైన సొ్యమాజ్యస్థాయికి 
పెరిగింది. కాశ్మీరు చరిత్రలో మొత్తంమీద కర్కోటవంశీయుల పొలనాకాలం 
మిక్కిలి వైభవో పేకమైందిగా భావింపవచ్చు. కర్కోట వంశీయులు సాధిం 
చిన విజయాలనుగూర్చి కల్చణుని వళ్లనలో కొన్ని అతిశయోక్తులు ఉన్నవను 
కొన్నా గూడా కాళ్మీరునానుకొని ఉన్న (పొంతాలనేగాక, భారతదేశవు 
ఉత్తరాన అధిక (పొంతాన్ని అ(కమించి కాళ్ళీరు రాజ్యాన్ని విస్తరంవ 
జేసిన విషయంలో మాతం వివాదవడవలసించేమీ లేడు. రెండవ 
సంగామాపీశుని తరువాత రాజ్యానికి వచ్చినవాడు ఆయన కుమారు 
డైన అనంగాపీడుడు, ఉత్తమమైనదిగా (వసిద్ధికెక్కిన కర్కోట వంశీయుల 
సమర్ధవంతమైన రాజ్యపాలనావ్యవస్థ అనంగాపీడుని కాలంలో అన 
మర్థంగా అస్తవ్యన్తంగా తయారైంది. కొన్ని కుటల కారణంగా అనంగా 
పీశుడు రాజ్యభష్టుడైనాడు. ఆయన స్థానాన్ని ఉత్పలాపీశడు ఆ(క 
మించినాడు. కర్కోటవంళ వైభవం క్షీణించి పోసొగింది. కాళ్ళీరు రాజులు 
భారతీయ చరితరంగాన అప్పటికే తెరమకుగు కాసాగినారు, 


శర్కోటులు : వారి తరువాత డ్ర్‌ 


నురుడు అనే వివేకవంతుడైన ఒక మంతి తన మంథాంగ బలంతో 
ఉత్పలాపీడుని తొలగించి ఉత్పలకుని మనుమడైన ఆవంతివర్మను రాజుగా 
శీసుకువచ్చినాడు. అవంతివర్మ్శ్మ రాజ్యకాలాన్ని (1కీ. శ 855/8-883) 
కాశ్మీరు చరిత్రలో అత్యంత బాస్తవికాంశాలతో కల్హణుడు చితించినాడు. 
అవంతివర్మ తనపేర *అవంతిపురంి నిర్మించినాడు. అక్కడ అవంకీశ్వర, 
అవంతిస్వామి దేవాలయాలను కట్టించినాడు. ఆ ఆలయాలకు చెందిన 
శిథిలాలు ఈ నాటికీ అవంతివర్మ స్మృతికి మెరుగు పెడుతూనే ఉన్నవిః 
అవంతిపురం ోలలితాదిత్యుని నిర్మాణాలతో వూర్తిగా నరితూగ లేక 
పోవచ్చుకాని, (పాచీన కాశ్మీర నిర్మాణ శిల్వవైభవాన్ని (పభావోత్పాదకంగా 
(దర్శించే రికిలో ఉన్నది. అవంకివర్మను కావుగా చేయటం ద్వారా 
[ప్రాధాన్యం వహించిన మంతి-నురుడు రాజ్యంలో అత్యున్న తాధికారాలను 
నిర్వహించినాడు. ధర్మనివ్షలో ఆలయాదుల నిర్మాణాలలో రాజుతో పోటీ 
పడినట్టుగా సాగినాడు. రాజనభలో మహావపండితుల కోసమని (పత్వేకాస 
నాలు ఏర్పాటు చేసి అవంతివర్మ అనేక మహావండితులను ఎంతగానో 
గౌరవించినాడు. ఆయనవలన గౌరవాన్నీ, (సాపకాన్నీ పొండిన కవులలో 
ముక్తాకణుడు, శివస్వామి, రత్నాకరుడు మొదలైన వారున్నారు. బహుముఖ 
(వజ్డాశాలి గొప్ప తత్త (వేత్త అయిన కల్లటుడు కూడా అవంతివర్మ ఆస్థానం 
లోని వాడే. 


ధన్వుడనే సొహసికుని నాయకత్వంలో చెలరేగి దేవాలయాల ఆస్తులను 
గూడా దిగమింగుతున్న డమరులను సమర్ధవంతంగా, కఠినంగా నురుడు 
అణచివేసినాడు. చికాకుపరచే సందర్భాలు సంఘటనలు కొన్ని సంభ 
వించినా గూడా మొత్తం మీద అవంతివర్మ రాజ్యకాలం [(పశాంతంగానే 
సాగింది. రాజ్యంలో ఆర్థికాభివృద్ధికి అత్యంత [(పొధాన్య మీయబడింది. ఆ 
లోయ |పాంతాన్ని తరచుగా పీడించే వరదలను కరువు = కాటకాలను 
అవంతివర్మ నివారించగలిగినాడు. ఈ నివారణ కార్యథారాన్ని తన 
మంత్రులలో మిక్కిలి నమర్థుడు వాస్తుశాన్త్రవేశ్త అయిన సుయ్యుడనే 
మంశతతికి అప్పగించినాడు. నదీ (పవావోలను (వయోజనవంతంగా ఉప 
యోగించుకొనే విధానాలను సుయ్యుడు అతి చాతుర్యంతో అమలులోనికి 
తెచ్చినాడు. లోయ [పొలతంలో నీటి సాకర్యం కోసం భూమిని అక్యధి 
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కంగా సాగుఐడిలోనికి తేవటంకోనం వితస్తా (కజీలం)నదీ మార్గాన్ని బారా 
ముల్లా [కిందుగా వెళ్లేటట్టు మార్చినాడు. ఈ విధంగా తీవమైన వరద 
(వమాదాలను నివారించటంవల్ల (పజలకు అనేక విధాల లాభాలు సమ కూడి 
నవి. వ్యావసాయిక పద్దతులలో రకరకాల మార్పులు, (కొత్త [కొత్త విధా 
నాలు (వవేశ "పెట్టడం ద్వారా ఈ లాభాలను నుయ్యుడు రెట్టింపు చేసినాడు, 
ఆ మార్పులు విధానాలు వరిపంటకు గొప్పవరంగా నీరూపిత మైనవి. 
కాక్మీరీయులకు ముఖ్యాహారం వరి, జీలంనదీ తీరాన సుయ్యుడు తనపేర 
“సుయ్యపురంి (ఈనాటి *“సోపూర్‌ నిర్మించినాడు. ఈ నాటికీ ఆ పురం 
ఆ మవోమంతిని సంన్నరింప జేస్తున్నది. 

[తివురేశ్వుర (ఈనాటి “త్రిఫార్‌? గిరిమీద అవంతివర్మ ఇహలోక 
యాత్ర ముగించిన సందర్భం గమనించదగింది. అంతరంగ ౦లో ఆయన 
వైళ్లవుడు. కాని, తన మంతుల మీది గౌరవంతో శివవూజలు కూడా నిర్వ 
హించేవాడు. ఈ రహస్యాన్ని తన అంత్యకాలంలో నురునికి చెప్పినా డా 
రాజా, ోచివరి దశలో భగవద్దీతా పఠనం! వింటూ, విమ్షధ్యానం చేస్తూ 
ఈ వీవితంనుండి ఆ జీవుడు నిష్క9మించినాశు”? అన్నాడు క కుడు 


అవంతివర్మ రాజ్యకాలంలో అన్య |పాంతాలను జయించటం వంటి 
“ఆకర్షణి లేకున్నా, నమర్థుడైన వరిపొలకుడుగా, రాజ్యుకార్య నిర్వావా 
కుడుగాా (పజాహిశైక జీవిగా ఆయన (వపసిద్ధి పొందినాడు. ఉత్పలకుటుంబ 
కీర్తి [పతిషలను ఇనుమడింప చేసినాడు. 


అవంతివర్మ తదువాత అయనకుమారుడు శంకరవర్శ రాజయినాడు. 
అక్కడినుంచి రాజపరంపర |కమంగా ఉన్నది. మధ్య ఎక్కడా కెగిపోని 
ఈ క్రమాన్ని ఆ కాలుకమంలోనే నూచించే నాణాలు లభిస్తన్నవి. ఈ 
విధంగా స్వతంత్ర సాక్ష్యుంవల్ల కల్లణుశు చెప్పిన విషయం నిర్థారింవ 
బడుతున్నది. రాజతరంగిణి యొక్క విలువ ఇమ్మడి ముమ్మడిగా పెరుగు 
తున్నది. ఇదిట్టా ఉండగా, [వవరసేనుడు, లలితాదిత్యుడు, జయా పీడుడు 
తనకు పూర్వం సాధించిన విజయాలతో పోటీపడుతున్నట్టుగా శంకరవర్మ 
విన్తతమైన సైన్యాన్ని సమకూర్చుకుని దండయాత్రలు సాగించినాడు. 


1. (గంధస్టమైన చరిత్రలో మొట్టమొదటి సారిగా “*భగవద్దీతి మత పరంగా 
పరించటాన్ని ఈ ఘట్టం సూచిస్తున్నదని చారి త్రకులంటున్నారు, 


కర్మో_టులు ౩: వారి తరువాతే ఓ 


(ఆయన సేన తొమ్మిది లక్షలని కల్లణు డనటం అతిశయోక్రిగానే కన్ని 
స్తుంది. పాలెగాం(డ్రనేకులు తమ సైనిక బృందాలతో వచ్చి చేరటంవల్ల 
ఆ సైన్యం అంత విస్త్రతమై వుండివుంటుంది. కాశ్మీరుకు దక్షిణంగా వున్న 
పర్వత [పొంత రాజ్యాలను ఆయన మరల సంపాదించినాడు. ఆ |పాంతాలు 
కర్కోట వంశీయుల చివరినాళ్లలో కాశ్మీరు పోగొట్టుకున్నది. ఘూర్షర 
(జీలం - చీనాబుల మధ్య[పాంతం) పాలకుడయిన “ఆలఖమి అనువాన్నపై 
పంజాబులో శంకరవర్శ్మ సాధించిన విజయం గొప్పగా పేర్కొనదగింది. 
ఆ విజయం ఆ దిశగా శంకరవర్శ [పభుత్వాన్ని విన్తరింవజేసింది. 


“ఇండస్‌ వైపుగా ఆయన దండయాతలు సౌగినవ్వణు అనేక 
మంది రాజులు శంకరవర్మకు కప్పాలు, కానుకలు నమర్చించుకుని లొంగి 
పోయినారు. అయికే, “కార్చాి (ఈనాటి “హ।జి మండలం ద్వారా తిరిగి 
వస్తున్నప్పుడు శంకరవర్శ్మ తీవమైన గాయాలకు గురయినాడు. శంకర 
వర్మ విజయాలు కాశ్మీరు చుట్టుపక్కల (పాంతాలకే పరిమితమైనాగూడా, 
వాటికోనం అవరిమితంగా ధనవ్యయం కావటంవల్ల రాజ్యకోశాగారం వట్టి 
బోయింది, అందువల్ల “తెలివిగా రూపొందించిన బలవంతపు పన్నులను 
వనూలు చేయటంద్వారా ్య(వజిలను ఆయన పీడించినాడు. “వ్యవస్థీకృతంగా 
(వవేశ పెట్టబడిన “బేగార్‌! ((వధానంగా వస్తువుల రవాణాసౌకర్యం కోనం 
ఉద్దేశింపజడిన వెట్టికూల్సి? శంకరవర్మను జ్ఞావకంపెట్టుకునేట్టు చేస్తున్నది. 
శంకరవర్మ్శ్మయొక్క ఈ విధమైన [_పవర్తన రాజ్యంలో అసంతృప్తిని కలి 
గించింది. నిజానికి ఈ పరిస్థితి “దోపిడీచేసే వర్గానికి సంబంధించిన ఆధి 
కారుల (కాయస్థుల) కే ఎంతగానో అనుకూలించింది. పండితులైన వారికి 
స్థానం లేకుండాపోయింది” అంటూ కల్ల ణుడు అప్పటి పరిస్థితులను వివరించి 
నాడు. 

దండయా[(తల కారణంగా (వజిలకు కలిగిన బాధలకు తోడు రాజ్యాధి 
కారం కోనం శంకరవర్శ్మ తరువాత చెలరేగిన సంఘర్షణలు మరింత 
బాధ పెట్టినవి. శంకరవర్మ కుమారుడు గోపాలవర్మ (కీ. శ 
$02-9[ఉ) చాలా వసితనంలోనే సింహాసన మధిష్టించినాడు. అందువల్ల 


1. “బేగార్‌? అనేది కాశ్మీరు పాలనావ్యవస్థలో ఈ శతాబ్దం మొడటివరకూ 
ఒక (పత్యేకమైన తరహాలో నిలిచేఉన్న ది. 


రి కల్లణుడు 


కొడుకుకు [వతినిధిగా గోపాలవర్శ తల్లి నుగంధ రాజ్యపాలన సాగించింది. 
ఆ పసిరాజు ఒకమంథతి చేయించిన చేతబడికి గురి అయి మరణించిన 
తరువాత, సుగంధ తానే సర్వంనవోధికారాలుగల రాణి అయి పరిపాలన 
చేసింది. అయితే ఆమె పరిపాలన సాగిన రెండేండ్లకాలంలోనే ఆమె నీతి 
మాలినతనాన్ని అనహ్వించుకొన్న తంక్రిణులు ఆమెను అధికారపీఠంనుంచి 
తొలగించినారు. ఆమె కట్టించిన “సుగంధపురం? మాత్రమే ఆమా పేరును 
నిలబెట్టగ లిగింది. 

తం[తిణులది యోధజాతి. వారి వంశానికి చెందిన వూర విషయాలు 
అనిశ్చితంగా ఉన్నవి. యథొన్దానికి వదవ శతాబ్దంలో మొదటి పాతిక 
సంవత్సరాలు వారు కాశ్మీరుకు రక్షక దేవతలైనారు. కి శ. 917/18 లలో 
తీవమైన కరువు సంభవించింది. వరదలు వచ్చినవి. పంటలు మునిగి 
పోయినవి. [వక్ళతికోపానికి గురయిన (పజలు పరస్పరం తమలో తాము 
పిడించుకొనటం సామాన్యమైపోయింది. ఈ పరిస్థికలలో మరొక యోధ 
జాతివర్గమైన ఏవికాంగులతో కలిసి తం్యతిణులు తమ ఇష్టానికి, కోర్కెలకు 
అనుగుణంగా రాజుల్ని నిల్పినారు కూల్చినారు. రాజనథ అవినీతికి, దుష్ప 
వర్షనక్కు కామనిరతికి నిలయమైపోయింది. ఆ స్థితిలో మూడవ సారిగా 
రాజ్యాన్ని సంపాదించుకున్న చ[కవర్మ తంథ్రిణుల పొంగును అణచివేసి 
నాడు. “డొంబి అనే అవరకులానికి చెందిన హంసి అనే యువతిని వివాహ 
మాడి, ఆమెను తన వట్టపురాణీగా (వకటించినాడు. అతని చుట్టూరా ఉండే 
అధికారవన్గం ఆయన విచ్చలవిడితనానికి దోహదం కలిగించింది. కాగా 
(కీశ. 987 లో డమరులు హంసిశయనాగారంలోనే చక్రవర్మను హత్య 
చేసినారు. నిజానికి చ[క్రవర్మ సింహాననాన్ని సంపొదించుకొనటంలో 
సహాయపడింది ఈ శమరులే. 


తరువాతి రాజు ఉన్మత్తావంతి (అవంతివర్మ్శ్మకు అతని పనులు కార 
ఇంగా “పిచ్చి? అవంతి అని వ్యవహారం). ఆయన నీతిమాలినవాడు, నిరం 
కుశుడు తన సవతి తమ్ముని తిండిపెట్టక కడుపుమాడ్చి చంపినాడు. 
తండి అయిన పార్ధనిచంపించినాడు. ఏడుస్తున్న భార్యనుండి ఆయనను 
వేరుచేసి, జుట్టుపట్టి వీధులవెంట ఈడ్చినారు. కల్లణుని మాటలలో చెప్పితే- 
“నిరాయుధుడు, తిండిలేక మలమల మాడి ఏ మాతం సక్తువలేనివాడు, 
అ,కందినస్తున్నవాడు - ఆ విధమైన స్థితిలో ఉన్న పార్థుని కట్టుబట్టలు విప్పి 
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నగ్నంగా నిలబెట్టి చంపినారు.? పొర్టుని శవాన్ని కొడుతున్న అధికారిని 
చూచి ఉన్మత్తావంతి మైశాచికహానం చేసినాడు. రెండేళ్ళు కూరంగా పరి 
పొలించిన ఉన్మత్తావంతిని (కీ.శ. 989 లో కాలం కబళించింది. 


అపుడు రాజ్యానికి నకిలీ వారసుడొకడు సిద్ధమైనాడు. కమలవర్థను 
తనే సేనాపతి ఆయనకు విరుద్ధంగా విస్థవించినాడు. ఆ స్థితిలో కాశ్మీర 
(బావ్మాణులందరు పెద్ద నమావేశం ఏర్పాటుచేసి, అందులో యశస్కరు 
డనే ఆయనను రాజుగా ఎన్నుకొన్నారు యశన్కరుడు వీదవాడు. కాన్ని 
విద్యావంతుడు, వివేకి. అనేక సంవత్సరాలు రకరకాల బాధల తరువాత 
దయాళువైన యశన్కరుని పరిపాలన (కీ.శ. 9889-948) కాశ్మిర (పజిలకు 
దేవుడిచ్చిన వరంవలె [వశాంతంగా సాగింది. ఆయన పండితులైన (బావ్మా 
కులకు జీలం నదీతీరం పొడవునా కిర్‌ అ(గహోరాలు దానం చేసినాడు తన 
పూర్వుల నివాసనస్థాన మైన పరిహానపురంలో ఆర్యదేశ (ఉత్తర భారత దేశ) 
విద్యార్థులకోసమని ఒక పెద్ద మఠాన్ని! నిర్మింపజేసినాడు. యశస్మరుని 
తరువాత ఆయన కొడుకు పసితనంలోనే ((క్రీ.శ. 948) రాజయినాడు, కాని 
ఆ పసివానిని చంపి పర్వగుప్తుడనే మంతి రాజ్యాధికారాన్ని (క్రీ. శ. 949) 
కైవనం చేసుకున్నాడు ఆయన శ్రీ. శ, ఏ50 లో మరణీంచగాా ఆయన 
కుమారుడు ___ క్షేమగుప్తుడు అధికారంలోకి వచ్చినాడు. మరొకసారి 
కాశ్మీరుకు అవినీతి వరుడు, దోపిడీదారు రాజుగా లభించినాడు, లోవారా 
(ప్రభువెన సింహరాజా కుమార్తె = దిద్దాను ఆయన వివాహమాడినాడు. ఆమె 
మాతామహుడు (పసిద్ధుడైన షాహిరాజు = భీమపాలుడు. ఈ సంబంధలి 
కాశ్మీరు చరిత మార్గాన్ని మార్చింది. దిద్రాతో క్షేమగుప్తుని వివాహం 
కాశ్మీరును లొవారాకుటుంబ పొలనలోనికి తెచ్చింది. ఈ కుటులబం తన 
అనలు రాజ్యమైన లొహరాతోబాటు కల్లణుని కాలంలోనూ ఆ తరువాత 
గూడా, కాళ్ళీరును తన గుప్పిటిలో పెట్టుకున్నది. రాజు భార్యాలోలుడు. 
అందుకని [పజలు ఆయనను దిద్దాక్షైేముడు2 అనేవారు. 





le పదవశతాబ్దంలో కాళ్మీరుతో భారతదేశపు ఇతర (పాంతాలతోడి సాంస్కృ 
తిక సంబంధాలను ఈ మరం తెలుపుతున్నది. 


2. జమగుప్ప్తుని నాణాలు కొన్నింటిమిద “ది” అనే అక్షరం ఉండటం ఈ 


అంశాన్ని బలపరుస్తుంది. 


90 క్‌ కణుడు 
క్షేమగుపుడు (బతికి ఉండగానే రాజ[పతినిధి అయిన రాణిగా దిద్దా 
కొన్నేళ్ళు రాజ్యపాలన చేసింది. కేముని మరణానంతరం స్వతంత్రంగా 
పరిపాలించింది. అధికార దాహం (పేరణగా ఆమె 28 సంవత్సరాలు చేసిన 
పరిపాలన అతి కఠోరమైంది. ఆమె |కూరురాలు. ధర్మ ఖీతిలేనిది, దుష్ట 
(పవృత్తిగలది. అయినా గూడాా గొప్ప రాజకీయ చాతుర్యం పాలనా 
సామర్థ్యం గలది. ఆమె బుద్ధికి తోడు-..ఆమె సౌందర్యం. దిద్దా విటుడైన 
తుంగుడనే మండిని పద|భష్టం చేయవలెనని (బాహ్మాణులు [పామోప 
వేశాలు చేసినారు. కాన్ని దిద్దా కుటిలనీతి లంచాలు, తుంగుని సావాసం 
(శాహ్మణుల (పాయోవవేశాలను విఫలం చేసినవి. కాళ్ళీరు రాజ్యాధికారాన్ని 
క్కరించినందుకు తుంగుడు రాజపురి రాజైన పృథ్వీపాలుని అణచివేసినాడు. 
వృథ్సీపాలుడు కప్పంకట్టి లొంగిపోయినాడు. దిద్దా రాజ్యుకాలపు చివరి 
ఏండ్లలో ఎదురు తిరిగిన “*డమరుల విస్థవాన్ని తుంగుడు సమర్థవంతంగా 
అణచినాడు.”] 


తన మరణకాలానికి (క్రీ.శ. 1005) ముండే డిద్దారాణి లొహరా 
(ప్రభువైన ఉదయరాజు కుమారుడగు నం[గ్రామరాజుకు కాళ్మిరు రాజ్యాన్ని 
సంకమింవజేసింది. కాగా కాశ్మీరు రాజ్యాధికారం (పశాంతంగా మరొక 
వంశానికి మారింది. 


[కొత్తగా రాజైన సం|గామరాజు కాలంలో తుంగుడు పథాన మంతి. 
అయన అనంగపాలుని కుమారుడు షాహిరాజు అయిన (త్రిలోచన పాలునికి 
సహాయంగా వెళ్లి ఘజసీసుల్లాను మహమ్మదుకు విరుద్ధంగా దండయాత 
సాగించినాడు, మొదట్లో కొంత విజయం లభించిందికాని చివరకు ఓటమి 
తప్పలేదు, తుంగునిపై తాను పూర్తిగా ఆధారపడవలసిన తన స్థితిని నహిం 
చని సంగగామరాజు తుంగుని కవటంగా చంపించినాడు, అయితే ఆ 
తరువాత ఆయన కూడా ఎక్కువకాలం జీనించలేదు. డమరులు దరదులు 
జేసిన తిరుగుబాటు (క్రీ, శ. 1025) లో మరణించినాడు, ఆ రాజు రాజ్య 
కాలం 26 సంవత్సరాలు, 


సంగామ రాజు తరువాత ఆయన పెద్దకొడుకు హరిరాజు పరిపాలన 
కేవలం 22 దినాలు మాతమే సాగింది. ఆయన తల్లి శ్రీలేఖ, మహారాణీ, 
సరమదురాశావరురాలా. పవపరమకాముకురాలు. ఆమె రహస్యాజ్ఞిలవల్ల 
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హరిరాజా హత్య చేయబడినాడు. అవ్వడు నం(గాముని చిన్నకొడుకు 
అనంతుడు కి. శ. 1028 లో రాజయినాడు. ఆనంకుడు భూస్వాముల తిరుగు 
బాటును గట్టిగా అణచివేయటమే కాక్క దరదులు - మహమ్మదీయులు దండ 
యాత్రలను గూడా విజయవంతంగా |త్రిప్పికొట్టినాడు. అనంకుని భార్య 
నూర్యమతి. ఎంతో ఉత్తమురాలు. రాజ్యపొలనలో ఆమె (క్రియాశీల పాత 
నిర్వహించింది. సమర్థవంతమైన ఆమె పరిపాలనా విధానం రాజ్యంలో 
అస్థిరత్వాన్ని తొలగించింది. భార్య సామర్థ్యంవల్ల అతిగా (వథావికుడైన 
అనంతుడు ఎక్కువకాలాన్ని పూజిల్లోో ధ్యానాల్లో వినియోగించేవాడు. కాగా, 
తన కుమారుడైన కలశుడు (కీ. శ. 1068) రాజా కావటానికి వీలుగా 
రాజ్యాధికారాన్ని వదలటానికి అనంతుని నూర్యమతి ఐలవంతంగా ఒప్పిం 
చింది. రాజ్యం సమృద్ధంగా ఉండటంతో కలశుడు కాశ్మీరుకు చుట్టు (పక్కల 
నున్న రాజపుర్కి ఉర్పా (ప్రాంతాలపై దండెత్తి వాటిని తన రాజ్యంలో 
కలుపుకున్నాడు. కలశుడు రాజ్యాన్ని విన్రరింపజేసి స్థిరత్వాన్ని సంపా 
దించినా గూడా ఆయన రాజ్యకాలపు చివరి సంవత్సరాలు క్లిష్టంగానే గడిచి 
నవి. ఆయన పెద్ద కొడుకు హర్షుడు. తండి, కొడుకుల మధ్య కలతలు 
కమంగా సపెరిగినవి. తండి కొడుకును కారాగారంలో బంధించినాడు. తన 


చిన్న కొడుకైన ఉత్కర్పుడు తన తరువాత రాజు కావలెనని అనంతుని 
కోరిక. ఆయన క్రి.శ. 1069 లో మరణించినాడు, 


రాజ్యానికి అసలు హక్కుడారైన హర్షుడు కారాగారంనుండి పిదో 
విధంగా బయటపడి రాజ్యాధికారాన్ని దక్కించుకున్నాడు. హర్షుని రాజ్య 
పాలనాకాలాన్ని (కీ. శ. 1089-1101) కల్పణుడు విస్తారంగా వర్షించి 
నాడు. యువకుడు అసాధారణ |పతిభావంతుడైన హర్షుడు అనేక శాస్త్రాలలో 
పండితుడు అనేక భాషావ్యాకరణాలలో [పవిణుడు, కవి రాజ్యంలో 
కళాఖినివేశాన్ని పెంపొందించటానికి [కొత్త (కొత్త వద్ధతుల నవలంవీంచి 
నాడు. సథాభవనంలో విరివిగా పండితగోష్తులు నిర్వహించటమేగాక, 
స్వయంగా వాటిలో పాల్గొనేవాడు. ఆ రాజు నభాభవనం వేయిదీపాలతో 
దేదీప్యమానంగా వెలిగిపోతూ ఉండేది. దగ్గరి దేశాలనుండేగాక, దూర 
దేశాలనుండికూడా సంగీత, కవితా కళావేత్తలను ఆ సభ ఆకర్షిస్తూ ఉండేది. 
కర్ణాటక! బాణీలను, విద్యావిశేషాలను హర్షుడు కాశ్మీరులో (పవేశపెట్టి 
"1. ఏనుగు చిహ్నంతో ఇప్పటికి లభించే హర్షుని నాణాలు ఆనాటి కర్ణాటక 

నాణాల విధానాన్ని సూచిస్తున్నవి. 


ర్రీ్త కొల్ల ణుడు 
నాడని కల్హణుడు ఆయనను (పన్తుతించినాడు, చాళుక్యరాజగు *“పర్మాడి? 
ఆస్థానకవి అయిన బిల్టణుడు హర్షుని బొదార్యం విని ఎంతో (పభావితు 
డైనాడు. కల్లోలితమైన కలశుని రాజ్యుకాలంలో తాను కాళ్ళీరును వదలి 
వచ్చినందుకు పశ్చాత్తావవడినాడనికూడ కల్పణు డంటాడు. 


హర్షుడు చతురుడు, సమర్థుడైన పరిపాలకుడు. విశాలహృదయుడు. 
కళాపోషకుడు. తనరాజ్యాన్ని సరియైన మార్గాన నడిపించినవాడు. అధి 
కారులలో క్రమశిక్షణ పెంపొందించ టానికి తాను వారికి లక్ష్ష్య[పాయంగా 
(పవ ర్తించేవాడు. రాజ్యవిధులను స|కమంగా నిర్వహించేవాడు, కాలనియ 
మాన్ని కచ్చితంగా పాటించేవాడు. వసంతలేఖ హర్షుని పట్టపురాణి. ఆమె 
అనేక ధర్మకార్యాలకు ధనాన్ని ఉడారంగా విరాళాలిచ్చేది. 


వార్దుని గుణాలను ఒకవైవు కీర్తిస్తూనే ఆయన బలహీనతలను 
వైఫల్యాలను. గూడా వివరించటంలో కల్పణుడు సంకోచపడలేదు. హర్షుడు 
అనేక వైరుద్య్యాలకూడలి. [కూరత్వం = దయ; జాదార్యం = పేరాస్క తీవ 
మైన ఆత్మని[గహం = నిర్హక్షుంతోకూడిన సోమరితనం, ఆలోచనాశీలం = 
కుత్ప్చితత్వం - ఈ విధంగానే రాజీపడని అనేక లక్షణాలు ఒక విధంగా 
హర్షుని విచిత నియత జీవికాన్ని (పదర్శిస్తున్నవి. 


హార్లుని సేనాపతి కందర్పుడు చాలా సమర్థుడు, రాజపురి (వభువును 
అణచివేయటానికి హర్షుడు కందర్పుని పంపినాడు. రాజపురి (వభువైన 
సంగ్రామపాలుని అణచివేసి అతనిచేత కందర్పుడు కాశ్మీరుకు క ప్పం కట్టించి 
సాడు. అయితే, దుష్షబుద్లులెన కొందరు రాజు సలహాదారులు అనూయా 
(గన్తులై కందర్పునిమీద రాజుకు రకరకాల కొండాలు చెప్పి, చివరకు కంద 
ర్చుని రాజు దేశబహిష్కృతుని చేసేట్టు [పయత్నించి సఫలులైనారు. 
[క్రమంగా రావజిమందిరంలోనూూ అక్కడినుంచి రాజ్యుంలోనూ (దోవోలు, 
కృుటలు వ్యాపించినవి. రాజ్యాధికారానికి రకరకాల వారనులు పుట్టుకొచ్చి 
నారు, హర్షునికి వ్యతిరేకంగా క్యుటలు వన్నినారు. కాని, హర్షుడు వాటి 
నన్నింటినీ అరికట్టినాఢడు. సైనిక కార్యకలాపాలశై చేసే అధిక ధన వ్యయా 
నికి తోడు ఆతిఖరీదైన ఆనంద విలాసాలలో తాను కేలియాడటం కోనం 
చేసే ఖర్చు (ఆయన ఆంతఈపురంలో 860 మంది (పియురాం[డకు అనేక 
సౌకర్యాలు కల్పించబడినవి. ఆ _పియుఠాం[డడలో డోంబ, చండాల స్త్రీలు 


కరో టులు: వారీ తరువాతే రప 


తప్ప అన్నివర్హాల స్రీలు ఉండేవారు ఆయనను విపరిత మైన ఆర్థిక సమస్య 
లకు లోను చేసింది. (పజలను అణగార్చే రకరకాల కొత్త పన్నులు విధించ 
బడినవి. చివరకు “మలమూతాలు కూడా పన్నులకు గురైనవి అని 
కల్హణుడు ధిక్కారవూర్వకంగా అధిక్షేపించినాడు. దేవాలయాల్లో కుప్పలు 
కుప్పలుగా ఉన్న ధనరానులపై హక్షుడు చేయి చేసుకున్నాడు. హర్షుని 
లోని ఇదివరకటి జొదారర్థం ఇప్పటికి “"దురాశగా మారిపోయింది. లోయ 
[పాంతవు ఆలయాలలోని వెండి, బంగారపు వి(గహాలను కరిగించి సొమ్ము 
చేసుకున్నాడు. ““ఈ విధంగా వ్నిగహాదడ్వేష పవృతి “పెరిగిపోవటం, 
వితంకువైన తన సవతి తల్లితో వరన వావి లేని అ[కమ కామ సంబంధం 
కలిగించుకొనటం ఆయన బుద్ధిలోని వైపరీక్యాన్ని నిస్పందిగ్గంగా వెల్లడి 
స్తుంది” (కొత్త (కొత్త ఉప్మదవాలు రాజ్యంలోని అసంతృప్తిని మరింత 
పెంచినవి. |క్రీ. శ. 1099 లో (వజావినాశకంగా విజృంభించిన కలరావ్యాధి, 
భయంకరమైన వరదలు (ప్రజలను విపరీతంగా పీడించినవి. (వజిలద్భష్టిని 
ఈ బాధలనుండి తప్పించటానికి హర్షుడు శ ్ర్రిమంతులైన భూస్వాములైన 
డమరులమీద విరుచుకువడినాడు. వారిపై హర్షుడు సాగించిన తీవమైన 
అత్యాచారాలను కల్ల ణుడు నిశితధోరణీలో వివరించినాడు. 


ఆ స్థితిలో దుష్టనిగహణాధిదేవత ఇద్దరు సోడరుల రూపాన అవ 
తరించింది. ఆ సోదరులు ఉచ్చలుడు = సుక్పలుడుం వీరు లోహణకుటుంబవు 
ఉపశాఖకు చెందినవారు. డమరులు మొదలైన తిరుగుబాటు వర్గాలవారు 
పిచ్చెక్కినట్టు (పవ రించే రాజును వద్యభష్ట్షుని చేయటానికి ఆ సోదరులతో 
చేళులు కలిపినారు, హర్షుడు తెగింపుతో వారందరినీ ఎదిరించినాడుగాని, 
చివరకు వారంతా కలిసి ఆయనను ఆకికూరంగా చంపినారు. తెగిన హర్షుని 
తలను ఉచ్చలుని ముందుకు భటులు తెచ్చినారు. ఆయన దానిని తన్ని 
తగులబెట్రించినాడు. ఆ తరువాత కేవలంగా మిగిలిన మొండాన్ని ఎవడో 
కలపమీది అధికారి జాలిపడి అనాథ (పేతసంసాారంగా దహనం బేసి 
నాడు. (ఈ అంశాన్ని వర్షించే కొన్ని శ్లోకాలను “కవిగా కల్హణుడు” అన్న 
అధ్యాయంలో చదివినాము.) 


హర్షుని దయనీయమైన మరణం రాజతరంగిణి పడవ తరంగంలో 
చ్మితిత మైన చివరి వృత్తాతం. (అక్కడినుండి కల్హణుని దాక జరిగిన సంఘ 


ర్ర్‌4 కొల ణుడు 
oJ? 


టనలు, విషయాలు “కల్దణుడు : ఆయన కాలంి అన్న అధ్యాయంలో వివ 
రించ బడినవి.) 


ఎనిమిదవ తరంగంలో ఎక్కువభాగం హరుని వతనానికీ - 
[గ్రంథ రచనకూ నడిమ కాలమైన విన్నెండవ శతాబ్దం ప న 
చితించటానికే కల్లణుడు వినియోగించినాడు. అక్కడక్కడ కొంత 
అస్తవ్యస్తంగా ఉన్నాగూడా, క్హణుడు చేసిన విస్తృత వర్ణనలు ఇచ్చిన 
వివరాలు ఆకాలానికి చెందిన కాశ్మీరురాజ్యుపు సాంఘిక్క రాజకీయ, అర్థిక 
పరిస్థితులను గూర్చి (పామాణీకమైన పరిజ్ఞానాన్ని మనకు కలిగిస్తున్నవి. 


తిరుగబడిన డమరులు రాజ్యంలో శాంతిని కకావికలు చేసినారు 
రాజ్యానికి హక్కుదారులమని చెప్పుకొనే పలుమంది రావటం = పోవటం 
జరిగింది. ఇంతలో శ్రీ నగరం ముట్టడి ఒకటి వచ్చిపడింది. సున్పలుని 
కుమారుడైన జయసింహుడు - “కుక్సిత రాబనీతిలో, చతుర కుతం[తాలతో” 
కాశ్మీరును పరిపాలించినాడు. రాజతరంగిణి సమాప్తి శోకాలు బయసింహుని 
రాణిమైన రద్దాదేవిన్తి ఆమె నంతానాన్ని పొగడటానికి ఉవయోగింవబడి 
నవి. ఈ విధంగా మనం జయసింహాని రాజ్యపాలనాకాలంలో ఇర వై రెండవ 
సంవత్సరం (కీ. శ. 1149-50) వరకు వస్తాము. తన “రాజతరంగిణిని 
దక్షిణభారత దేశంలో [పవహించే వేగ్యవవాహిని అయిన గోదావరీనదితో 
పోలుస్తూ కల్హణుడు (గంథాన్ని ముగించినాడు, 


రాజతరంగిణి నేర్సె పాఠాలు 


మొత్తం భారతదేశ చర్మిత దృష్టితో చూచినా గూడా రాజతరంగిణి 
అత్యంతాన క్రికరమైన |గంథమనే అంశం మరొకసారి గుర్తుచేనుకోవలసి 
ఉంటుంది. భారతదేశ చరితలోని అత్యధిక భాగం దేశంలోని వివిధ 
పొంతాల చరిత్రలతో రూపొందింది. ఆయితే పలుప్రొంతాల చారిత్రక 
వివరాలు చాలా తక్కువగా లభిస్తుండగా రాజతరంగిణి వల్ల కాశ్మీరు [పాంత 
వివరాలు మిక్కిలి విరివిగా లభిస్తున్నవి. కాగ్యా కల్లణుని [గంథం ఒక 
(పత్యేక ప్రాంతానికి నంబంధించిన వివుల చరిత్ర కావటం కారణంగా 
మిగలిన ప్రాంతాలకు గూడా అనువర్తింప జేయదగిన పద్ధతుల ననేకంగా 
రావతరంగిణీ మన కందిస్తున్నది. 


కల్తణుని దృమ్టా “చరతి అనేది ఏదో నేర్చుకోవలసిన విషయం 
కాదు. నివొనిక్రి (పజలు -వారి జీవితాలను అవగాహన చేసుకొనటానికి 
ఉపయోగించే దది. ఎందుకంకే, పరస్పరం అల్లుకుపోయిన మానవీయ 
వివిధ సంబంధాల రీకులను చరిత చ్చితిన్తుంది. వేదకాలంనాడు రాజిత్వ 
మనేది ఎన్నికల పద్ధతిలో ఏర్పడేవి. అనంతరకాలాన ఆది అనువంశికంగా 
రూపొందింది. రాజ్యాల వర్తమాన - భవిష్యత్తులు ఆయారాజుల వ్యక్తిత్వాల 
మీద ఆధారపడ సాగినవి. రాజ్యాన్ని ఉన్నత రీతిలో రూపొందింవజేసే 
ఒక “రాజకీయ మండలి అంటూ పదీ ఉండేదికాదు. అయితే నిరంకుశు 
లైన రాజుల విధానాలను సామాన్య (వజలు ఓపికగా పరిశీలిన్తూూ గమనిస్తూ 
ఉండేవారు. భూస్వామ్య (వభువుల వర్షంయొక్క క్షేమంలోనుండి తిరుగు 
బాటుదారులు ఉదయించినారు, ఇవే ఎక్కడైనా (పసిద్ధ మైన తిరుగువాటులు. 
లలితాదిక్యుడు ఆయనవంటి శ క్రిమంతుళెన ఇతర రాజుల రాబ్యుపొలనలలో 
కూడా (ప్రజల జీవన పరిస్థికులు బానిసయుగంలో కన్నా ఏమంత మెరుగుగా 
ఉండేవికావు. ధనవంతులు రుచికరమైన మాంసపు వంటకాలతో పూల 
వాసనలతో సువాసితమైన మద్యాన్ని సేవిన్తూ ఉండగా సామాన్య _పజలకు 
రెండుపూటలా అన్నం దొరకటమే గొప్ప అదృష్టంగా ఉండేది. ఈ విధంగా 
పాచీనకాలపు వ్యవహారాలను అనేకంగా? కల్పణుని [గంథం వెలుగులోకి 
తెస్తున్నది. 


ర్టీత్రీ కలణుడు 


రాజకీయ విధానాలనూూ రాజ్య నిర్వహణరీతులను చితించటానికి 
ఉపకరణంగానే చార్మితక ఘట్టాలు వివరింపబడుతూ వుంటవి, (వభుత్యపు 
ఆదర్శాలు (_పధానంగా కాశ్మీరుకు సంబంధించిన కల్లణుని వివరణలు 
చాలా ఆసక్తికరమైనవి. లలితాదిత్యుని రాజ్యపాలనా రీతిని వివరించటంలో 
ఈ అంశాలు విరివిగా మనకు లభిస్తవి. రాజ్యనీతి తంతాలు భారతీయ రాజ్య 
నీతి శాస్తాలతో పోల్చి చూనుకోదగిన విధంగా కల్లణుడు వివరించినాడు, 
కల్హణుశు వర్ణించిన వివరించిన అంశాలలో (పాంతీయతా వాసన అధికం. 
అందుకని అవి చారితికంగా అధిక [పాధాన్యం వహిసన్తున్నమవి, 


ఈ అంకౌలలో మొట్ట మొదట గమనించదగింది విలక్షణమైన 
కాశ్మీరీతనం. భౌగోళికంగా కాశ్మీరు చిన్నపొంతం, తమ రాజ్యంలో అంతః 
కలహోలను నివారించటానికి పాలకులు సహజంగా ముందు జాగత్తలు తీసు 
కునేవారు. లోయ్యపొంతపు అంచుల్లో నివసించే గిరిజనులు, నిజానికి 
“ఎడిరించకున్నా గూడా అణచి పెట్టఐడేవారు.? రాజ్యం ఐలహీనంగా 
ఉన్నప్పుడు దోపిడీలు సాగించే ఖాసొలు మొదలైన గిరిజనుల [వవృత్తిని 
గూర్చి కల్హణుడు నిశితంగా పరిశీలించినాడు. అదే విధంగా, పళ్లైళో నివ 
సించే వారికి ఒక సంవత్సరం వరకు మ్మాతమే సరిపడే ఆహారవదారాలకు 
మీంచి అందుబాటులో లేకుండా చూడవలసి ఉంటుందని [(పభుత్వానికి సలహా 
కూడా ఇచ్చినాడు. దీనివల్ల డమరులు (పొతినిధ్యం వహించే భూస్వామ్య 
వర్గాల శక్తిని అదుపులో ఉంచటానికి వీలవుతుందని ఆయన తాత్పర్యం, 
కల్ల ణుని కాలంలో అంతకు ముందుకాలంలో కూడా మాటిమాటికీ పు 
త్వానికి ఎదురుతిరిగే ఈ భూస్వాములు కాశ్మీరులో అంతర్విభేదాలను రెచ్చ 
గొడుతూ శాంతి లేకుండా చేసేవారు. వాళ్లను కల్ల ణుడు చాలా అసహిరించు 
కొన్నాడు. వారిని “దన్యులు? (దోపిడీదారులు) అన్నాడు. రాజకీయంగా 
అస్థిరత్వం ఏర్పడినప్పుడు (వజిలలో అన్ని వ ర్ధాలవారూ రాజ్యంలో వచ్చే 
మార్పులను బట్టి తామూ రంగులు మార్చేవారు. ఇట్టాంటి వారిని గూర్చి 
కల్ల ణుడు పలుమార్లు చెప్పినాడు. సోమరులు దేని విషయంలోనూ పట్టింవు 
లేనివారు రాజ్యంలోని రకరకాభైన అనువంశికపు మార్పులకు మొద్దుబారి 
పోయి ఉండేవారు. న్వదేశీయ (ప్రజలలోని వర్గాలను వారి తరహోలను 
కల్ల ణుడు ఎంతో నిశితంగా, విమర్శనాత్మకంగా పరిశీలించినాడు కాబట్టి 
ఇన్నిన్ని వివరాలు ఇంత విస్పష్టంగా చెప్పగలిగినాడు. (పాస్తావికంగా 
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ఆయన తన (గంథంలో చేసిన “వ్యాఖ్యల ద్వారా వెలిబుచ్చిన అఖి 
[పాయౌల ద్వారా ఎన్నెన్నో అంశాలు తెలియవస్తున్న వి. 


చారితక సంఘటన అవగాహనద్వారా అనేక గుణపాఠాలు తరువాతి 
తరాలవారు నేర్చుకోవలసి ఉంటుందని కల్పాణుని అభ్మిపాయం. దానికి 
అనుగుణంగానే ఆయన అనేకాంశాలను వివరించినాడు. కిషన్‌గంగా లోయ 
[పొంతంమీదికి జియసింహుడు దండెత్తిన సందర్భంలో శ్మాతువక్షపు సైనిక 
శ_క్రినిగార్చి నరియైన అంచనా లేకుండా వేసిన పథకాలు విఫలం కావటం 
తప్పనిసరి అన్నాడు కల్హణుడు, అదే సందర్భంలో జయసింహుని కెదురు 
తిరిగిన శ్మ్తతుపక్షాలు అవలంబించిన పద్ధతులలోని లోపాలను విమర్శిస్తూ, 
ఆ లోపాలే రాజుయొక్క విజయానికి ఏవిధంగా తోడ్పడినవనేది వివ 
రించినాడు. 


ద్వేషపూరిత వై మైన రాజనభా కుతం[తాలుు అంతఃపుర కల్లోలాలు 
రాజ్యాన్నీ, తద్వారా (వజలనూ ఏ విధంగా [పభావితం చేస్తాయనేది ' కాశ్మీర 
చరితద్వారా నేర్చుకోవలసిన మరొక (వధాన గుణపాఠం దీన్నిబట్టి కల్హు 
ణుఠు రాజసభా రాజకీయాలను ఎంత నిశితంగా పరిశీలించినాడనేది మన 
కర్ణమవుతుంది. తాను చూచిన్క పరిశీలించిన, తెలునుకొన్న అంశాలను 
ఈ విధంగా (గంధస్థం చేయటంలో; తరువాతి తరాలవారు తన పరిశీలన 
వల్ల లాభం పొందవలెనని కల్హణుడు ఆశించి ఉంటాడనటంలో నండేహం 
లేదు. ఆర్‌. సి మజూమ్‌దారు అన్నట్లు! - “క్రాక్మీరురాజుల్క రాణుల వివ 
రీతమైన విషయభోగాస క్తి రాజ్యాన్ని చెప్పరానంతగా బాధల్లో ముంచింది. 
వారి ఆ ఆసక్తి ఆ కాలపు ఆచారాల (పవృత్తులలోని నిస్పారతను స్పష్ట 
పరుస్తుంది; మన (పాచీన్నపభువుల . నిరంకుశత్వాన్నీ, రకరకాల [భాంకు 
లనూ అజ్ఞత్యాన్నీ (పదర్శించి మనలను చకితవరుస్తుంది.** 


అయన ఇంకా ఈవిధంగా అన్నాడు; “కాశ్మీరు రాజులలో ఎంత 
మంది (వవృత్తి పరిశీలించినాకూడాా వారిలో వి ఒక్కరికి కూడా భారత 
దేశం తమ మాతృభూమి అనేభావం ఉన్నట్టు కన్పించదు.” కాని ఈ 
ఆభఖిిపాయం మాతం వివాదానికి దారి తీస్తున్నది, కాశ్మీరును భారతదేశపు 
ఇతర థాగాలనుంచి వేరుచేసిన [త్యేకభాౌగోళిక పరిస్థితి మూలంగా ఆ (పొంత 


1. ఏన్షియంట్‌ ఇండియా., పు. 886 


9 కల్ఫణుడు 


రాజ్యపు పాలనావిధానంలోో [వజల ఆచార వ్యవహారాలలో విఖిన్నత్వం 
భాసించవచ్చు. అయినా, నిజానికి, కాఫ్మీరీయులు భారతదేశీయ జీవన 
వాహినిలో భాగస్వాములుగానే సాగినారని నిరూపించటానికి ఈ|గంథం 
ఎన్నెన్నో ఉదాహరణలను చూపుతున్నది. మచ్చుకు ఒకటి. కాశ్మీరులోనూ, 
భారతదేశం మొత్తంలోనూ చాలా [పాచీన కాలంనుండి వ్యాపించివున్న 
“నతి? ఆచారం యొక్క (కమ వ్యాప్తిని నిక్రారించటానికి కల్హణుని (గంథం 
వరిశోధకులకు ఎంతో ఉపకరిస్తుంది. సైథో-తారారుఆ జీవన విధానంలో 
నుండి ఈ ఆచారం ఉదయించింది. సావాసిక యుగాలలో ఈ ఆచారం 
భారత దేశంలోని ఇతర (పాంతాలలో మాదిరిగానే కాశీరులోనూ ఉచ్దీ 
వించింది. ఇది కేవలం రాజకుటుంబాల వరకే పరిమితంగా ఉండిపోలేదు 
“ఈ “సతి ఆదారం ఈ లోయ (పాంతంలో ఎంతగా వేళ్లు పాతుకుని 
వ్యాపించి పోయిందంకే; తల్చులూ అక్కలూ, చెళ్లెళూ మాతమే కాక 
దగ్గరి బంధువులు తదితరులు కూడా మరణించిన తమ (పేమ పాతులతో 
బాటు తమను దహనం చేనుజునేవారూ __ అన్నాడు కల్టణుని (గంథాన్ని 
గూర్చి ఆధికారికంగా మాట్టాడ గలిగిన ఎస్‌.సి, రాయ్‌. 1 


వివిధ భారతీయ (ప్రాంతీయ రాజ్యాల చర్మితలలో చీకట్లు మునురు 
కున్నట్టుగా అన్పించే రకరకాల పరిస్థితులలో కూడా రంగురంగుల ఆహ్హాద 
కరమైన వెలుగుల టపసొరం ఎంతో అనందం కలిగిస్తుంది. రావ్య పరి 
పాలనా విధానాలలో కొంతగా అవపరిపక్వత కన్పించినా గూడా జీవితంలో 
ఎన్ని రకాల ఓఒడ.దొడుకులు వస్తున్నా గూడా; (వభుత్వంమా(తమే కాక 
(వజలు గూడా సంగీతం, నాట్యంవంటి వివిధ లలిత కళలను వృద్ధి పొందించి 
నారు. చితకళ్క వాన్తుకళ అత్యున్నతంగా వర్ధిల్లినవి. మకం, తత్త్వ 
శాస్రం, భౌతికశాస్త్రం మొదలైనవి గూడా తమ తమ వివిధ శాఖలలో 
గణసీయమైన (పగతిని సాధించినవి. అయితే, సమాజం యొక్క (పత్యేక 
మైన అవసరాలను తీర్చే విధంగానే ఈ (వగతి సాధింపబకినదని కల ణుని 
పరిశిలన స్ఫు5ంసజేస్తున్నదిం కాలంలోని ఆలోచనా విధానాల పరిపక్వత 
వల్ల వివిధరంగాలలో విజయం, _పగతి సాధించటంలో పరిశ్రమించిన విశిష్ట 
వ్యక్తులకు సమాజం కిరీటం పెట్టింది. 


1. ఎర్లీ హిస్టరీ అంక్‌ కల్చర్‌ ఆఫ్‌ కాళ్ళీర్‌, 1969. పు. 116, 
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వాక్పుష్ట, డిద్ద, సుగమాల్క నూర్యామతి వంటిరాణుల,ు ఇతర అ|ప 
ధాన స్త్రీల జీవితాలను గమనిస్తే _పజా జీవితంలో స్రీలకు వరుషులతో 
సమానావకాశాలు లభించినట్టు స్పష్టవడుతుంది. కల్లణుడు (మరి ఇతర 
చార్మితకులు గూడా) (పాచీన భారతదేశంలో స్త్రీల విద్యా-పాండిత్య-సామ 
రాలను ఎన్నో విధాలుగా వివరంగా [ప స్తావించి _పశంసించినారు. 
అసూర్యంవశ్యాలుగా, ముసుగులు వేసుకొని అంతః పురాలలోనే అణిగిమణిగి 
ఉండట మనేది వారికి తెలియదు. గ్భహ (పొంగణంలో నుండి రాజకీయ, 
[వజొ జీవితరంగాల మీదికి స్రీ దూనుకుని వచ్చి తలెత్తుకుని నిలిచింది. ఆర్‌. 
ఎస్‌. వండిట్‌ రాజతరంగిణి అనువాదానికి “ముందు మాటలిలో జవావార్‌ 
లాల్‌ నెహూ అన్నట్టు--గ*కేవలం యవనికాభర్థంత రాలలోనే గాకుండా 
రాజ్య మం(తాంగంలోనూ, విద్యారంగంలోనూ, యుద్ధరంగంలో కూడా 
స్రీలు ఎంతో ప్రాధాన్యం వహించినట్టు కల్లణుని (గంథం ద్వారా తెలుస్తు 
న్నది”. రాణులకు సొంత ఆస్తులుండేవి. పరిపాలనా యంత్రాంగంతో 
క్రియాశీల సంబంధాలు కలిగి వుండేవారు. స్త్రీ పురుష ఛేదంగానీ, జన్మ- 
వర్గ పరమైన భేడంగానీ రాజికీయ-స్రైన్య-[పజారంగాలలో ఏ పదవిని అధి 
హైంచ టానికెనా ఆటంక మయ్యేదికాదు. నాట్యక త్తి కూడా రాజకీయాలలో 
ఉ తేజకరంగా పాల్గొంటూ ఉండేది. “కాశ్మీర భూమి రాజుల నెదించటంలో 
(వసిద్ధి వహించింది” అన్నాడు కల్హ్లణుడు. “ఈ దేశంలో దేవాలయాలలో 
నాట్యంచేసే ప్రీలుగూడా రాజుల నేదిరించటంలో ఉల్లానం పొందుతారు” 
అనిగూడా అన్నాడు. 

కర్కోటుల కాలానికి పూర్వమే భూమికి [పాధాన్యం పెరగటం గమ 
నింపబడింది. అయితే, రైతుల జీవితాన్నిగూర్చి రాజతరంగిణిలో వివరాలు 
లభించవు. కాని భూస్వాములైన డమరులు పన్నులు వనూలుచేయటానికి 
సంబంధించిన వివరాలనుండి కొన్ని అంశాలను రాబట్టవచ్చు. రాజ్యంలో 
అస్థిరత్వం నెలకొన్న కాలంలో డమరులు, తంత్రిణులు తమ ఇష్టం వచ్చి 
నట్టుగా రాజ్యానికి రాజులను మారుస్తూ ఉండేవారు. వారినిగూర్చిన తన 
తిరస్కారభావాన్ని కల్హణుడెక్కడా దాచుకోలేదు. 


అస్పృశ్యత ఆనేది కాశ్మీరులో ఎవరూ ఎరుగని విషయం, బౌద్ధమత 


ప్రాధాన్యం గల కాలంలో అస్పృశ్యత అనేది పూర్తిగా అణగారిపోయిందన 
వచ్చు. చ్మకవర్శా మహారాజు “అస్పృశ్య” డోంబా స్త్రీని వివాహమాడి 


100 కల బుడు 
oy? 


నాడు. భారతదేశంలోని ఇకరపాంతాలలో భావింపబడే అస్పృశ్యులవంటి 
వారు కారు డోంబులు, వారు చక్కని గాయకులన్నాడు కల్ల ణుడు. చండాలు 
రనే మరొక అవర్వవర్గం చెప్పబడింది వీరిలో కొందరు రాజుకు అంగరిక్ష 
కులుగా ఉండేవారు. అత్యంత సావాసోపేకులైన సేనావతులుగా (వావ్మా 
ణులుకూడా ఉండేవారని కల్లణుని (గంథం కతెలియవకున్తున్నది. ఆరోగ్యకర 
మైన ఈ విధానాన్ని మరాశఠారాజులు వునరుజ్లీవింవ జేసినారు. అయిశ్తే 
గమనించవలసిన అంశమేమం కే, [బాహ్మణులకూ అవర వర్ణాలకూ మధ్య 
భారతదేశంలోని ఇతర [ప్రాంతాలలో ఉన్న మాదిరిగా మరే వర్ణాలూ 
(క్షత్రియ - వైశ్య = శూద అనేవి) లేవు. 

రాజతరంగిణి కేవలం రాజులు, వారి రావ్యాలకు చెందిన నమాచా 
రానికి మాత్రమే వరిమితంకాదు. అంతకుమించి వినరించిన (గంథమది. 
సమకాలీన సామాజిక - రాజకీయ శకీవితాన్ని (ప్రామాణికంగా చితించి 
కల్తణిడు మనకందించినాడు. కాఫ్యీరు, దానికి నంబంధించి ఉన్న వివిధ 
[పొంతొల గతాన్ని గూర్చిన సమాచారానికి కల్తణుని (గంథం ఒక అగాధ 
మైన నిధి, అనంతరకాలాన గజివికిగా సాగిన కాశ్మీరు చరిత పరిణామ 
రీతిని సరిగా అవగాహాన చేసుకొనటానికి ఈ [గంధఎ ఎంతగానో ఉప 
కరిస్తుంది. కల్లణుని రచనాకాలానికీ (కీ, శ. 1149-49) - మొగలు 
సామాజ్యంలో కాళ్ళీరు ఒక భాగమైపోయిన కాలానికీ (క్రీ. శ. 1౯83) 
మధ్యకాలంలో రాజకీయ పరిస్థితులలోని అవిచ్చిన్న పరిణామరీతి రాజ 
తరంగిణి ఉత్తరార్థంలో చ్మితించబడిన పరిస్థికులనే సూచిస్తున్నది. 


కల్లణుని కవితారీకిలోని ఒక విశిష్టలక్షణం నూక్రిమయత, వర్ల 
నాక్మక శ్లోకాల వాహుళ్థుం. కల్పణుని (గంధరచనకు లభించిన ఆధార 
(గంథాల విషయాల వాస్తవికత అంతగా కచ్చితమైనది కావచ్చు, కాక 
బోవచ్చుగాని, వాటినిగూర్చి ఆయన వినయలక్షణం -ఈ [కింది పంక్తులలో 
వ్యక్తమవుతుంది : 


పూర్వ (గంథాలు వర్ణించిన కథా విషయ వస్తువునే నేను మరల 
వర్షిస్తున్నాను. అయిన్కా నేను చెప్పే కారణాలను, (వయోజనాన్ని 
సరిగా వినకుండానే నహృదయులు నా (గంథ విషయంలో విము 
ఖలు కాకుందురుగాక, 
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సమకాలీన రాజుల విషయాలను [వాసిన (ప్రాచీనుల చారిత్రక 
(గంథా లాధారంగా ఆధునికులు (వాస్తున్నప్పుడు ఎంత సామర్థ్యం 
చూపటానికి వీలవుతుంది ? అందువలన  వూర్వుల [(గంథాలలో 
నిర్ణక్ష్యం చేయబడిన, విడువబడిన అంశాలను నా వర్ణనలో సమ 
కూర్చి ఒక అనున్యూతిని నంపొాదించటానికి [వయత్నిస్తాను. 


ఈ [గంథం నేర్చే గుణపాఠమిది : *లౌకిక వైభవమంతా అశాశ్వతం. 
వారి వారి కర్మఫలం ఆయావ్యక్తులను అనుసరిన్తూనే ఉరిటుంది.?? -ఈ[గంధం 
లోని తరంగా లెనిమిదెంటిలో నాలుగు ఈవిధమైన తాత్పర్యకథనంతోనే 
ముగుస్తవి. ఆయన గాఢమైన అభ్మిపాయం ఒకటి ఎనిమిదవ తరంగంలో 
ఈవిధంగా ఉన్నది. 


నీడ స్వయంగా నిరంకుశ (వవృత్తి గలది. (దాని నావగలదేదీ లేదు.) 
సిడచే అనునదింవబడిన ఎండమా[తం (నీడ తో) నంబఐంధం వల్ల 
వందల విధాలుగా ఉంటుంది. అదేవిధంగా, దుఃఖం సుఖంకన్నా 
థిన్నమైనదే అయినా సుఖంయొక్క స్థితి అనంతమైన దుఃఖం కలి 
గించే బాధలతో వేధలతో విశీర్ణమైపోతూ ఉంటుంది. 


అంతా విధివిధానమే అని అనుకొనేవాడు కాడు కల్పణుడుం అట్టాగని్వి 
థామస్‌ హోర్గీవలె అంతా “పరిస్థితుల పీశనం మాత్రమె” అనికూడా విశ్వ 
సించేవాడు కాడు. కర్మాసిర్ధాంతంలోొ బౌద్ధమకతానికున్నంక విశ్వానం 
కల్లణుని కున్నది. ఇది మొత్తం (గంథంలో కొట్టవచ్చినట్టు కన్పిస్తుంది. 
ఆయన కాలంలో బౌద్ధానికి శైవం పరిపోషకమైం దనేది గమనింపదగిన 
అంశం. ““వతిదీ కాలానుగుణంగా అంతరిస్తుందన్కీ నమయానుసారం క్షీణి 
స్తుందనీ కల్ప ణు జరుగును కేవలం కథాకారుడు మాత మే పరుగె తే 
గతాన్ని వట్టుకొని ఒకరూపమిచ్చి దానికి అమరత్వం సాధిస్తాడు 


పారకుడు కొంత ఓపికగా తనను అనుసరించవలెనని కల్హణుడు 
అశించినాడు. నమకాలీన [వభువులలో ఎవరికి కూడా తాను స్తుతి పాఠకుడు 
కాదని ఆయన స్పష్టం చేసినాడు ఆయన (వాసినదంతా విషయవరంగా 
మాత్రమే సాగింది కాబట్టి విశ్వసించదగింది అందువల్ల పాఠకుడు ఆ చర్చిత 
గమనం నుండి నిష్పన్నమైన పారాలతో లాభం పొందవచ్చు. 
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కల్లణునికి అనంతర కాలాన రచింపబడిన చారిత్రిక (గంథాలలో 
చాలినంత (పామాణీక సమాచారం లభించదు. అయిక్కే లఖించినంతవరకు 
సరిగా వ్యాఖ్యానించుకొనటానికి ఉపకరించే నమాచారం కల్పణు౨ రాజతరం 
గిణీలో ఉన్నది. ఇందుకు కల్లణుడు మనఃన్ఫూర్తిగా అభినందనీయుడు. ఈ 
విధంగా గొప్ప చారితికుడు, కవి అయిన కల్పణుడు ప్రాచీన కాశ్మీరు చరి్మిత-- 
సం ప్రతులను విన్మృతి సము[దంలో మునిగిపోకుండా రక్షించటమే కాక 
పూర్వ చారితకులలోని అసంబద్ధ మనించే అంశాలకు చరిత పరిశోధకులు 
సమన్వయించుకొన టానికి కూడా ఎంతో సహాయవడినాడు. చివరిమాటగా - 
కాశ్మీరు చర్మితాధ్యయనం చేసిన చార్మితకుడు గతంతో తృపిగా సంభా 
షించగలడు. భౌతికంగా, నైతికంగా ఎంతో నేర్చుకోగలడు. మర్కి ఇంతటి 
అవకాశం భారతదేశపు ఏ ఇతర |పాంత చరితాధ్యయనం చేగి నవారెవరికీ 
లేదు. 


ఇతర చారి|తకంలు 


కాశ్మీరుకూ దాని చుట్టుపక్కల (పాంకాలకూ సంబంధించి 1పొచీన 
కాలపు నమాచారం విషయంలో కల్ల ణుని రాజతరంగిణి ఒక సిన్ని ధి. 
కల్లణుని తరువాతి కాలపు కాశ్మీరు చరితయొక్క వివిధగతులను అవ 
గాహన చేసుకొనటానికి కూడా అది ఎంతగానో ఉపకరిస్తున్నది. కవి = 
చరిత్రకారోడు అయిన కల్హణుడు చరిత్ర రచనలో వేసిన దారిలోనే తరువాతి 
చరిితకారులు ముందుకు సాగినారు. వారిలో పలువురు కల్ల ఆని మాతిరిగానైే 
కవులు, పండితులు కూడా. 


జోనరాజ పండితుడు కల్తణుని రాజతరంగిణీని తన కాలందాకా విస్త 
రింపజేసినాడు. (కీ.శ. 1808లో జన్మించినట్లు ఖావింపబడుతున్న జోనరాజా 
(పసిద్ధ పండితుడు. ఆయన అసలుపేరు జ్యోత్సా కరుడు. రాజతరంగిణీ 
సమాప్తమైన కాలం (క్రీ.శ. 1149-50) నుండి కీ.శ, 1459 వరకు చరి(త్ర 
రచన సాగించినాడు. ఆయన విశిష్ట పాండిత్యం కారణంగా ఉదారుడైన 
ముస్టింరాజు జైన్‌.ఈల్‌ -అవీదిన్‌ సుల్తాను గౌరవానికి పా్యతుడైనాడుం 
రాజతరంగిణితో ఆగిపోయిన చరితను తన కాలంవరకు సౌగించుమని 
సుల్తాను జోనరాజును కోరినాడు. జోనరాజు రచించిన ఈ [గంథం 
“ద్వితీయ రాజతరంగిణిగా (పసిద్ధమెనది. 


జోనరాజు “రాజతరంగిణి లో అధికభాగం కల్లణుని కాలం త రువాతి 
హీందూరాజొల - జియసింహుని నుండి రాణి కోటాదేవి వరకు - రాజష్యకాలా 
లను వివరిస్తుంది. జోనరాజా పాండిత్యం చాలా గొప్పది. అయిశ్సే చారిక్ర 
కుడుగా ఆయన సాధించవలసిన అంశాలమీద, ఆయన చాతుర్యంమీద 
ఆయనయొక్క పాండిత్యభారం తలమునుకలుగా వడింది. శ్రీకాంత కౌల్‌ 
గు ర్తించినట్టుగా - “ఈ (గంథాన్ని చెడగొట్టిన (పథాన లోపం భాషా 
(పొఢిమ పదసముదాయంలోని అస్పష్టత. ఈ [గంథ రచనారీతి వలుసంద 
రాలలో చారితకంగా కచ్చితమైన నిర్ణయాలు చేయటానికి వీలైన సమా 
చారాన్ని కచ్చితంగా అందించటంలో విఫలమైంది.” కాగా చివరకు కౌల్‌ = 
“బోనరాబాయొక్క మిక్కిలి క్లప్తీకరింసబడిన అభివ్యక్తి పాఠకులను, పరిశోధ 
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కులను చివరకు చికాకుపెప్టేవిధంగా తయారైంది” అని అంటాడు, 
పాలకుని ఆజ్జితో (వాయబడిన -ఈ చరిత [గంథంలోని కొన్ని భాగాలు 
“రాజ్యసథా ప్యతాలివలఠలె తయారైనవి. జోనరాజుకు లభించిన ఆధారాలు 
చాలీచాలని సమాచారాన్ని అందీయటంవల్ల కావచ్చు, మొదటి రాజుల రాజ్య 
కాలాలను గూర్చి సారాంశంగా మామే (వాయబడింది. _పధానమైన 
ఘట్టాలనేకం కేవలం ఒక్కొక్క శ్లోకంలో మామే చెప్పబడినవి. అనే 
కాంశాలు నిర్హక్ష్యం చేయబడినవి. ఈ విధమైన పలులోపాలున్నా గూడా 
జోనరాజు . “రాజతరంగిణి?! తన (ప్రత్యేకతను నిలుపుకొంటూనే ఉన్నది. 
కశ. 1150 నుండి (క్రీ.శ, 1459 వరకు కాశ్మీరు సమాచారాన్ని సమ 
కూర్చే [గంథాలన్నింటిలోనూ ఇది పాచీనమైంది. మొత్తంమీద, ఉన్నంతలో 
ఇందులో చెప్పబడిన కాలక్రమం వాస్తవికమైనది, చి(త్రించబడిన భౌగోళిక 
స్వరూపం విశ్వాసింపదగింది. కాగా విలక్షణమైన కావ్యరూవంలో, 
కల్ల ణుని కావ్యంవల్కె విషయపరమైన దృష్టితో రచింపబడిన (గంథమిది. 


జోనరాజు శిష్యుడు శ్రీవరుడు. ఈయన కూడా జైన్‌-ఉల్‌-అవిదిన్‌ 
సుల్తానుకు ఆత్మీయుడు. (క్రీ.శ. 1459 నుండి క్రీ.శ. 1486 వరకు జరిగిన 


1. జోనరాజు (గంథాన్ని జె. సి. దత్తు, డాక్టర్‌ పీటర్‌ సన్‌ అనే పండితు 
లిరువురూ సంపదించినారు. అయితే. దత్తు ఉపయోగించిన [గంథం 
(1885 నాటి కలకత్తా (పతి లో 980 శ్లో కాలుండగా, పీటర్‌ సన్‌ ఉపయో 
గించిన (గంథం (1896 నాటి బొంబాయి (పతి లో 1884 భికాలున్నవి. 
ఈ తేడాలను ఉటంకిస్తూ తన “కాశ్మీరు” అనే గ్రంథంలో డాక్టర్‌ 
జ, ఎం డి. సూఫి ఈ విధంగా (వాసినాడు - “పెగా, “రాజావలి 
పతకంి అనే పేర ప్రాజ్యభట్టు రచించిన (గంధం ఇప్పటివరకూ గు ర్హించ 
బడలేదు. అంతేకాదు, నిజానికి శుకుడు రచించిన “రాజతరంగిణి?” 
(పాజ్యభట్టు-శుకుడు కలిసి రచించిన (గ్రంధంగా వారు (భ్రాంతిపడినారు. 
దినికి కారణం సుల్తాన్‌ ఫతేమో మూడుసార్లు కాశ్మీరు సింహాసనాన్ని ఆ(క 
మించటంవలన కలిగిన అస్తవ్యస్తత కావచ్చు. శ్రీవరుడు తన చరిత 
(గ్రంథాన్ని పూర్తి చేసేనాటికి ఫతేషా మల్లీ సులానైనాడు. రెండవసారి 
రాజ్యం చేస్తున్నాడు. కాగా, ఈ ముగ్గురు పండితుల సంబంధం అను 
స్యూతంగా సాగినట్టు కన్పిస్తుంది” 
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నంభఘటనలను నాల్లు అధ్యాయాలలో వివరిస్తూ తన గురువుగారి చరిత్ర 
[గంథాన్ని ముందుకు సాగించినాడు. ఈ (గంథం “జైన-రాజతరంగిణీిగా 
వ్యవహరించ బడింది. జోనరాజువలె శ్రీవరుడు కూడా గొప్ప పండితుడు 
కవి. అంతకుమించి సంగీతవేత్తకూడా. అయితే ఆయన తన గురువుగారి 
శైలిని అనుసరించలేదు. పూర్తిగా కల్హణని శ్రైలినే అనుసరించినాడు. నిజానికి, 
జోనరాజు (గంథానికి పొడిగిం మైన శ్రీవరుని రచన అచ్చంగా “రాజతరం 
గిణి రచనయ అని అనిపిస్తుంది. ఇదిట్టా ఉండగా, ఆయన రచించిన 
నాలుగధ్యాయాలలో సమకాలీన జీవితానికి సంబంధించి విలువైన వివరాలు 
అనేకంగా అఖిస్తున్నవి. [వముఖస్థలాల పేర్ల మార్పులకు సంబంధించి వలః 
విషయాలను ఆయన రచన తెలియజేస్తున్నది. ఉదాహరణకు-లలితాదిత్వుడు 
కట్టించిన దేవాలయానికి అంతగా దూరంకాని “మార్తాండ తీర్థం భవన 
మన్న "పేరుతో ఉన్న అంశం ఇదివర'కే (వస్తొవించబడింది. ఆ పేరుతోనే 
అది -ఈనాటికీ ఉన్నది. రచనా కార్యానికి అంకితమైన శ్రీవరుడు బైన్‌= 
ఉల్‌ -అవబిదిన్‌ సుల్తాను మొదలుకొని ఆయన తరువాత అధికారానికి వచ్చిన 
సుల్తాన్‌ వాసన్‌షా వరకు (కీ.శ. 14 2-84) రాజుల మార్పిడిని వర్ణించి 
నాడు. నంగీతశాఖకు అధికారిగా శ్రీవరుని హాసన్‌షా నియమించినాడు. 
సంగీతాన్ని ఆ సుల్తాను సాం|వదాయికంగా పోషించినాడు. ఆ తరువాత 
వచ్చిన సుల్తాను మహమ్మదుషా కూడా శ్రీవరుని గౌరవించినాడు. 


శ్రీవరుడు తన రచనలో చితించిన కాలం (క్రీ.శ. 1459-1186) 
ముప్పమ్యేళ్లకన్నా తక్కువే, కాని వివరాలు మాతం బాలా విపులంగా 
ఉన్నవి. కథనరీతిలో ఇది జోనరాబా రచనకన్నా మించిండని అందరూ 
అంగీకరిస్తున్నారు. అయిక్కే - గోశ్రీవరుడు ఒక బానినవలె కల్లణుని అనుక 
రించినాడు ...అతని రచన చాలాభాగం సొంతరచనగా కాక్క రాజతరంగిణి 
లోని అధ్యాయంవలె అన్పిస్తుంది. పైగా జోనరాజు కథనంవలె రాజనభా 
ప్యతం మాదిరిగా ఉంటుంది” అన్నాడు సైయిన్‌.! అంతమ్యాతాన సైయిన్‌కు 
శ్రీనరుని రచన పై గౌరవంలేదని కాదు, తగినంతగా ఆ |గంథాన్ని గౌర 
వించినాడు - “ఇంతైెన్కా ఈ (గంథం చితించిన ముప్పయ్యేళ్లకు సంబం 


1. సైబిన్‌., ఎంఏ., (క్రానికల్‌ ఆఫ్‌ ది కింగ్స్‌ ఆఫ్‌ కాళ్మీర్‌., రాజతరంగిణి 
ఆంగ్లానువాదం. 
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ధించిన చరిత్ర వివరాలకీ (గంథం పిశైకం కావటమే దాని వ్రత్యేకతి? 
అన్నాడు. 


శ్రీవరుని (గంథాన్ని (పాజ్యభట్టు ముందుకు సౌగించినాడు. ఆయన 
(గంథంపేరు “రావావళీ పతకం.” (క్రీ.శ. 1486 నుండి 1513-4 వరకు - 
ఈ ఇరవయ్యేళ్ల చరిత్రను ఈ [గంథం వివరించింది. ఈ కాలంలో సుల్తాన్‌ 
ఫతేషా, సుల్తాన్‌ మొహమ్మదుషా పరన్పరం ఒకరినొకరు రెండేసిమార్లు 
రాజ్య ఖభషులనుచేసి రాజ్యాధికారం చేజిక్కించుకున్నారు. ఈ రాజుల మార్చి 
డులు = ఆ రాజులే మాటిమాటికి మారిపోవటం - కొంత గజిబిజి కలిగించింది. 
డ్రీ.శ. 1586 లో ఈ లోయ్యపొంతాన్ని అక్పరు చక్రవర్తి తన సామా 
జక్టింలో కలువుకొన్న తరువాత శ్రీవరుని శిష్యుడైన శుకుడు 1-ఈ “రాజావలీ 
పతకి (గంథాన్ని మరికొంత తరువాతి చరిత చేర్చి పూర్తిచేసినాడు. ఈ 
భాగాన్ని కల్లణునిమీద తనకున్న గౌరవానికి నూచనగా ఆయన “రాజతరం 
గిణి అన్న పేరుతోనే వ్యవహరించినాడు. (పాచీన నగరాలకు తమకాలానికి 
జరిగిన పేర్ణ మార్పిడి (కొన్ని ఈనాటి పేర్లకు చాలాదగ్గరగా ఉన్నవి) 
[ప్రాజ్యభట్టు = శుకుల రచనల్లో |వముఖంగా కన్పిస్తుంది. ఆర్‌. కె. పర్ము2 
అఖి[పాయంలో - 6 పాజ్యభట్టు అసలు రచన నశించిందనటంలో నందేహించ 
నవసరంలేదు. మనకీనాడు లఖించే భాగం ఆయన (గంథసారాన్ని 50 
శ్లోకాలలోకి కుదించిన శుకుని రచన మాత్రమే.” శుకుని [గంథంలో చాలా 
లోపాలున్నవి. కాలక్రమం అస్తవ్యస్తంగా ఉన్నది. ఆయన చితించిన 
భౌగోళిక స్వరూపం గూడా అంతటా సరైనది కాదు. 


రాజతరంగిణీ సం|వదాయాన్ని ముందుకు సాగించిన (గంథం 
ఇంకొకటికూడా ఉన్నది. దానిపేరు “లోక [పకాశం.” 11వ శతాబ్దానికి 
చెందిన క్షేమేం[దుడీ [గంథాన్ని రచించినా డంటారు కాని ఈ (గంథం 
రెండవ అధ్యాయంలో షాజహాన్‌ (పస్తావన ఉండటంవల్ల ఇది 17వ 
శతాబ్దపు రచన అని చెప్పవలసివస్తున్నది. ఆ [గంథంలోని భాషాపయోగ 


1. చూ కింగ్స్‌ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌ 11! - జోనరాజు, శ్రీవరుడు, శుకుడు రచించిన 
“రాజతరంగిణుిలకు జె, సి. దత్తు ఆంగ్లానువాదం, కలకత్తా 1898. 


4. హి హిస్టరీ ఆఫ్‌ ముస్గిం రూల్‌ ఇన్‌ కాశ్మీర్‌; [1ఫ20-1819., కొ త్తఢిల్లీ 1969. 
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విధానం, పర్షియన్‌ = సంస్కృత పదాల కలగలుప్కు కాశ్మీరభాషా [పభావం 
మొదలైనవాటిని ఇట్టి ఈ అంశం నిరూపితమవుతున్నది. అయితే ఈ 
[గంథంలో ఒక (పత్వేకత ఉన్నది. రాజకీయ = రాజవంశాల వివరాలకన్నా 
రాజ్యపరిపాలన, ఆర్థిక సామాజిక పరిస్థితుల వివరణ ఇందులో అధికంగా 
ఉన్నది. 


ఈ చరిత్ర (గంథాలన్నీ కావ్యాలుగా, కల్లణుని రాజతరంగిణితో 
పోల్చి చూచుకుంకే, నిశ్చయంగా తక్కువస్థాయికి చెందినవే. అయితే, వాటి 
లోని లోపాల విషయం ఎట్లాఉన్నా, చరిత రచనలో కల ణుడు [పవేశ 
పెట్టిన విధానాన్ని అవి గణనీయంగా పెంపొందించినవి. హిందూ రాజుల 
చేతులలో నుండి కాశ్మీరు రాజ్యాధికారం ముస్టిం రాజుల చేతులలోనికి మారిన 
కాలానికి సంబంధించిన (పొమాణిక సమాచారాన్ని ఈ (గంథాలు మనకు 
అందిస్తున్నవి. కాగా = “కాశ్మీరు మై అక్చరు విజయం సాధించటానికిముందు 
ఏ కొద్ది సందర్భాలలోనో తప్ప = దాదాపు రెండున్నర శ తాన్తాలలో 
వ్యాపించిన కల్టోలాలతో, అణచివేతలతో సతమతమై నలిగిపోయిన నమ 
కాలీన జీవితాన్ని ఈ (గంథాలు నిడాయికీగా వెల్లడిన్తున్నవి* 1 ఆయా 
రచయితల అభిిపొయాలు వారివారి కథనరీతిని (వథావితం చేసినా గూడా, 
మొత్తంమీద సమకాలీన సంఘటనలకు సంబంధించి ఈ [గంథాలవల్ల లభించే 
సమాచారం వాస్తవికమైంది. జోగేశచం[,ద (జె.సి) దత్తు అన్నట్టుగా - 
“ఈ రచయితల రచనలు విలువెనవనటం కేవలం చారిత్రక దృష్టితో 
మా్యతమే. ఈ రచనలలోని నమాచారవు వాస్తవికతను పరీక్షించుకొన 
టానికి కాశ్మీరుకు సంబంధించిన తత్కాలీన చరిత మరేదీ లభించకపోవటం 
వల్ల; ఆస్థాన పండితులైన ఈ రచయితలు తాము ఏ రాజులకు సంబంధించి 
(వాస్తున్నారో ఆ రాజుల చిరునవ్వులమీద [(బతికేవారు కావటంవల్లఈ రచ 
యితలు ఆయా వ్యక్తులను గూర్చి, సంఘటనలను గూర్చి చెప్పిన అంశాలను 
నిస్సంకోచంగా అంగీకరించే అవకాశం లేదుం* 2 


కాశ్మీరు ముస్టింల పరిపాలనలోనికి వచ్చినతరువాత కూడా దాదాపు 
రెండుశతాబ్దాలవరకు రాజకీయ వ్యవహారాల భాషగా సంస్కృతమే సాగింది. 


1. బామ్‌ జై., పి.ఎన్‌. కౌల్‌., ఎ హిస్టరీ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌. 1962. 
2. కింగ్స్‌ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌., సంపుటం lll! (ప్రస్తావన 
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అయితే, ముస్టింరాజాలు ఫారసీ భాషా సాహిత్యాల నాదరించటం, వాటికి 
(పాధాన్యమీయటం “పెరుగుతున్నకొద్దీ చరిత్ర [(గంథాలు సంస్కృత ౦లో 
రచించటమనేది క్రమంగా తగ్గిపోసాగింది. కాశ్మీరు పండితులు తమంతట 
తామే ఈ విధమైన మార్పుకు అలవాటుపడిపోయినారు. చరిత్ర [గంథాలను 
ఫారసీ భాషలో రిచించసాగినారు, 

సంస్కృత భాషలో రాజతరంగిణీని ముందుకు సాగించటానికి ఒక 
వైపు (పోత్సహిస్తూనే, మరొకవైవు దాన్ని సుల్తాన్‌ జైన్‌=-ఉల్‌ = అవిదిన్‌ ఫారసీ 
భాషలోకి ముల్లా అహమద్‌తో అనువదింపజేసినాడు. -ఈ అనువాదానికి 
సుల్తాన్‌ సరియైన వ్యక్తినే ఎన్నుకున్నాడనవచ్చు. స్వయంగా ముల్లా అహమద్‌ 
సమర్థుడైన పండితుడు, విలక్షణమైన కవి, చరిత రచయిత. ఈ అనువాద 
[గంథం పేరు *బహ్‌ర్‌ =ఉఊల్‌ =అష్మాల్‌ి (కథా సముదం). ముల్లా అహమదు 
ఈ అనువాద కార్యాన్ని చివరిదాకా సాగించలేకపోయి ఉంటాడు. ఆ ఆస 
మగ రచనను అక్సర్‌ రాజ్యకాలంలో అబ్దుల్‌ ఖాదిర్‌ ఐదాయూని అనే 
పండితుడు పూర్తిచేసినాడు; అసలు (గంథాన్ని కొంత నంస్కరించి నాడు. 
వ్యావహారిక ఫార్సీ భాషలోకి మార్చినాడు. ఈ మార్పు చ్యకవర్తి కోరిక 
ననుసరించి జరిగింది. అయితే ఈ ఇద్దరి రచనలలో ఏదికూడా ఈనాటికి 
లభించటంలేదు. కాని, ముల్లా అహమదు (వాసిన చరిత్ర (గంథం మలిక్‌ 
యమౌదర్‌ చౌదురా రచనకు ఆధారమని మాతం కచ్చితంగా చెవ్పవచ్చు. 


కల్హణుని రాజతరంగిణోని అనుసరించి ఆదికాలం నుండి తనకాలం -- 
అంకే; జహోంగీరు కాలంవరకు మలిక్‌ హైదర్‌ కాశ్మీరు చరితను ఫార్సీ 
భాషలో రచించినాడు. ఈ [(గంథంలోని విషయం జహాంగీరు చకవర్తి 
'రావ్యకాలంలో 12 వ సంవత్సరం (కీ.శ, L617) తో ముగుస్తున్నది. -ఈ 
(గంథం పేరు “కవారిభఖ్‌ఒపి=కాశ్మీర్‌”. సమకాలీన సంఘటనల కిది దర్పణం 
వంటిది. మలిక్‌ హైదర్‌కు సమకాలీన రాజకీయ సంఘటనలతో కల్ల ణుని 
కంటె కూడా ఎక్కువ (వత్యడంగా జోక్యం ఉండటమే ఆ (గంథం 
“గర్పణం” కావటానికి కారణం. మలిక్‌ హెదర ఆయన సోదరుడు 
మాలిక్‌ అలీ - ఈ ఇద్ద రూ కష్‌ అఫ్హన్‌ ఖాన్‌ యొక్క భార్య అయిన మీర్‌- 
ఉన్‌-నీసా బేగంను అతని మరణానంతరం రక్షించినారు. ఆ తరువాత 
ఆమె బహాంగర్‌ చ(కవర్తి భార్య ఆయి “నూర్‌ జవోన్‌” అనే పేరుతో (సిద్ది 
కెక్కింది. మలిక్‌ హైదర్‌ పట్టగల కృతజ్ఞతా సూదనగా ఆమె జహంగీరుకు 
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గొప్పగా చెప్పగా జిహోంగీర్‌ ఆ హైదర్‌ ను ఎన్నో బిరుదులతో సత్కరించినాడు, 
కాశ్మీరు [వభుత్వంలో హైదర్‌ పెద్ద పదవిని నిర్వహించినాడు చకవర్తి 
చేసిన గౌరవానికి ఆయన నిజంగా అర్హు డే, ఆయన వాస్తునివుణుడు కూడా. 
జామా మసీదును ఇంకా తక్కిన మసీదులను గూడా ఆయన పునర్నిర్మించి 
నాడు. మలిక్‌ హెదర్‌ ఉవనామం “చాదురా". శ్రీనగర్‌ కు దక్షిణంగా 17 కిలో 
మీటర్ల దూరంలో ఉన్న ఆయన  (గామాన్ని బట్టి ఆయనకా ఉప 
నామం వచ్చింది. ఆ (గామం ఆయన జన్మస్థాసనంగా జహంగీర్‌ తన 
సంస్మృతులు - “తుజుక్‌ ఏ జహాంగీరి లో చెప్పినాడు. కాగ్యా (వస్తుతం 
ఆసక్తికరమైన విషయమేమిటంటే, మలిక్‌ హైదర్‌ రచించిన చరిత 
[గంథం మాదిరిగానే, అబుల్‌ ఫజల్‌ వంటి మరికొందరు రచించిన చరిత 
(గంథాలుకూడా బావోటంగా రాజతరంగిణీనే ఆధారం చేసుకొని సాగినవి. 
అనేక సంఘటనలు, అద్భుతాలు ఆ (గంథంలో నుండి స్వీకరించి యథా 
తథంగా పునరుక్తమైనవి పాచీన హైందవరాజులను గూర్చి కల్లణుడు 
చెప్పిన కథలనే హైదర్‌ మరింతగా అలంకరించి చెప్పినాడు. అయితే, 
చారిత్రక వాస్తవికతను అధికంగా సంతరించుకొన్న లొహరా వంశం ముద 
లైనవాటిని గూర్చి కల్లణుడు చెప్పిన అంశాలకు మాతం హైదర్‌ కొద్ది 
పుటలను మా్యాతమే కేటాయించినాడు. 


“తవారిక్‌ =వ=కాళ్మీర్‌” అనే పేరుతోనే మరొక చరిత (గంథం కూడా 
ఉన్నది. దీని రచయిత హనన్‌-అలీ కాశ్మీరి. హైదర్‌ [గంథంతో పోల్చి 
చూస్తే ఇది చిన్న (గంథం. ప్రాచీన కాలంనుంచి [క్రిశ. 1616 వరకు 
వివిధ సంఘటనలను ఈ (గంథం చితిన్తున్నది. [(వధానంగా హనన్‌మా 
రాజ్యుకాలం చివరివరకు సుల్తానుల పాలనలో ఉన్నప్పటి కాశ్మీరు సమా 
చారం ఇందులో వివరంగా ఉన్నది. కల్లణుని నుండి సాగివచ్చే కవి - 
బార్మితిక నం|పదాయం ఇంకా సాగుతూనే ఉన్నది. ఫారసీ సాహిత్య 
మర్శ్మజ్ఞాడయిన నారాయణ కౌల్‌ అజీజ్‌ (అజీజ్‌ అనేది నారాయణ కౌల్‌ కు 
కవితాపరమైన ఉపనామం) అనే కవి మలిక్‌ హైదర్‌ అడుగుజాడలలో 
సాగుతూ క్రీ.శ, 1710 లో “తవారిక్‌-వి=కాళ్మీరొ రచించినాడు. సుల్తాను 
లక్కు మొగలులకు సంబంధించి విషయపర మైన దృష్టితో ఇది రచింపడిబండి. 
అయిత్తే ఈ [గంథంలోని ఎక్కువ భాగం మలిక్‌ హైదర్‌ చరిత (గంథరి 
మీద ఆధారపడి ఉన్నది, 
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బహు (గంథకర్త అయిన మరొక కవి మహమ్మద్‌ ఆజం కౌల్‌. 
అప్పటి అవసరాన్ని బట్టి తన చరిత రచనా కౌశల్యాన్ని (పదర్శిన్తూ 
6వాభఖియాత్‌ -ఏి=కాళశ్కీర్‌” (కాశ్మీరు సమాచారం) రచించినాడు, మొగలులలో 
చివరి రాజుల కాలాన శ్రీనగర్‌లో నివసించినవాడు ఆయన. ఆయన చరిత 
(గంథంలోని సమాబారం (కీ.శ. 1746 లో ముగున్తుంది. ఈ [గంథం 
ఆయన గాఢ పరిశ్రమ ఫలం, అందులో వివరింపబడిన కాలం కేవలం 
పదకొండు నంవత్సరాలు మ్యాతమే. పూర్వగంథాల కిది ఒక విధంగా 
సంక్షిప్తరూపమనవచ్చు. కాని సమకాలీన మత, సామాబిక, సాహిత్యక 
రీతులను (పధానంగా ఇది చిత్రించింది. ఆ (గంథాన్ని రచించటంలో 
కావ్యంగా కౌల్‌ సాధించిన ఫలితె”ల విషయం అట్టా ఉండగా, ఖ్వావౌ 
మహమ్మద్‌ ఆజం ఒక గొప్ప పుణ్యాత్ముడుగా, భక్తుడుగా కీ రింపబడి నాడు. 
ఆయన మరణానంతరం క్రీ.శ. 1765 లో ఆయన కుమారుడు ఖ్వాజా 
మహమ్మద్‌ అస్టామ్‌ తండి రచనకు మరికొంత చేర్చి “గౌహర్‌-ఏ.ఆలమ్‌” 
(విశ్వవిభూషణాలు) రచించినాడు, 


ఇక్క 19 వ శతాబ్దంలోకి వక్త్రే కాళ్ళీరుకు చెందిన మరొక కవి - 
చార్మితకుడు కన్పిస్తాడు, ఆయన వీర్చల్‌ ఖ(చూ పండితుడు. (పసిద్ధ ఫారసీ 
భాషావేత్త. “ముఖ్రసర్‌ తారీభ్‌=పఎకాళ్మీర్‌” (కాశ్మీరు సంక్షిప్త చరిత్ర) అనే 
చరిత [గంథాన్ని ఆయన రచించినాడు, రెండవ డోగా మహారాజా రంజిత్‌ 
సింగ్‌ రాజ్యకాలంలో - (క్రీశ. 1885లో ఈ (గంథం రచింవబడింది. 
మొగలులు - అఫ్‌ఘనుల కాలంలో గజిబిజిగా సాగిన కాశ్మీరు దేశపు చర్మిత 
ఈ [గంథంలో సుదీర్చంగా వర్ణింపబడింది కల్హ్యణునివలెనే ఖ్యచూ పండితుడు 
కూడా (వజిల జీవన పరిస్థితుల చిత్రణకు అధిక పాధాన్యమిచ్చినాడు. హిందు 
వుల సామాకికాచార సంపడాయాలను గొప్పగా చేసి చెప్పినా గూడా ఆ 
కాలపు పరిస్థితులను గూర్చి ఆయన అంచనాలు చర్మితకారులకు మిక్కిలి విలు 
వైనవి = అక్కడక్కడా చారితిక (గంథ స్వభావానికి సరిపడని అత్యంతాతిశ 
యోక్తులు, వర్గలు కొన్ని కన్పిస్తవి, 


భారతీయ సంస్కృత సాహిత్యంలో కాశ్మీరు ప్రస్తావన అంతగాలేదు. 
ఈ లోపమే (ప్రధానంగా కల్లణుని చరిత [గంథానికి ఇదివరశే నూచింవ 
బడినట్టు, పరోక్షంగా మరింత (పాధాన్యాన్ని కలిగిస్తున్నది. అతి (పాచీన 
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విద్యాస్థానాలు, సాహిత § సంస్థానాలు అనేకం నిర్హ కుం చేయబడినవి, లేదా, 
అల్పంగా సంస్కృత సాహిత్యంలో [వస్తావించబడినవి. ఇందుకు కాశ్మీరు 
కూడా అపవాదంకాదు. అయితే పాణిని తన అద్భుతమైన సంస్కృత 
వ్యాకరణ (గంథంలో కాశ్మీరును పేర్కొన్నాడు. కాశ్మీరును మహాభారత మే 
కాక్క అనేక పురాణాలు గూడా (పస్తావించినవి. వరాహమిహిరుని ((క్రీ.శ. 
500) “బృహత్‌ సంహితిలో కాశ్మీరు భారతదేశపు ప్రాంతాల్లో చేర్చి 
చెప్పబడింది. 

భారతదేశపు హాద్దులను దాటి గమనిశ్తే, పరిస్థితి మరొక విధంగా 
ఉన్నది. టాలమీ (క్రీ.శ. 2 వ శతాబ్దం) తన భూగోళశా న్హ్రంలో “క స్పె 
రియా” (కాశ్మీరు) పాంతాన్ని *“విదాస్పెన్‌ (వితస్తానది) (కింది (పొంతాల్లో 
చేర్చి చెప్పినాడు. హెకాటయస్‌ (క్రీ.పూ. 546.486) “కస్పమైెరోన్‌” అనేది 
గాంధారదేశీయుల నగరమని చెప్పినొడు. ఇట్టా చెన్పటానికి కారణం, 
(ప్రాచీన కాలంలో గాంధారం (కాబూలు లోయ్యపాంతం) తో కాశ్మీరుకు 
సాంస్కృతిక = రాజకీయ సంబంధాలు గాఢంగా ఉండటమే. ఆ తరువాత 
హెరోడోటస్‌ ((చరిత్రపితి) “కాస్పమెరస్‌? నగరాన్ని పేర్కొన్నాడు. 

ఈ (పాచీన (ప్రస్తావనలు వశ్చిమదేశాలలో కాశ్మీరు కీర్తిని వ్యక్తపరు 
స్తుండగా, ఈ లోయ [(పాంతం గురించి చెనీయుల (పస్తావనలు (క్రీ.శ. 541 
నుండి మరింత వివరంగా లలిస్తున్నవి. (క్రీ.శ. 681 నుంచి దాదాపు రెండు 
సంవత్సరాలు ఈ ప్రాంతంలో ఉన్న (వసిద్ధ చీనాయా(్రికుశు హ్యువాన్‌ 
సాంగ్‌ [వాతలు చాలా వివరాలతో కన్సిస్తున్నవి. రాజా, ఆయన రాజ్యం, 
ఆయన సహనశీలం, (పజలూ వాతావరణం, భూమి పరిస్థితి మొదలైన 
అంశాలను గూర్చి లక్ష్య([ప్రాయంగా కచ్చితమైన రీతిలో వర్ణించినాడు. ఆనాటి 
సంపదాయాలన్కుు ఈ లోయ ([పొంతపు ఆదిమకాలదశను గూర్చి ఆయన 
[వాసిన అంశాలు చరిత్రకారులకు ఎంతో ఉపయోగకరంగా ఉన్నవి. తాను 
(క్రీశ. 688 లో తాన్‌మైడన్‌ పర్యతమార్గం ద్వారా ఆ లోయ।పాంతం నుంచి 
తిరిగి వెళ్ళిపోయినట్టు, పన్‌-ను_సో చేరినట్టు, ఆయన వాసినాడు. పన్‌. 
ను.సో అనేది కల్లణుని (గంథంలో “పరోత్సి అని పేర్కొనబడింది. అది 
ఈనాటి “పూంఛ్‌.” 

ఈ విధమైన (పస్తావనల విషయంలో టొంగ్‌ వంశపు రాజి తం[తొ 
లకు గూడా చాలా ప్రాధాన్యమున్నది. తమ రాజసభకు కాశ్మీరునుంచి ఒక 
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రాయబారి వచ్చినాడన్తి ఆ రోయబారిని చెన్‌టో-లో-పి-లి అనేరాజు పంపి 
నాడన్సి ఆయన తరువాత రాజ్యానికి వచ్చిన ఆయన సోదరుడు ము-టో- పి 
అనేరాజా మరొక రాయబారిని పంపినాడని ఆ ప(తాలలో [వాయబడి 
ఉన్నది. ఈ రాజాల"పేర్లు రాజతరంగిణిలో కల్హణుణు పేర్కొన్న చం(దా 
పీడ, ముక్తాపీడ (లలితాదిత్య్ర రాజుల ేర్దేనని చార్మితికులందరూ విక 
[గీవంగా అంగీకరిస్తున్నారు. ఆ పత్రాలలో (పస్తావించబడిన మ-హో.టో. 
మోకాగ్‌ సరస్సు (మహాపద్మ-ఇది వూలాన్‌ సరస్సుకు [పాచీనమైన 
పేరు, పో-లో=బొంలో-పోఎలో నగరం (వవరపురం = ఇది శ్రీ నగర్‌కు 
(ప్రాచీన నామం) కూడా రాజతరంగిణిలోను, ఇతర కాశ్మీరు చరిత్ర (గంథా 
లలోను (వస్తావింపబడినవే. 


గమనింవదగిన మరొక చీనా యాత్రికుడు బొకాంగ్‌. ఆయన గూడా 
పహళ్యవాన్‌ సాంగ్‌ మాదిరిగానే, ఉరుసా (హజరా) ద్వారా ఈ లోయ 
([పాంతానికి క్రీ. శ. 859 లో వచ్చి నాలుగు సంవత్సరా లిక్కడ ఉన్నాడు. 
ఆ నాలుగేండ్డూ స్మరణీయమైనవి. ఆయన ఈ ప్రాంతాన్ని, (పజలను 
గూర్చి [వాసిన అంశాలు హ్యువాన్‌సాంగ్‌ [వాసినంత స్పష్టంగా లేకున్నా, 
చారిత్రకంగా చాలా విలువైనవి. అవంతివర్మ (కీ. శ. 855-888) కట్టిం 
చిన దేవాలయాలు, విహారాలను గూర్చి కల్పణుడు చెప్పిన అంశాలతో 
జొకాంగ్‌ [వాతలు వికీభవిస్తున్నవి. 


టాంగ్‌ వంశం అంతరించటంతో ఈ |వస్తావనలు ఆగిపోయినవి. 
భారతదేశపు వాయవ్యరాజ్యారాలతో చైనాకుగఆ రాజకీయ నంబంధాలు హరా 
తుగా తెగిపోయినవి. తరువాత రెండు శ తాభ్రాలవరకు కూడా చైనా బౌద్ధులు 
కాశ్మీరుకు రాకపోకలు సాగించినారు గాని వారి దినచర్యా [గంథాలలో 
-ఈ (ప్రాంతాన్ని గూర్చికాని పజలనుగూర్చి గాని ఏ విధమైన (వన్తావన 
గూడా కన్పించదు. 


చైనావారి తరువాత కాశ్మీరుచరిత - భౌగోళిక విషయాలను గూర్చి 
(వాసిన విదేశీయులు ముస్టింలు, తొలితొలిగా ఈ దేశానికి వచ్చిన ముస్టింలలో, 
వస్తుత విషయాన్నిబట్టి, ఆల్బెరూని చాలా (పధానమైన'వ్యక్తి. ఆయన 
గొప్పు అరబ్బీ పండితుడు. ఇతర భారతదేశ |పొంతాలతో వేరుబడ్డ ట్టుగా 
అన్పించే ఈ లోయ్మపొంతం పై ఆయనకు మహమ్మదు ఘజనీ విజయాల 
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కారణంగా ఆసక్తి కలిగింది. “హిందువులు ఇంకా మన చేతులకు అందని 
కాశ్మీరు బనారస్‌ మొదలైన (ప్రాంతాలకు పారిపోయినారు? అని ఇప్ప 
బడింది. కాశ్మీరు బనారసు శాస్త్రాలకు, కళలకు (పసద్ధ కేందస్థానాలని 
ఆల్బెరూని అన్నాడు. ఆయితే, మహమ్మదు ఘజనీ కాశ్మీరును జయించటంలో 
విఫలుడు కావటంవలన అఆల్బెరూని కాశ్మీరును దర్శించలేకపోయినాడు. 
అయినా కాశ్మీరు (పజలను, వారి (వవృత్తులను, వారి వ్యావసాయికత 
కళలు చాతుర్యం ముదలైనవాటిని గూర్చి ఇతర భారత [(పాంతీయ 
విషయాలకన్నా వివరంగా (వాసినాడు. 


మొగలులు అధికారంలోకి వచ్చిన తరువాత కాశ్మీరును గూర్చి చాలా 
రచనలు వచ్చినవి. అబుల్‌ఫబజిల్‌ అనే పండితుడు “అయీన్‌.ఏ-అఆక్సరీ? అనే 
చార్మితిక (గంథం రచించినాడు. అందులో కాళశ్మీరుయొక్క ఆదికాలపు 
చరిత్రను సం్యగహంగా |వాస్తూ తన ఈ |వాతకు కల్షణుని రాజతరంగిణీ 
ఆధారమని చెప్పినాడు. అక్చరువెంట ఫాదర్‌ గెరోమ్‌జావియర్‌, జౌరంగ జేబు 
వెంట (ఫ్రాన్సిస్‌ బెర్నియర్‌ అనే పాశ్చాత్యులు కొంతకాల మున్నారు. వారు 
కాశ్మీరు అక్కడి (పజలను గూర్చి (వ్రాసినారు. క్రీ.శ. 1665లో జొరంగ 
జేబుతో విస్తృతంగా పర్యటించిన డాక్టర్‌ బెన్నియర్‌ (వాతలు కాశ్మీరు 
సాంఘిక ఆర్థిక జీవిత విషయాలను అనేకంగా వెలుగులోకి తెచ్చినవి, *క్షచె 
మీరు (పాచీన రాజుల చరితలు జెహా.గుయర్‌ ఆజ్జ్ఞిపకారం ఫారసీ భాష 
నుండి ఇప్పుడు నేను అనువదిస్తున్నాను” అని అంటూ, తన అనువాదానికి 
మలిక్‌ హైదర్‌ రచించిన చరిత (గంథంమూలమని ఆయన (వాసినాడు. -ఈ 
అనువాదం -ఈనాటివరకూ లభించలేదు. బహుశః అంతరించిపోయి ఉండ 
వచ్చు. 18 వ శతాబ్దపు మధ్యకాలంలో “డిస్క్రిప్షన్‌ డె ల్‌” ఇన్‌ డొ” అనే 
తన రచనలో మైరోలీన్‌ మిషినరి - లేపెరె కసెన్టలర్‌ = అనే అయన కూడా 
కాశ్మీరు రాజుల చరిత్రల సారాంశాలను నమకార్చుటానికి మలిక్‌ హైదర్‌ 
రచనయే మరొకసారి ఆధారమైనది. 17వ శతాబ్దం చివరికాలంలో, 18వ 
శతాబ్దంలోనూ మరికొంతమంది పాశ్చాత్యులు కాశ్మీరును గూర్చి స్పష్టంగా 
మరికొన్ని అంశాలు (వాసినారు, వారిలో (వత్వేకంగా పేర్కొనదగినవాడు 
జార్చ్‌ఫార్‌ స్టర్‌. ఆయన బెంగాలు సైన్యంలో ఒక అధికారిగా ఉండేవాడు. 
[కీ శ. 1788లో ఈ (ప్రాంతానికి ఆయన వచ్చినాడు. ఈ _పాంతవు 
సామాజిక, రావికీయ ఆర్థిక పరిస్థితులను గూర్చి అనేకాంశాలు ఆయన [వాసి 


నాడు. మిక్కిలి [కూరమైన ఆఫ్హనుల పాలనలో కాశ్మీరు [పజలు అనుఖవిం 
చిన బాధలను గూర్చి ఆయన (వాసిన (వాతలు, ఆ తరహా నందర్భాల వివ 
రణలో రాజతరంగిణి తెలియజేసే అంశాలను న్ఫురింపజేస్తున్నవి. సిక్కుల 
(కీ.శ. 1819-46) కాలపు విషయాలను పలువురు పాశ్చాత్య యాత్రికులు 
చిత్రించినారు. వారిలో వైన్‌ అనే ఆయన (వాతలు చాలా [వధానమైనవి. 
రాజకీయ, అర్థిక విప్లవాలు, _పజిలు వారి (పవృత్తులు, జానపదరీతులు, 
శాలువాల వర్తకం మొదలైన అంశాలను ఆయన చిత్రించిన తీరునుబట్టి అధిక 
(ప్రాధాన్యం పొందుతున్నవి. మూరొథక్రాఫ్ట్‌ అనే ఆయన లఢఖ్‌ను గూర్చి 
కూడా (వాసినాడు. అలెగ్జాండర్‌ కన్నింగ్‌ హామ్‌ అనే ఆయన రచించిన 
“లఢఖ్‌” అనే గంథం “చిన్న టిబెట్‌”ను గూర్చిన నమాచారానికి ప్రధాన 
(గంథం. 

యా[తిక రచయితలలో ఒకడైన సర్‌వాల్టర్‌ లారెన్స్‌ 1 అనే ఆయన 
ఈ విధంగా (వాసినాడు ః ోోకాశ్మీరు లోయ హిందువుల “వవిత దేశం 
నేను తిరిగిన ఎన్నో పల్లెలలో ప్రాచీనావశేషాలను చూపించని వలె అంటూ 
లేదు -..”” ఆన క్తిగలవారు సాగించిన [తవ్వకాలలో (కమ్మకమంగా ముఖ్య 
మైన విషయాలను తెలియజేసే వస్తువు లనేకంగా ఐయటపడినవి. సంస్కృత = 
ఫారసీ భాషాాగంథాలను సంపాదించుతూ విరివిగా పర్యటించిన జార్జ్‌ 
బెహ్హర్‌ (కీ. శ. 1875) అనే ఆయన కల్లణుని రాజతరంగిణ్‌లోనూ, 
ఇతర చారితిక [గంథాలలోనూ (పస్తావించబడిన అనేక [ప్రదేశాలను నిరూ 
పించగల సాక్ష్యాధారాలను కనుగొన్నాడు. కాశ్మీరుయొక్క చారితిక=భౌగో 
భిక విషయాలకు విశేష [పాధాన్యమిన్తూ, రాజతరంగిణిని సమగంగ్కా 
విమర్శనాత్మకంగా అధ్యయనం చేయటానికి ఉపయోగవడే మార్గదర్శక 
నూ(తాలను ఆయన రూపొందించినాడు. 


పురావస్తు పరిశోధనల ద్వారా తెలియవచ్చిన అనేకాంశాలు రాజతరం 
గిణిలో చెప్పబడిన అనేక విషయాలను నిర్చారిన్తూ కాశ్మీరు చరిత్రను మరింత 
[(పకాశింపజేస్తున్నవి. [పాచీన కాలానికి చెందిన ఐంగారం, వెండి రాగి, 
ఇత్తడి నాణాలు కాశ్మీరులోనూ, ఇతర ప్రాంతాలలోనూ బాలా లఖించి 
నవి. అవన్నీ కాశ్మీరు చరిత పరిశోధనను విస్తరింప జేన్తున్నవి. జార్జి 


1. ది వ్యాలీ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌. 


ఇతర చారి తకులు 115 


కన్నింగ్‌ హోమ్‌ సంపాదించిన అనేక నాణాలు రాజళరంగిశిలోని కాల కమ 
రీతిని వూర్తిగా సమర్థిస్తున్నవి. ప్రాచీన నాణాల పరిశోధనా ఫలితాలను 
ఆయన ఒక వ్యాసంలో! వెల్లడించినాడు. నాణాలను తయారుచేయటంలోని 
శాస్త్రీయ (పాధాన్యాన్నీ, కల్తణుడు, తదితరులు |వాసిన చరిత గంథాలను 
విలువ కట్టటంలో వాటిని ఉపయోగించవలసిన అవసరాన్నీ ఆ వ్యానం 
నిరూపిస్తున్న ది. 

కాశ్మీరు, దానిని చుట్టుకొని ఉన్నపాంతాలలోని కొతుల్క తెగలను 
గూర్చిన పరిశోధన రాజతరంగిణి వలన చాలా ఫలవంతమవుతున్నది. కిషన్‌ 
గంగ లోయ ప్రాంతానికి పె అంచులలో - (వసిద్ధమెన శారదాపీఠం ఉన్న 
(పాంతాలు నాటివలె నేటికీ దరదులకు నివాసభూములు. కాశ్మీరీయులకు 
ఉత్తర్యపాంతీయులుగా దరదులను కల్లణుడు ఎన్నోమాద్దు [వస్తావించినాడు. 
“ఉత్తర పాంతాని కింకా చివరలోని మైచ్చులు”” అని కల్లణుడు (పస్తావిం 
చిన వారుకూడా దరదులే అయిడింటారు. వారిలో పలువురు తనకాలంలో 
ముస్టింలుగా మారి ఉండటంవల్ల కల్లణుడు వారిని ఆవిధంగా పేర్కొని 
ఉంటాడనిపిస్తుంది. దక్షిణం, పడమర పరిసరపాంతాలలో “ఖాసాివారు 
న్నారు. వారు రాజపురి, పూంఛ్‌ మొదలైన భాగాలను పరిపాలించినవారు. 
పడకొండవ శతాబ్దంలో “ఖాసాలు ఈ లోయను హస్తగతం చేసుకున్నారు. 
ఉత్తరాన ముజఫరాబాదు వరకు డోంబులు వ్యాపించి ఉన్నారు. భవుట్టులు 
(ఆధునికంగా లఢక్‌, దాని నమీప మండలాలలో వీరున్నారు. వీరికి “భాటి 
యాలు అని (ప్రస్తుత వ్యవహారం) ఈ లోయ్యపాంతపు వాయవ్య = తూర్పు 
భాగాలలో వ్యాపించి ఉన్నారు. -ఈవిధ మైన అనేక వాస్తవికాంశాలు రాజ 
తరంగిణీవల్ల తెలియవస్తున్నవి. కాశ్మీరు ఇంకా ఉత్తర్యపాంతాలలోని [పజ 
లకు సంబంధించి సమగ పరిశోధన జరిగినప్పుడు రాజతరంగిణి తెలిపే 
విషయాలు ఎంతో ఉపయోగకరమైనవిగా నిరూపితం కాగలవు, 


1. న్యూమిస్మాటిక్‌ (క్రానికల్‌, [కి.శ 1846, 


ఉపయుక్త గంథ సూచి 


అబుల్‌ ఫబిల్‌ ః 


కాల్‌ ముహమ్మద్‌ అజిమ్‌ : 


కౌల్‌, ఎస్‌.: 


“అయిన్‌ - ఇ = అక్సరీ _. హెచ్‌. ఎస్‌, జారెట్‌ 
అనువాదం. విద్దియోథికా ఇండీకా సీరీస్‌ ఆఫ్‌ ది 
ఏపియాటిక్‌ సొసైటీ ఆఫ్‌ బెంగాల్‌; అన్నాట్‌ 
అనువాదం., జె.ఎన్‌.సర్కార్‌ ఏపియాటిక్‌ 
సొసైటి, కలకత్తా, 1949. 


“వాఖ్‌ యాత్‌ - ఏ - కాశ్మీర్‌? (కాశ్మీరు సమా 
చారం), శ్రీనగర్‌. 


సంపాదన. జైన - రాజతరంగిణి హోషి 
యార్‌పూర్‌, 1966. 


వాడూ, జగధర్‌ ఈ కంజిలాల్‌ నంపొదన : నీలమత పురాణంి శ్రీనగర్‌, 


జోన్స్‌ సర్‌ విలియమ్‌: 


దత, జె. సి. 


టీ 


పండిత్‌ , ఆర్‌, ఎస్‌. థ్‌ 


పర్ము, ఆర్‌. కె$ 


1928, 


“పిషియాటిక్‌ రీసర్బెస కలకత్తా; 1826 


సంపుటం --౪ 


“కింగ్స్‌ ఆఫ్‌ కాశ్మీరి (కాళ్మిర రాజాలు)-1| 
జోనరాజ, శ్రీవరుడు, శుకుడు రచించిన “రాజి 
తరంగిణుల అనువాదం, కలకత్తా, 1898. 


కల్తణుని “రాజతరంగిణి” అనువాదం, పున 
రుణ, సాహిత్య అకాదెమి 1977. 


“హిస్టరీ ఆఫ్‌ ముస్టిం రూల్‌ ఇన్‌ కాశ్మీర్‌” 
(కా లీ రులో మహమ్మదీయ పరిపొలనా 
చరిత్ర), కొత్త ఢిల్లీ, 1969, 


ఉనయు క్త (గ్రంథ సూచి 


బుహాలర్‌, టిం: 


మజూమ్‌దార్‌, ఆర్‌. సి. 
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రాలిన్సస్‌, హెచ్‌. 8. 1 


రే, ఎస్‌, సి, 


లాలెన్స్స్‌, వాల్టర్‌ కి 


విల్సన్‌, హెచ్‌ . హెచ్‌, ? 


సక్సేనా కె. ఎస్‌. : 
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జోనరాజు రచించిన “ద్వితీయ రాజతరంగిణి” 
అనువాదం; బొంబాయి 1896. 


“ఏ హిస్టరీ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌? (కాశ్మీరు చరిత; 
మె(టోపాలిటన్‌ బుక్‌ కంపెని కైవేట్‌ లిమి 
బడ్‌, ఢిల్లీ, 1962. 


కవి క్ర మాంక దేవ చరిితి అనువాదం, 
వొంబాయి, 1875. 
“వన్షియంట్‌ ఇండియా? (1పాభీన భారత 


దేశం), బనారస్‌; 1956. 


“ది వేదిక్‌ ఏజ్‌” (వైదిక యుగం); లండన్‌, 
1950. 


“ఇండియా? (భారతదేశం), లరిడన్‌, 1987. 


“ఎర్టీ హిస్టరీ అండ్‌ కల్చర్‌ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌” 
((పాచీన కాశ్మీరు చరిత ః సంస్కృతి), కొత్త 
ఢిల్లీ, 1969. 


“ది వ్యాలీ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌? (కాశ్మీరు లోయ 
లండన్‌, 1895. 

“ఎన్‌ ఎస్సే ఆన్‌ ది హిందూ హిస్టరీ ఆఫ్‌ 
కాశ్మీర్‌? (కాశ్మీరు హిందూ రాజి చరిత పె ఒక 
వ్యాసం), ఏిషియాటిక్‌ సొసైటి నిర్యహణ. 
“ఏపియాటిక్‌ రీసెర్చెన్‌ - 15 వ సంపుటం, 
కలకతా, 1825. 


“పొలిటికల్‌ హిస్టరీ ఆఫ్‌ కాశ్మీర్‌? (కాశ్మీరు 
రాజకీయ చరిత్ర), ది అప్పర్‌ ఇండియా పబ్లి 
షింగ్‌ హౌస్‌ పై, వేట్‌ లిమిటెడ్‌, లక్నో,1974, 


£18 ఉవయు క్ర గంథ నూచి 


నూఫి, జి. ఎమ్‌. డి. ః “కాశ్మీర్‌?; పునర్ము(దితం, లెట్‌ అండ్‌ లైఫ్‌ 
పబ్లిషర్స్‌, కొత్తఢిల్లీ, 1974. 
స్టెయిన్‌, ఎం. ఏ. ; “కల్హణుని రాజతరంగిణి అనువాదం పున 


ర్ము.దితం, మోతీలాల్‌ బనారసీదాస్‌, ఢిల్లీ; 
వారణాసి; 1961. 
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(కాశ్మీర్‌ను గూర్చి జౌ.కాంగ్‌ [వాతలపె 
వ్యాఖ్యలు వెన్‌ (Wien), 1896. 


(గమనిక ౩ “అనువాదం” - ఆయా(గంథా లకు ఆంగ్లంలోకి పరివర్తనం ) 


